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Szüleik tragikus halála és az öccsük eltűnése után közösen vezetik a Sárga Rózsa ranchot a Weston testvérek: Savannah és Grady. Mindketten meglehetősen visszavonultan élnek, míg meg nem jelenik a színen Laredo. Savannah szentül hiszi, hogy számára Laredo Smith az igazi. Erről azonban nemcsak a bátyját, hanem magát Laredót is meg kellene győznie.

1. FEJEZET

Grady többször is figyelmeztette. Újra és újra megmondta, hogy a lakatlan város veszélyes hely. De minél jobban le akarta beszélni arról, hogy megkeresse, Savannah annál inkább úgy érezte, el kell mennie oda. Ha másért nem, a rózsák miatt. Imádta ezeket a szép virágokat, különösen a régi, 1867 előtt ültetett példányokat, amilyeneket ma már többnyire csak temetőkben és elhagyott telepes-tanyákon lehetett felfedezni.

Hat hétig kutatott – először kisteherautóval, aztán lóháton, végül pedig gyalog bejárta a texasi dombvidéket míg végre rátalált a Bitter End, azaz „Keserű Vég” nevű városkára.

Milyen különös név! De illett a helységre.

Grady tajtékozni fog. Sebaj, gondolta Savannah. Nem ez volt az első és biztos nem ez lesz az utolsó alkalom, hogy szembeszállt a bátyjával. Grady harsány volt, és követelődző, ő pedig csendes és komoly. Ám ami a csökönyösségét illeti, felvette vele a versenyt.

Savannah a sebességmérőre pillantott, és a gázpedálra taposott. Szeretett volna előbb hazaérni, mint a bátyja.

Grady mostanában mintha az egész világ terhét a vállain cipelte volna; az utóbbi időben már alig mosolygott. De ez nem meglepő, amikor a marhahús ára egyre lejjebb megy… azonkívül egy ilyen nagy ranch vezetése nem könnyű feladat. Ráadásul az öccsüknek, Richardnak köszönhetően még mindig anyagi gondokkal küzdöttek.

Savannah nem akart a hat évvel ezelőtti tragikus eseményekre gondolni: a szüleik halálára, az öccsük árulására…

Grady azóta teljesen megváltozott. Kimerítő robotolással megmentette a Sárga Rózsa ranchot, ám ezért rettenetes árat fizetett. Feláldozta az ifjúságát, hogy megtarthassák a földet, amelyen az ükapjuk a polgárháború után letelepedett.

Savannah persze segíteni akart a bátyjának. Minthogy főiskolát végzett, rövid idő alatt megszerezhette volna a tanári képesítést, és utána elhelyezkedhetett volna részmunkaidős tanárként a közeli kisváros, Promise iskolájában, ahol minduntalan pedagógushiánnyal küszködtek. Egy-két év múlva még teljes munkaidős állást is kaphatott volna… Ám Grady minderről hallani sem akart.

Itthon van rád szükségem, jelentette ki, és Savannah nem ellenkezett. Így aztán az elmúlt években ő intézte a papírmunka nagy részét és vezette a háztartást – közben azonban végig úgy érezte, hogy Gradyhez képest nem sokat csinál.

Nemrég, hogy a család jövedelméhez valahogy mégis hozzájárulhasson, alapított egy rózsaküldő szolgálatot. Kis vállalkozása már némi hasznot is hajtott, amire határtalanul büszke volt. Az utolsó hónapokban esténként a rózsakatalógusán dolgozott.

Savannah úgy vélte, hogy Gradynek feleségre és gyerekekre lenne szüksége. A bátyja harmincöt éves volt, s legtöbb férfitársához hasonlóan bizonyára már régen családot alapított volna, ha nem kellett volna minden energiáját és idejét a ranchnak szentelnie.

Abban, hogy valaha is saját családja lesz, a lány már rég nem reménykedett. Harmincegy éves volt, és négy-öt éve még csak nem is randevúzott. A férfiak általában túl csendesnek találták, nem értékelték szilárd jellemét és a szelídségét. De Savannah megtanulta örömét lelni a kis dolgokban – a kertje szépségében, az otthonában –, és többé-kevésbé elégedett volt a sorsával.

A lány szerette a tavaszt, a melegebb idő és az új élet ígéretét. Grady és Wiley, a munkavezetőjük, aki már annyi éve náluk volt, hogy szinte családtagnak számított, ezen a héten tizennégy borjú születésénél segédkezett, és a következő napokban még legalább ugyanennyi fog világra jönni.

Savannah az órájára pillantott és felsóhajtott. Talán Grady ma később ér haza… Ahogy befordult egy kanyarban, az árok szélén meglátott egy ütött-kopott kisteherautót. A jármű nem volt ismerős, ami már magában véve is szokatlan volt, mert erre a környékre ritkán vetődött idegen.

Vajon hová lett a vezetője? – tűnődött a lány. Ha nem sietett volna annyira, talán megáll és körülnéz, így azonban továbbhajtott. Néhány mérfölddel odébb aztán megpillantott egy cowboyt, aki nyereggel a vállán, bicegve baktatott az úton. Ahogy a férfi meghallotta a motorzúgást, kihúzta magát, és felemelve a hüvelykujját, leintette a kocsit.

Savannah soha életében nem vett fel autóstoppost, most mégis lefékezett és kiszállt.

– A maga teherautója volt az ott, az árokparton? – kérdezte.

– Igen, asszonyom – válaszolta udvariasan a férfi. Magas volt, szikár, és nagyjából vele egykorú lehetett. Kalapját mélyen a homlokába húzta, hogy megvédje az arcát a délutáni nap sugaraitól. Amikor üdvözlésképpen megbökte a kalap karimáját, a lány megállapította, hogy a szeme világoskék. – Nagyon hálás lennék, ha elvinne egy darabon – mormolta az idegen.

Savannah habozott.

– Nem a város felé megyek.

– Bármeddig visz el, megköszönöm. A maga teherautója az első jármű, ami az utóbbi két órában erre járt – mondta a férfi fáradt mosollyal. – Azt reméltem, találok egy tanyát, ahonnan telefonálhatok szerelőért, de nem volt szerencsém.

Nyilván nem ismerte a környéket, és így azt sem tudta, hogy egyre jobban eltávolodott Promise-tól, amely innen úgy tizenöt mérföldre feküdt.

– Én körülbelül tíz mérföldre lakom innét. – Savannah meg akarta magyarázni a férfinak, hogy ha elvinné, csak még messzebb kerülne a várostól, de az ismeretlen halálosan kimerültnek tűnt. A lány arra gondolt, hogy talán órák, sőt napok óta nem evett. Grady nem fog örülni, mégis…

– Ha akarja, elalhat nálunk a cowboy szálláson, és reggel beviszem a városba – csúszott ki a száján.

A férfi szeme elkerekedett a meglepetéstől.

– Köszönöm. Ez igazán kedves öntől, asszonyom!

Valahányszor az idegen „asszonyomnak” szólította, Savannah öregnek és lomposnak érezte magát. De hát az is volt. Tudta, hogy idősebbnek látszik a koránál, ráadásul ing és farmer helyett rendszerint hosszú ruhákat viselt. Grady olykor incselkedve „virággyermeknek” nevezte, és dús, egyenes szálú, szőke hajával csakugyan úgy nézett ki, mint egy hippilány a hatvanas évekből.

– Savannah Weston vagyok – mutatkozott be.

– Laredo Smith – bökte meg ismét a kalapja karimáját a férfi.

– Örvendek. Furcsa neve van – jegyezte meg Savannah félénk mosollyal.

A férfi elvigyorodott.

– Ezt már mások is mondták. Tulajdonképpen Matthew-nak hívnak. Még gyerek voltam, amikor elköltöztünk Texasból, és valamit magammal akartam vinni belőle. Attól kezdve csak a Laredo megszólításra hallgattam.

Valószínűleg ritkán beszélt másokkal ilyen magántermészetű dolgokról, és a lány, aki hízelgőnek találta, hogy a bizalmára méltatta őt, megint rámosolygott. Laredo viszonozta a mosolyt, s kemény vonásai egyszerre ellágyultak, arcából melegség és kedvesség sugárzott. Savannah megbabonázva bámult rá.

– Ha akarja, hátrarakhatja a holmiját – hadarta végül, és a teherautó mögé ment, hogy leengedje a zárólapot.

A férfi óvatosan elhelyezte a rózsák mellett a nyerget, majd rövid habozás után kérges tenyerébe vett egy bimbót.

– Ezek régi kerti rózsák, igaz? – mormolta, s behunyt szemmel, mélyen beszívta a virágok illatát.

Savannah meglepődött. Tapasztalatai szerint csak kevesen hallottak a régi kerti rózsákról. Kutatásai alapján arra az eredményre jutott, hogy a legtöbb texasi rózsa ismeretlen eredetű, mert – éppúgy, mint ő ezekre – valami félreeső helyen bukkantak rájuk. Egyesek talán rózsatolvajnak nevezték volna, de ő nem így gondolt magára. Amit tett, arra a virágok iránti szeretete késztette.

– Ért a régi kerti rózsákhoz? – faggatta a férfit.

– A nagyanyámnak volt egy rózsakertje, és olyan példányokat nevelt, amelyek a nagyanyjától maradtak rá. De már vagy húsz éve nem láttam ilyenféle virágokat. Ezeket hol találta?

– Egy régi temetőben, egy… elhagyott város közelében. – Savannah többet semmi esetre sem akart elárulni. Bitter End létezéséről csak kevesen tudtak, és Grady sosem magyarázta meg, miért tartja veszélyesnek a várost. Egyébként most már megértette a bátyja aggodalmát. Bitter Endben nem az omladozó falak jelentették a fő veszélyt… Megborzongott, ahogy felidézte, milyen nyomasztó érzés fogta el, amikor a városba ért. Nem a gonosz jelenlétét érezte, inkább fojtogató szomorúságot, fájdalmat és gyászt…

Savannah nem ismerte Bitter End történetét. Grady csak annyit mondott, hogy a városka lakói alapították Promise-t. Az elköltözésüknek lehetett valami egészen hétköznapi oka is, ám az nem magyarázta volna meg a város különös légkörét…

Grady figyelmeztetései ellenére Savannah megkereste Bitter Endet, kiásta a rózsákat a temetőben, de aztán amilyen gyorsan csak tudott, távozott. Mire visszaért a teherautójához, így is sápadt volt, és egész testében remegett. Úgy hajtott el, hogy hátra sem pillantott. Most már egyébként bánta, hogy ilyen gyáva volt. Ha körülnézett volna a városban, talán több régi rózsát is talált volna.

– Gyönyörűek – mondta Laredo. A tökéletes, halvány rózsaszín bimbó drágakőként pihent a tenyerén.

– Ugye? Annyira örülök, hogy rájuk bukkantam! Hihetetlen, hogy ilyen sokáig megmaradtak, noha senki sem gondozta őket.

Laredo óvatosan visszahúzta a kezét.

– Nem lenne jobb, ha itt hátul utaznék, asszonyom?

– Savannah – javította ki a lány.

– Savannah – visszhangozta a cowboy, és az arcán mosoly suhant át.

– Üljön csak mellém!

A férfi nehézkesen bemászott a vezetőfülkébe. Nyilván erős fájdalmai lehettek.

– Nem ismer valakit, aki egy lovászt keres? – érdeklődött.

– Sajnos nem – felelte Savannah.

A férfi bólintott, és fintorogva az oldalára szorította a tenyerét.

– Tulajdonképpen mi baja? – kérdezte a lány.

– Megrepedt egy vagy két bordám – motyogta Laredo kicsit zavartan. – És ezért csak saját magamat okolhatom.

– Leesett egy lóról?

– Nem. A kerítésnek nyomott egy bika.

– Az apám egyszer eltörte az egyik bordáját. Akkor azt mondta, úgy érzi magát, mintha megrágta volna egy prérifarkas, aztán lepottyantotta volna egy sziklaszirtről.

– Az apjának jó humorérzéke van – mosolyodott el Laredo.

– Igen, remek humorérzéke volt. – Savannah a férfira való tekintettel lassan hajtott, kikerülve a gödröket.

Laredo hátranézett.

– Sosem gondoltam volna, hogy még egyszer szagolhatok ilyen rózsákat.

– Ezek a legszebb példányok, amelyeket valaha is találtam! – lelkendezett a lány.

Mivel a férfit érdekelte a téma, Savannah tovább beszélt a rózsáiról. Meglepte, milyen jól érzi magát a férfi társaságában, mert az erősebb nem képviselőivel szemben általában félénk és tartózkodó volt.

És nem csak a rózsákról beszélgettek. Savannah leírta az otthoni kertjét, mesélt az édesanyja, Barbara virágimádatáról, Promise-ról és a lakóiról, s amikor a férfi említette, hogy a kocsiját meg kell javíttatnia, megnevezett két megbízható szerelőműhelyt.

– Te jó ég! – kiáltott fel hirtelen. – Úgy belemerültem a fecsegésbe, hogy majdnem túlhajtottam a leágazáson – mondta a lány, aztán kibökte: – Tudja, a farmunkon elkelne még egy munkás kéz.

A férfi arca felderült.

– Nagyon jól bánok a lovakkal, és nem ijedek meg a kemény munkától.

– Gradynek bizonyára lesz néhány kérdése magához – fűzte hozzá Savannah.

A bátyja nem fog örülni, hogy felvett egy idegent, ám az ösztöne azt súgta, hogy Laredo Smith méltó a bizalmukra.

A férfi egy darabig hallgatott, de a lány magán érezte a tekintetét.

– Ezek után úgy tisztességes, ha elmondom, hogy az utolsó állásomból kirúgtak – szólalt meg végül Laredo, és bevallotta, hogy lopással vádolták. – Sok hibám van, de tolvaj nem vagyok – jelentette ki. – Mégis, ha meggondolta volna magát, megérteném.

– Nem gondoltam meg magam. És köszönöm az őszinteségét.

– Nem fog csalódni bennem. Erre a szavamat adom.

Sűrű porfelhő kavargott a nyomukban, ahogy végigrobogtak a farmhoz vezető földúton. Alighogy Savannah lefékezett az udvaron és kikapcsolta a motort, Grady kirontott az istállóból.

– Hol a pokolban csavarogtál egész délután? – ordította, ügyet sem vetve Rocketra, apjuk vén, fekete kutyájára, aki utánakocogott. – Legalább üzenetet hagytál volna!

– Sajnálom, de…

– Tudni akarom, hol voltál! – Grady szeme összeszűkült, ahogy végigmérte Laredót, aki időközben szintén kikecmergett a teherautóból. – És az az érzésem, nem fog tetszeni a válasz.

– Ezt inkább odabenn kellene megtárgyalnunk!

– Nem hallgattál rám, igaz? Pedig a lelkedre kötöttem, hogy ne keresd meg Bitter Endet! Több eszed is lehetne, mint hogy kockáztasd a nyakadat néhány nevetséges rózsáért! – fortyogott Grady.

Öles léptekkel a húga felé indult, de amikor másfél méterre megközelítette, Laredo oltalmazóan a lány elé állt.

– Maga meg ki a fene? – förmedt rá Grady.

– Laredo Smith – mutatta be Savannah a bátyjának új ismerősét. – Lerobbant a teherautója, és én… izé… alkalmaztam.

– Hogy mit csináltál?! – hüledezett a ranch ura.

– Melegen tartottam a vacsorát – váltott témát Savannah. – Chilit készítettem, a kedvencedet.

Bátyja tátott szájjal bámult rá.

– Tíz perc múlva tálalok – folytatta a lány. – Addig kísérd át Laredót a cowboyszállásra, és szólj Wileynak, hogy mosson kezet!

– Ez Wiley pókerestéje – morogta Grady. – De én…

– Ja, tényleg! – Savannah felment a verandára. A szíve vadul zakatolt, mégis sikerült nyugodt hangot megütnie. – Akkor csak hárman leszünk.

A konyhába érve szélsebesen megterített, s amikor az ajtó kinyílt, megfordult, és széles mosollyal fogadta a két férfit.

– Remélem, időközben jobban megismerkedtetek – jegyezte meg.

– Nem jutottunk el odáig – vicsorgott Grady.

– Bocsásson meg a bátyámnak, Laredo! – mormolta Savannah. – Ma nyilván bal lábbal kelt fel.

– A bátyjának? – suttogta meglepetten Laredo.

– Igen. A kettőnké a Sárga Rózsa ranch – jegyezte meg Savannah, finoman emlékeztetve Gradyt arra, hogy neki is vannak bizonyos jogai.

Grady még mindig dohogva kihúzott egy széket, és lehuppant rá.

– Segíthetek, Savannah? – udvariaskodott Laredo.

– A hűtőszekrényben van egy kancsó limonádé, azt idehozhatná – mondta a lány, s közben a bátyjára sandított. Sejtette, hogy az állandó anyagi gondjaikon kívül valami más is nyomasztja a fivérét, és szerette volna, ha megosztja vele a problémáit, ő azonban éppolyan zárkózott volt, mint az apjuk. A lány megint arra gondolt, hogy meg kellene nősülnie. Sőt azt is tudta, kit kellene elvennie.

Grady Weston nem értette, mi ütött a húgába. Savannah azelőtt sosem dacolt vele, sosem szólt bele a ranch vezetésébe… és tudomása szerint még sosem vett fel autóstoppost.

A férfi homlokráncolva fürkészte Laredo Smitht. Első pillantásra látta, hogy a fickó egy vándormadár, akiben nem szabad megbízni. Savannah mégis úgy bánt vele, mint egy rég elveszett rokonnal, meghívta az otthonukba, és munkát ajánlott neki. Hová lett a józan ítélőképessége, amit ő mindig úgy csodált?

– Soha életemben nem ettem ennél jobb chilit! – áradozott Laredo, ahogy Savannah ösztökélésére újabb adagot szedett a tányérjára.

Grady elképedten látta, hogy a húga elpirul.

– Köszönöm a bókot, de Nell Bishopot illeti az elismerés – rebegte Savannah. – Az övé a recept.

– Akkor gratulálok Nellnek, és magának is!

Savannah még jobban elvörösödött. Ha nem lett volna az egész olyan szánalmas, Grady mulatságosnak találta volna a helyzetet. Itt van Promise, tele férfiakkal, akik érdeklődnek Savannah iránt, de a húga soha egyiküket sem bátorította. Aztán összeakad egy idegennel, és majd elalél a gyönyörtől, mert a fickó megdicséri a főztjét!

Grady félretolta a tányérját. Egyszerre elment az étvágya. Amúgy is pocsék napja volt. Az egyik újszülött kisborjú elpusztult, és valószínűleg az anyaállat sem marad életben, bár ő és az állatorvos mindent megtettek érte. Azonkívül egy helyen kitört a kerítés. Szerencsére sikerült megjavítania, mielőtt valamelyik szarvasmarha elkószálhatott volna.

A problémák mindig csak szaporodtak. Grady nem is emlékezett rá, mikor nevetett utoljára, mikor töltött egy estét a barátaival a kocsmában. Vagy mikor csókolózott utoljára! Az utolsó hat évben csak munkából és gondokból állt az élete!

A húgára pillantott, és a szíve elszorult. Savannah olyan szép, mint a rózsái. Most még fiatal és csinos, bár ennek mintha nem lenne tudatában. Grady viszont annál inkább tisztában volt azzal, hogy a lány nélkül nem menthette volna meg a ranchot. Savannah ezernyi módon bátorította, igyekezett levenni a terheket a válláról, és ő ezt jóformán meg sem köszönte.

Nem kellett volna úgy rátámadnia, amikor hazaért, de a pokolba, annyira aggódott érte! A lány nem szokott csak úgy eltűnni.

És mindig előfordulhatnak balesetek! A szüleiket egy özönvízszerű áradás ragadta el, és néhány perc alatt megfulladtak. Grady tudta, hogy sosem felejti el azt a napot, amelyiken Frank Hennessey, a seriff közölte velük a szomorú hírt. Nem arról volt szó tehát, hogy nem bízott Savannah-ban, de az eltűnése olyan emlékeket idézett fel benne, amelyeket szeretett volna örökre kitörölni az agyából.

És nem csak ezért haragudott a húgára. Az utóbbi hónapokban Savannah többször is faggatta a lakatlan városról. Kezdetben nem tulajdonított nagy fontosságot a kíváncsiságának, de aztán ő is feltett neki néhány kérdést. Ekkor említette Savannah a régi kerti rózsákat. Bolond nőszemély! Képes kockára tenni az életét néhány vacak virágért!

Grady maga sosem talált volna vissza oda. Az első és egyetlen alkalommal, amikor ott járt, tizenöt éves lehetett. Ő és a Patterson testvérek hallották, hogy a szüleik egy lakatlan városról beszélgetnek, amely a dombok között fekszik, és elhatározták, hogy titokban felkutatják. Hetekig tartott, míg rábukkantak, és a hely olyan nyomasztóan hatott rájuk, hogy utána soha többé nem beszéltek róla egymással.

Grady nem hitt a szellemekben, Bitter Endben azonban kísértett valami, amit annak idején, kamaszfővel még megnevezni sem tudott, és ezt a barátai is érezték.

– Adhatok még? – kérdezte Savannah Laredótól.

A férfi elégedetten megpaskolta a hasát, és megrázta a fejét.

– Egy falat sem fér már belém! Egyébként remélem, hogy a bátyja értékeli a szakácsművészetét!

Savannah szinte kivirult a bóktól, s noha Laredo őszintének tűnt, Grady továbbra is meg volt győződve róla, hogy egy dörzsölt szélhámos, aki szemet vetett a húgára. De ő majd résen lesz!

– Segítek elmosogatni – ajánlotta fel a vendég.

Grady ellenállt a kísértésnek, és nem jegyezte meg, hogy vigyázzon, nehogy kezét-lábát törje igyekezetében! A húga már úgyis neheztelt rá, és a gúnyolódásával csak még jobban elmérgesítette volna a helyzetet.

– A mosogatással még ráérek. Előbb a rózsákat akarom elültetni – mondta Savannah.

– Ebben is segíthetek. A nagyanyám mellett elég tapasztalatot szereztem.

– Köszönöm… – dadogta a lány.

Laredo, mint egy iskolásfiú, aki a tanára kedvében akar járni, felugrott, és a mosogatóhoz vitte a tányérját. Grady úgy vélte, ideje véget vetni a komédiának.

– Mielőtt túlságosan megmelegedne itt, Mr. Smith, szeretném közölni, hogy nincs szükségem még egy alkalmazottra.

– Már megbocsáss – emelte fel Savannah kicsit a hangját – de Laredót én alkalmaztam!

– Szívesen beviszem Promise-ba – folytatta zavartalanul Grady. – Most megfelel?

A két férfi haragosan méregette egymást.

– Grady! – tiltakozott a lány, s mivel a bátyja rá sem hederített, Laredónál próbálkozott. Hiába.

A néma párviadal egyébként nem sokáig tartott.

– Igen, megfelel – biccentett Laredo. – Hozom a nyergemet.

Grady nem számított ilyen könnyű győzelemre.

– Nem! – kiáltotta Savannah, mire mindkét férfi meglepetten feléje fordult. A lány arca lángolt, a keze ökölbe szorult. – Ha korábban figyeltetek volna, rögtön tisztázhattam volna egy félreértést. Laredót én vettem fel.

– Nincs szükségem még egy alkalmazottra – ismételte meg élesen Grady.

– Annál jobb! Laredo Smith ugyanis nekem fog dolgozni.

2. FEJEZET

Laredo a vékony matracon ült, és a sajgó bordáit tapogatta. Most, hogy az orvosság hatni kezdett, csökkent a fájdalma. Savannah adott neki néhány tablettát vacsora után, mintha kitalálta volna, mennyire szenved.

A férfit teljesen elbűvölte ez a lány. Jóságos volt, és kedves, nem úgy, mint Grady, aki egyáltalán nem titkolta, hogy nem nézi jó szemmel az ittlétét. Nem mintha Laredo elítélte volna ezért. Ha Savannah az ő húga lenne, ő is vigyázna rá.

A vendég vacsora után ígéretéhez híven segített a lánynak elültetni a rózsákat, aztán Savannah körülvezette őt a kertjében. Azáleákat, rododendronokat és még sok másféle virágot is nevelt, olyanokat is, amilyeneket a férfi még sosem látott. A férfira a legmélyebb benyomást a régi rózsák tették, de a lány szakismerete is lenyűgözte.

A kerti séta után Savannah összeírta, milyen feladatokat szán Laredónak. A férfi megkérte, hogy mutassa meg, hol találja a szükséges eszközöket, és megígérte, hogy másnap kora reggel munkához lát. Feltétlenül be akarta bizonyítani, hogy Savannah nem pazarolta méltatlanra a bizalmát.

– Mindene megvan, cowboy?

A nyers, rekedtes férfihangra Laredo összerezzent, és megfordult.

A teremben két sorban álltak az ágyak, akár egy katonai barakkban. A helyiség egyik végében lévő ajtó a munkavezető szobájába nyílt, a másik végében lévő a szabadba vezetett. Ennek a küszöbén most egy öregember állt.

– Wiley Rogers vagyok, a munkavezető – mutatkozott be. Legalább hatvanéves lehetett, karikalábát nyilván a sok lovaglásnak köszönhette.

– Én pedig Laredo Smith. És köszönöm, semmire sincs szükségem. A holmim ugyan a teherautómban maradt, de reggel majd elhozom… addig meg nélküle is boldogulok. – Az öreghez sétált, és megrázta a kezét.

– Hallom, Savannah-nak fog dolgozni – vigyorgott Wiley, és megdörzsölte borostás állát. – Sosem gondoltam, hogy megérem a napot…

– Miről beszél?

– Nem fontos. – Wiley rövid gondolkodás után hozzáfűzte: – Úgysem értené meg… Örülök, hogy megismerhettem. Ha valami kell, csak kiáltson!

A munkavezető visszavonult a szobájába, és becsukta az ajtót.

Laredo leoltotta a villanyt, hanyatt feküdt, és felbámult a mennyezetre. Kimerült volt, de napok óta először enyhült egy kicsit a fájdalma, jól megtöltötte a bendőjét, és még munkát is talált. Savannah azonban két hétnél tovább biztos nem tudja foglalkoztatni… De hát úgyis azt tervezte, hogy mihelyt megjavíttatta a teherautóját, továbbmegy.

Earl Chesterton tulajdonképpen szívességet tett neki, amikor kirúgta. Bár szörnyen sértette az önérzetét, hogy elveszítette a munkáját, méghozzá ilyen csúfos körülmények között, az, hogy váratlanul állás nélkül maradt, megadta neki a lökést ahhoz, hogy visszatérjen Oklahomába, és megvalósítsa egy régi álmát, azaz elkezdjen lovakat tenyészteni. Tudta, hogy nehéz időszak elé néz, de izgalmasnak találta a gondolatot, hogy a maga ura lesz, és a saját földjén élhet.

Fáradtan behunyta a szemét, de legnagyobb meglepetésére hirtelen maga előtt látta Savannah-t, ezt a szép, szelíd, kedves teremtést. Évek óta nem bűvölte el így nő. Bár érezte, hogy a lány nyugodt, szerény modora mögött bátorság és erő rejlik, félénksége felébresztette a védelmező ösztönét. Savannah egy kicsit a hajdani telepes feleségekre emlékeztette.

Gradyt egészen más fából faragták. Ő keményfejű volt, és gyanakvó. Laredót bosszantotta, ahogyan a húgával beszélt, de nem volt joga ahhoz, hogy beavatkozzon a családi ügyeikbe.

Igen, mihelyt lehet, továbbutazik. Mindenkinek így lesz a legjobb.

Ahogy napokkal korábban eltervezte, Savannah másnap reggel behajtott Promise-ba. Rengeteg elintéznivalója volt, de mindennel gyorsan végzett. Már az utolsó állomás, a posta felé igyekezett, amikor ráébredt, hogy azért siet úgy, mert minél előbb vissza akar térni a ranchra – Laredóhoz.

Aznap vacsorára a bátyja kedvenceit akarta főzni: rántott húst, tejszínes mártást és friss zöldbabot. Ezt békeajánlatnak szánta. Grady reggel alig szólt hozzá, és bár máskor sem volt különösebben beszédes, hallgatagságának most egyértelműen a harag volt az oka.

Savannah ritkán ellenkezett a bátyjával, és Grady nyilván nem bocsátotta még meg a lázadását. De mivel a sarkára állt, Laredo a ranchon maradhatott, és a lányt valami okból ez boldogabbá tette, mint évek óta bármi.

Lydia Boyd, a régiségbolt és viktoriánus teázó tulajdonosa épp akkor lépett ki a postahivatalból, amikor Savannah beállt a parkolóba, s mosolyogva intettek egymásnak.

Odabenn kellemesen hűvös volt, és Savannah, aki azt remélte, hogy Caroline Daniels, a postamesternő ráér egy kicsit tereferélni, örömmel látta, hogy ő az egyetlen ügyfél. Elhatározta, hogy először magához veszi a leveleit, ám ahogy kinyitotta a postafiókját, egyenesen Caroline barna szemébe tekintett.

– Igaz? – kérdezte Caroline.

Savannah meglepetten pislogott.

– Micsoda?

– Azt hittem, én vagyok a legjobb barátnőd!

– Az is vagy.

– Akkor meséltél volna nekem a vonzó idegenről, aki a farmotokon dolgozik!

Savannah érezte, hogy arcába szökik a vér. Ez a baj az ilyen kisvárosokkal! Az embernek nincs magánélete! Bosszúsan elfordította a kulcsot a postafiók zárjában.

– Savannah! – hallotta Caroline méltatlankodó hangját a másik oldalról.

– Honnan tudsz róla? – morogta, ahogy kivette a leveleit, és a táskájába dugta.

– Elaine Frasier mesélte. Azt mondta, nagyon helyes fiú.

– Elaine találkozott vele?

Elaine John Frasier az takarmánykereskedés tulajdonosának lánya volt, fiatal, szép, életvidám teremtés. Grady szinte minden héten megfordult az üzletükben, és Savannah azt remélte, előbb vagy utóbb megakad rajta a bátyja szeme. Hébe-hóba el is ejtett egy-két célzást, hogy ezt elősegítse. Például megjegyezte, hogy nem kell mindig úgy sietnie, és olykor igazán meghívhatná Elaine-t egy kávéra vagy egy hideg sörre. Grady ilyenkor felmordult, és lesújtó pillantással jelezte, mi a véleménye a húga kerítési kísérleteiről.

– Tényleg olyan helyes?

Savannah arcát pír futotta el.

– Nem… nem tudom – hebegte.

Caroline hitetlenkedve felkacagott.

– Hát… ha erre nem akarsz válaszolni, legalább a nevét áruld el!

– Laredo Smith.

– Szóval rábírtad Gradyt, hogy alkalmazzon még egy embert. Hol akadt össze vele?

– Nem Grady alkalmazta.

– Ezt hogy érted?

Savannah felsóhajtott.

– Laredo nekem dolgozik.

– Neked? – Caroline szeme összeszűkült. – Gyere előre!

Savannah meg akarta vitatni a barátnőjével az előző nap eseményeit, de ilyen vallatásra azért nem számított. Gyűlölte a pletykákat, és mindig tiszteletben tartotta mások magánéletét. Noha Caroline a legjobb barátnője volt, soha nem kérdezte meg tőle például, hogy ki az apja a kislányának, az ötéves Maggie-nek.

– Na, mesélj! Elvégre nem mindennap fordul elő, hogy egy vonzó idegen jön Promise-ba.

– Laredo nem Promise-ba jött. – Savannah úgy döntött, elmondja az igazat.

– Tudom. Az országúton lerobbant a teherautója. Elromlott a sebességváltója, és a megjavítása körülbelül ezerötszáz dollárba kerül. És legalább tíz napba telik, míg megérkeznek az alkatrészek.

Jóságos ég! – hüledezett Savannah. Caroline a jelek szerint többet tud Laredo ügyeiről, mint ő!

– Ezt kitől hallottad? – kérdezte, bár sejtette, honnan szerezte barátnője az értesüléseit. Wiley említette, hogy reggel bevontatja Laredo teherautóját Promise-ba, Powell műhelyébe. Paul Powell felesége, Louise hírhedt pletykafészek volt. Ha éppen a műhelyben tartózkodott, amikor Wiley és Laredo megérkeztek…

– Szóval te alkalmaztad Laredót? – Caroline kíváncsian fürkészte Savannah arcát.

– Igen. Úgyis kerestem valakit, aki segít a kertben, mivel mostanában egyre több megrendelést kapok. – Persze egyelőre még egyedül is boldogult volna, és ezzel nyilván Caroline is tisztában volt.

– Kedveled őt, igaz?

– Igen. Udvarias, szolgálatkész, tapintatos és… Jaj, Caroline, Grady olyan lehetetlenül viselkedett! Belátom, hogy először vele kellett volna megbeszélnem a dolgot, de Laredo munkát keresett, és te is tudod, milyen régóta rágom a bátyám fülét, hogy vegyen fel valakit!

– Szóval felvetted Laredót, és Grady nem értékelte a… segítségedet.

– Ez enyhe kifejezés. Azt mondta, nincs szüksége még egy alkalmazottra, és felajánlotta Laredónak, hogy azonnal beviszi a városba. Ez úgy hangzott, mintha alig várná, hogy megszabaduljon tőle! Akkor dühbe gurultam, és közöltem vele, hogy Laredo nekem fog dolgozni.

Caroline szemében helyeslés villant.

– Mire, gondolom, Grady majd felrobbant!

– Fogalmazzunk úgy, hogy nem lelkesedett az ötletemért.

– És te hogyan ismerkedtél meg Laredóval?

– Megláttam az országúton, megálltam és felajánlottam, hogy elviszem – gyónta meg Savannah. – Megkérdezte, hogy nem ismerek-e valakit, aki egy lovászt keres, és egyszer csak kicsúszott a számon, hogy nálunk a farmon elkelne még egy munkás kéz.

– A bátyád nyilván ezért utálja őt az első perctől fogva – jegyezte meg Caroline.

– Igen. Szörnyen viselkedett, és erre nem lehetett más oka, csak az, hogy én alkalmaztam Laredót.

– És aztán mi történt?

Savannah elmosolyodott.

– Látnod kellett volna, milyen képet vágott Grady, amikor meghallotta, hogy Laredo nekem fog dolgozni! Azt hittem, mindjárt megpukkad!

Caroline felkacagott.

– El tudom képzelni. Büszke vagyok rád, Savannah! Legfőbb ideje volt, hogy valaki Grady Weston orrára koppintson! Félre ne érts, tisztelem és becsülöm a bátyádat, de el kell ismerned, hogy az utóbbi években szörnyen zsémbes lett. Nem is tudom, mikor hallottam utoljára nevetni!

Savannah arcáról lehervadt a mosoly. Caroline-nak igaza volt, de ő nem tudhatta, mekkora teher nehezedik Gradyre, mennyit dolgozott, míg újra életképes vállalkozássá fejlesztette a ranchot. Most már, bár távolról sem voltak gazdagok, legalább attól nem kellett félniük, hogy elveszítik a földet, amely generációk óta a családjuk birtokában volt.

– Vonzódom Laredóhoz – ismerte be Savannah. – Még sosem éreztem így. Laredo más, mint a többi férfi. Figyel rám, és bár alig ismerjük egymást, jobban megért, mint a bátyám. Tegnap vacsora után egy teljes órát a kertben töltöttünk, és meséltem neki a rózsáimról. Laredót nagyon érdekelte mindaz, amit csinálok. Ráadásul becsületes. Elmondta, hogy az utolsó állásából kirúgták, és azt is, miért. Ezért tisztelem.

– A szíved mit súg?

Savannah habozott. Amikor Laredóval volt, nem kételkedett az érzelmeiben, de most arra gondolt, hogy talán mégis Gradynek van igaza, aki túl naivnak tartja.

– Nem is tudom.

– Türelem, Savannah – nevetett Caroline. – És ne légy magadhoz olyan szigorú! Nem bűn az, ha egy nő vonzódik egy férfihoz!

– De… én még sosem éreztem ilyet!

– Akkor máris kedvelem Laredót. Mosolyt varázsolt a szívedbe. Még sosem láttalak ilyen boldognak.

Savannah ráébredt, hogy tényleg boldog. Boldog, mert egy rokonszenves férfi vele sétált a kertben. Éjjel alig aludt, mert örökké Laredón járt az esze.

– Túl öreg vagyok – dünnyögte. Azok közül, akikkel együtt érettségizett, ő volt az egyetlen hajadon. Két hajdani osztálytársnője már a második házasságánál tartott, s ő még csak szerelmes sem volt soha!

– Badarság! – fortyant fel Caroline. – Ez a legnevetségesebb dolog, amit valaha mondtál!

– Elaine-nek igaza van. Laredo roppant helyes. És egy olyan jóképű férfi, mint ő, ugyan miért érdeklődne olyasvalaki iránt, mint én?

– Mert vonzó vagy, kívül is, belül is. Bolond, ha ezt nem vette észre. És most hagyd abba az aggodalmaskodást! Légy egyszerűen önmagad!

Savannah-t azonban csak kevéssé nyugtatták meg Caroline szavai. A legjobban attól félt, hogy csak a fantáziája ragadta el. Mert bár úgy érezte, mintha egész életében ismerte volna Laredót, lehetetlennek látszott, hogy a férfi viszonozza az érzéseit.

– Hétfő este azért átvihetem hozzátok Maggie-t? – kérdezte Caroline.

– Természetesen – bólintott Savannah. Többnyire ő vigyázott a kislányra, mialatt a barátnője matematikakorrepetálást tartott, és tudta, hogy Grady is örül Maggie látogatásainak, még ha ezt nem is vallja be. Maggie egyébként eleinte félt Gradytől, de lassan kezdett megbarátkozni vele.

– Akkor bemutathatod az új barátodat.

Savannah elpirult.

– Lehet, hogy nem lesz ott.

– Nem baj, majd megvárom. Látnom kell a férfit, aki elérte, hogy a legjobb barátnőm végre szerelmes legyen!

– Azt gondoltam, megkérem, hogy kísérjen el vasárnap a templomba – motyogta Savannah. Valójában ez csak most jutott az eszébe, és kíváncsi volt, Caroline mit szól hozzá.

– Remek! Akkor akár ott is találkozhatom vele, ahogy mindenki más is…

Mindenki más. A gondolat, hogy mindenki róla fog pletykálni, ha egy férfival jelenik meg az istentiszteleten, egy pillanatra megrémítette Savannah-t, ám a szándékától nem térítette el.

– Nem akarok beszélni róla! – mordult Grady Wileyra, amikor aznap délután hazafelé lovagoltak.

Egész nap a bozótban kutattak tehenek és újszülött borjak után. Grady holtfáradt volt, mert három hét óta minden éjjel túl későn feküdt le; de hát ellésidőben az alvás luxus egy marhatenyésztő számára.

– Hé, meg sem mukkantam! – méltatlankodott Wiley.

– Az lehet, de látom, hogy majd kifúrja az oldaladat a kíváncsiság.

– Nekem meg az a benyomásom, hogy igenis beszélni akarsz a dologról, különben nem említetted volna!

Mármint Savannah-t és az alkalmazottját. Grady még most is alig tudta elhinni, hogy a húga bedőlt egy ilyen csavargónak!

Igaz, Richárd árulását még nehezebben emésztette meg. Egyszerűen nem értette, hogy a saját testvérük hogyan foszthatta ki őket. Csak amikor egyre gyűltek a kifizetetlen számlák, és az adóhivatal követelte az örökösödési adót, fogadta el, hogy az öccsük egy utolsó gazember. Ami pedig Smitht illeti…

– Nem kedvelem a fickót – jelentette ki.

– Laredo Smitht?

– Smith! – nyerített fel Grady. – Micsoda név!

– Sok ember hívnak Smithnek.

– Hát ez az! Megeszem a kalapomat, ha ez az igazi neve.

– Szerintem rendes fiú. Rám mindenesetre jó benyomást tett.

Gradyt bántotta, hogy Wiley – a barátja, bizalmasa, jobbkeze – Laredo védelmére kelt.

– Ezt nem mondod komolyan!

– De igen. Nagyon szorgalmas és igyekvő. Ma reggel hajnalban kelt, mert dolgozni akart egy kicsit Savannah kertjében, mielőtt bevontatjuk a teherautóját a városba. Nyitásra már Powellnél voltunk, aki rögtön meg is nézte a kocsit.

– Na és mit állapított meg? – Gradyt ugyan nem érdekelték Smith ügyei, de úgy vélte, a családja érdekében minél többet meg kell tudnia a fickóról.

– Ki kell cserélni a sebességváltót, és a fékek is tönkrementek. Paul megígérte, hogy ha megjönnek a szükséges alkatrészek, néhány nap alatt működőkész állapotba hozza a teherautót.

– Remek.

– De Smith nem úgy fest, mint aki ki tudja fizetni a számlát – folytatta Wiley.

– Micsoda?! – nyögött fel Grady.

– Jól hallottad. Mit gondolsz, miért keresett munkát?

Wiley és Grady közben a patakhoz értek, és lecsúsztak a nyeregből, hogy megitassák a lovaikat.

Gradyt nem bűvölte el a kilátás, hogy Laredo esetleg hosszabb ideig a nyakukon marad. Sok hozzá hasonló embert ismert, gyökerek és család nélküli férfiakat, akik éppolyan gyorsan költötték el a pénzüket, mint ahogy megkeresték, és sosem gondoltak a jövőre. Nem akarta, hogy egy ilyen alak sündörögjön a húga körül.

– Kiderítettél valamit a pasasról? – kérdezte, aztán mielőtt Wiley válaszolhatott volna, újra nyeregbe pattant.

– Azt hittem, nem akarsz beszélni róla.

Grady sötét pillantást vetett a munkavezetőjére, de az öreg csak nevetett. Tudta, hogy nem kell vigyáznia a nyelvére.

– Amikor bevittem a városba, mesélt egyet-mást – dörmögte, és ő is felült a lovára. – Az utolsó néhány évben Williamsburgben dolgozott, a Triple C-n.

A Triple C a nagyobb texasi ranchok közé tartozott. Grady ismerte a tulajdonosát, Earl Chestertont, de csak felületesen. A szarvasmarha-tenyésztők szövetsége összejövetelein olykor váltottak néhány szót.

– Csak nem azt tervezed, hogy megpróbálsz adatokat gyűjteni Smithről? – Wiley hangja rosszallóan csengett.

– Miért tennék ilyet? – horkant fel Grady. – Nem én alkalmaztam.

– Akkor az előbb miért faggattál róla?

– Kíváncsi voltam, de ez érthető, nem? Meg kell védenem a húgom érdekeit.

Grady tényleg aggódott Savannah-ért. A húga nem szokott dacolni vele, másféleképpen juttatta kifejezésre a vágyait. Például amikor a kedvenc süteményét sütötte, Grady rögtön tudta, hogy akar tőle valamit. Savannah ilyenkor megvárta a vacsora végét, aztán a desszertnél ügyesen arra terelte a társalgást, ami éppen foglalkoztatta. Grady mindig meghallgatta a véleményét, és ha jogosnak találta az aggályait, ennek megfelelően cselekedett.

Aztán megjelent Laredo Smith, és Savannah egy csapásra megváltozott. Hát jó, ha úgy akar viselkedni, mint egy éretlen bakfis, lelke rajta! De ne várja, hogy ö majd sajnálni fogja, amikor Laredo egy-két hónap múlva faképnél hagyja!

– Hány éves is most Savannah? – kérdezte Wiley. – Elmúlt huszonegy, igaz?

– Nagyon jól tudod, hány éves.

Wiley hátrébb tolta a Stetsonját, és elvigyorodott.

– Igen, csak azon tűnődtem, te tudod-e.

Grady összeráncolta a homlokát.

– Savannah elég öreg már ahhoz, hogy több esze legyen.

– És elég öreg ahhoz, hogy tudja, mit akar.

Grady ügetésre fogta a lovát, Starlightot, és a ház felé indult, a kerítés mentén. Meg akarta nézni, nem tört-e ki valahol, azonkívül a szélkereket és a víztartályt is ellenőrizni akarta.

– Mondtam, hogy nem akarok beszélni erről – kiáltott vissza a válla fölött.

– Akkor bizonyára az sem érdekel, mit mesélt még Smith – szólt utána Wiley.

Grady megállította a lovát, és hátrafordult.

– Ha mondani akarsz valamit, ki vele!

– Ért a lovakhoz.

Na és? – gondolta Grady. Texasban sokan értenek a lovakhoz.

– Rábízhatnád a gondozásukat. Külön fizetni valakinek azért, hogy ide jöjjön és ellássa őket, drága mulatság.

– A lovakat én is elláthatom.

– Persze, ahogy minden mást is egyedül csinálsz. Nos – vont vállat Wiley –, én csak jót akartam.

– Szóval úgy gondolod, szükségünk lenne egy lovászra? Akkor ezennel ünnepélyesen kinevezlek a Sárga Rózsa ranch főlovászává. Mostantól fogva te gondozod a lovakat.

– Jaj, ne hülyéskedj!

– Úgy nézek én ki, mint aki hülyéskedik?

Wiley arckifejezése láttán Grady hátrahajtotta a fejét, és harsányan felkacagott. Rég nem nevetett már ilyen jóízűen.

Savannah a sütőrácsra tette a rántott húsos tálat, lejjebb kapcsolta a főzőlapot, amelyen a sűrű tejszínes mártás rotyogott, és felvágta a konyhakertjéből hozott paradicsomokat. A zöldbab már megpuhult, és a pulton egy tepsi almás lepény hűlt. Már csak egy kancsó limonádét kell csinálnia, és kész a vacsora.

Minthogy Grady és Wiley még nem értek haza, a lány kiment egy kicsit levegőzni, és magával vitt egy pohár jeges teát is. Biztos jólesik majd Laredónak, aki egész délután a tűző napon dolgozott, gondolta.

A kertje sosem nézett ki jobban, de a férfit sehol sem látta. Már-már csalódottan vissza akart térni a házba, amikor felfedezte – a kecskekarámban. Laredo a két gidával, Sámsonnál és Delilával játszott.

A két kis állatot egy barátnője ajándékozta a lánynak, mert így akarta viszonozni a rózsákat, amelyeket Savannah-tól a születésnapi partijára kapott, és Grady gyakran ugratta velük. A gidák iránti szeretetét ugyanolyan ostoba női szeszélynek tartotta, mint a rózsaimádatát.

Laredo a fűben térdelt, gyengéden simogatta az állatokat, és duruzsoló hangon beszélt hozzájuk. Savannah nem tudta, meddig állt ott, és gyönyörködött a látványban. Végül, mivel nem akarta, hogy Laredo leskelődésen érje, bement a házba, letette a poharat, és égő arcához emelte a kezét.

Majdnem elbőgte magát, csak azt nem tudta, miért. Aznap alig váltott néhány szót Laredóval – mindketten nagyon elfoglaltak voltak ennek ellenére még soha senkihez nem érezte olyan közel magát, mint ehhez a férfihoz.

3. FEJEZET

Savannah szerette Wade McMillen prédikációit. A lelkipásztor üzenetei egyszerűek, mindenki számára érthetőek voltak, és mindig elérték a kívánt hatást.

McMillen volt a legkülönösebb lelkész, akit Savannah valaha látott. Magas és izmos, úgy nézett ki, mint egy marhapásztor. Talán részben ennek is köszönhette a népszerűségét.

Savannah úgy érezte, mintha a padsorokból mindenhonnan kíváncsi tekintetek szegeződnének rá. A városban nyilván már híre ment, hogy ő, és nem Grady alkalmazta Laredót. Az emberek hamarosan a legvadabb találgatásokba bocsátkoznak majd a kapcsolatukról…

A lány figyelme a prédikáció alatt minduntalan elkalandozott, ami máskor nemigen fordult elő vele. Végül is nem merte elhívni Laredót a templomba, és ennek most már nagyon örült. A férfi jelenléte csak további pletykálkodásra késztette volna az embereket.

Bár megmondta Laredónak, hogy a hétvégéken nem kell dolgoznia, a férfi egész szombaton kalapált és fűrészelt, és késő délután már egy csomó frissen festett farács száradt a langyos márciusi levegőn.

Vacsora után Laredo és ő kimentek a verandára, és ott üldögéltek, amíg Grady haza nem jött. Grady megint meglehetősen goromba volt, de Savannah nem utasította rendre.

A gyülekezet felállt. Savannah kinyitotta a zsoltároskönyvét, és együtt énekelt a kórussal. Közben Caroline-ra pillantott, aki hosszú fehér ruhában az énekkar első sorában állt. Barátnője alig észrevehetően ráhunyorított, és Savannah feszültsége azonnal enyhült egy kicsit.

Nem sokkal később az istentisztelet véget ért, és Savannah – Nell Bishop és a két gyermeke mögött – elhagyta a padsort.

Nell férje, Jake három és fél évvel ezelőtt egy tragikus traktorbalesetben vesztette életét. Savannah nagyon csodálta az asszonyt, aki a férje halála után egyedül vezette tovább a gazdaságot. Az özvegy – akárcsak ő – zárkózott teremtés volt, és a lány tudta, hogy sosem ütné az orrát mások dolgába. Nem úgy, mint a minden lében kanál Louise Powell, aki az előcsarnokban állt, a nyakát nyújtogatva.

Savannah gyanította, hogy őt lesi, mert ki akarja faggatni Laredóról, és szeretett volna köddé válni.

– Savannah! Savannah! Ide! – emelte fel kesztyűs kezét Louise, s alighogy a lány kiért az előcsarnokba, mellette termett.

Louise januárban töltötte be az ötvenet, utána megváltoztatta a hajviseletét, és kicserélte a ruhatárát. Fiatalabbnak akart tűnni a koránál, de inkább kissé nevetségesnek hatott.

– Találkoztam az új barátoddal! – kiáltotta. Savannah gyanította, hogy a harsánysága Tammy Lee, az új barátnője befolyása. Tammy Lee középkorú volt, elvált és finoman szólva színpompás egyéniség. – Milyen kedves fiatalember! – Savannah nem felelt, mire Louise átkarolta a derekát. – Ha jól tudom, neked dolgozik. Mindig azt hittem, hogy félénk vagy, és tartózkodó, de hát, mint mondják, lassú víz partot mos – vihogott.

– Ott van valaki, akivel beszélnem kell – próbálta Savannah lerázni az asszonyt.

– Laredo? – Louise a derekába vájta az ujjait, és a lány összerándult. – Ha már nem tudsz neki munkát adni, küldd át hozzám, rendben?

Savannah gyorsan elindult a kijárat felé. McMillen tiszteletes a nagy szárnyas ajtó előtt állt, és mindenkivel kezet fogott.

– Rosszul érzi magát? – kérdezte a lánytól, s a két tenyere közé vette Savannah jobbját. – Nagyon piros az arca.

– Csak egy kicsit melegem van – felelte a lány.

Ekkor odaszaladt hozzá Maggie, Caroline kislánya, és büszkén megmutatta a ceruzarajzot, amit a vasárnapi iskolában készített.

Savannah számára nagy megrázkódtatás volt, amikor a barátnője nem sokkal a főiskola befejezése előtt bejelentette, hogy terhes. Miután az édesanyja, Florence, aki évekig Promise postamesternője volt, tavaly tavasszal meghalt, ő vette át a munkáját. Az utóbbi időben egyre többször bízta a lányát Savannah-ra, de ő ezt egyáltalán nem bánta. Úgy szerette Maggie-t, mintha a saját gyermeke lenne, és a kislány is nagyon ragaszkodott hozzá.

– Ez gyönyörű – dicsérte meg a rajzot.

Maggie szinte ragyogott a büszkeségtől. Amikor az oldalkapun kitódultak a kórustagok, a kicsi azonnal a mamájához szaladt; copfjai vidáman repkedtek. Olyan viharosan ölelte át az asszonyt, mintha legalább egy éve nem látta volna.

– Nincs kedved nálunk reggelizni? – kérdezte Caroline Savannah-tól, ahogy felkapta Maggie-t.

Barátnője megrázta a fejét.

– Mielőtt elindultam, betettem egy darab húst a sütőbe.

– Louise kellemetlenkedett? – halkította le a hangját Caroline.

– Megpróbált.

– Féltékeny, ez az igazság.

– Féltékeny? Mire?

– Rád. Mert fiatal vagy, és szép, és mert van egy vonzó férfi az életedben.

– Nincs férfi az életemben! – tiltakozott Savannah.

– Hát az nagy kár – kacagott fel Caroline. – Jót tenne neked egy kis románc.

– Na és neked nem?

– Nekem? – Caroline látványosan megborzongott. – Nem, köszönöm. Elegem van a románcokból!

– Jaj, drágám! Ne engedd, hogy egy rossz tapasztalat örökre elvegye a kedved a szerelemtől!

Caroline szemébe szomorú kifejezés költözött.

– Egyeseknek az a sorsa, hogy szerelmesek legyenek, másoknak… – Elfordult, befejezetlenül hagyva a mondatot.

Savannah együtt érzően hallgatott.

A cowboyszállás hátsó részében Wiley vidáman fütyörészett.

Laredo benyomta a tűt az elnyűtt bőrbe. Senki sem kérte, hogy javítsa meg a nyerget, de épp ráért, és sosem szeretett tétlenül üldögélni.

Korábban megnézte az istállót, és megvizsgálta a lovakat is. Az állatok mind jól ápoltak és egészségesek voltak. Widowmaker, a tenyészmén Gradyre emlékeztette. Hasonló volt a vérmérsékletük, de Laredo azt gyanította, hogy a lóval sokkal jobb lesz a viszonya, mint a munkaadója bátyjával. A lovak ösztönösen tudták, hogy a barátjuk, ezért boldogult olyan könnyen velük.

Egyik legkedvesebb gyermekkori emléke az volt, amikor az apja felemelte, hogy megsimogathassa Midnightot, a gyönyörű, vasderes herélt lovat. Laredónak kevés emléke maradt az apjáról. Hatéves volt, amikor megérkezett a hír, hogy Russel Aaron Smitht megölték egy országban, amelynek ő még a nevét sem tudta kiejteni. Az apja elvérzett egy rizsföldön, hatezer mérföldre az otthonától. Nem sokkal ezután az édesanyja visszaköltözött a szüleihez. Laredo anyai nagyapja rendes ember volt, de egy irodafelszerelés-üzlet tulajdonosaként sosem értette meg Laredo sóvárgását a föld után és szenvedélyes szeretetét a lovak iránt.

Laredo tizenéves korától kezdve minden nyáron a környékbeli farmokon dolgozott. Az édesanyja kedvéért ugyan leérettségizett, de utána azonnal elköltözött otthonról. Az anyja évekig járt Clyde Schneiderrel, és Laredo azt remélte, mihelyt ő eltűnik a színről, egybekelnek, ám nem így történt. Az anyja nem ment újra férjhez.

Anyának tetszene Savannah, gondolta Laredo. A következő levelében mégsem akarta megemlíteni a lányt. Félt, hogy az édesanyja túl nagy jelentőséget tulajdonítana a kapcsolatuknak.

Laura Smith unokákra vágyott, ezért örökké unszolta, hogy telepedjen le és alapítson családot. Laredo azonban úgy vélte, hogy a házasság nem neki való. Legalábbis nem most, amikor a pár száz hold földjén, amelyet Oklahomában vett, és a csődörön kívül, amelynek a megvásárlására ráment az összes megtakarított pénze, semmit sem kínálhat egy asszonynak. Épp úton volt, hogy elhozza Renegade-ot, a lovat, amelybe minden reményét vetette, amikor lerobbant a teherautója.

Savannah Weston többet érdemel annál, mint amit ő adhat neki.

Wiley rázendített egy régi slágerre, de olyan hamisan kornyikált, hogy Laredo összerázkódott. A munkavezető hátrakefélt haja nedvesen csillogott, a csizmája fénylett, és olyan erős arcszesz illat lengte körül, hogy Laredo szemébe könnyek szöktek.

– Milyen elegáns! – jegyezte meg incselkedve, ahogy a szeme végigfutott az öreg barna bőrdzsekijén, és megpihent a nyakkendőjén.

Wiley elvigyorodott.

– Az özvegy Mrs. Johnsonhoz megyek, Brewsterbe. Grady felőlem halálra dolgozhatja magát, én még élvezni akarom az életet. Ne aggódjon, ha ma este kicsit későn jövök haza! – kacsintott, és szinte kitáncolt az ajtón.

Laredo megvarrta a nyerget, és visszavitte az istállóba. Feltételezte, hogy Savannah még mindig a templomban van. Nem tudta volna megmondani, hogy ő mikor járt utoljára templomban. Fél egy körül azon kapta magát, hogy a lány érkezését lesi. Szeretett volna több időt tölteni vele, de Grady ezt szinte lehetetlenné tette. Valahányszor néhány percre kettesben maradtak, ott termett, és Laredo ilyenkor mindig kimentette magát s távozott, mivel nem akarta zavarba hozni Savannah-t, sem tovább mélyíteni a testvérek közti szakadékot.

Amikor elhagyta az istállót, meglátta a lány kocsiját, és tétovázva megállt. Grady kilovagolt a szarvasmarhákhoz, és valószínűleg csak néhány óra múlva tér vissza, gondolta. Ki kell használnia ezt az alkalmat!

Másrészt viszont nem akart hiú reményeket ébreszteni a lányban, hiszen már elhatározta, hogy elmegy, mihelyt keresett annyit, amennyiből kifizetheti az autószerelőt. De azért…

Megcsóválta a fejét.

Alig ismeri ezt a nőt, és még ha ki is alakulna köztük valami, semmi jó nem származna belőle. Amíg a lótenyészetét létre nem hozza, egy ócska, használt lakókocsiban fog lakni, és évek kemény munkájába telhet, mire felmutathat valamilyen eredményt. Egy napon majd legendás hírűek lesznek a lovai, de addig…

Nem akart szomorúsággal és bűntudattal a szívében elutazni innen, és főleg nem akarta megsebezni Savannah-t. Tudta, hogy a lány érdeklődik iránta… És a pokolba, ő is érdeklődik a lány iránt! Savannah olyan nő, akit egy férfi szívesen bemutatna az édesanyjának, és többet érdemel holmi flörtnél. Szóval talán az lesz a legokosabb, ha most szépen visszatér a cowboyszállásra, mielőtt olyasmit csinálna, amihez nincs joga.

Ekkor azonban a sors közbeavatkozott: Savannah kilépett a verandára, és ahogy a tekintetük találkozott, elmosolyodott.

– Épp magához indultam, hogy megkérdezzem, nem akar-e velem ebédelni – mondta a lány.

Laredo tudta, hogy udvariasan vissza kellene utasítania a meghívást, de nem akart csalódást okozni – és saját magát sem akarta megfosztani a gyönyörtől, amit Savannah közelsége jelentett a számára.

– Mindjárt jövök, csak megmosom a kezemet – bólintott.

A konyhában marhasült ínycsiklandó illata fogadta. Savannah épp egy tepsi kekszet vett ki a sütőből. Az egész jelenet olyan családiasan meghitt volt! Laredo ritkán evett meleg ebédet igazi asztalnál ülve, ráadásul egy nő társaságában!

– Mikor ért rá mindezt elkészíteni? – álmélkodott.

– Reggel – felelte a lány.

Laredo leült, lehajtott fejjel megvárta, amíg Savannah elmondta az asztali imát, aztán kivett a kosárból egy kekszet. A sütemény túl forró volt, és a férfi az egyik kezéből a másikba dobálta, megnevettetve a lányt.

– Ez írós keksz – magyarázta Savannah. – A receptet a mamámtól örököltem.

Laredo még sosem evett ilyen finom kekszet. Amikor ezt közölte, a lány szeme felragyogott.

– Csak ketten leszünk. Gradynek dolga van – jegyezte meg, kerülve a férfi tekintetét.

Ezt Laredo is tudta.

– Nem lenne jobb, ha a szálláson ennék? – vetette fel.

– Ó, nem! Szeretek magával lenni!

– Én is magával – csúszott ki Laredo száján.

– Mit csinált ma délelőtt? – érdeklődött Savannah, ahogy elkezdte felszolgálni az ételeket.

– Többek között leveleket írtam – válaszolta a férfi.

Eleinte akadozva folyt a társalgás, de Savannah olyan természetesen viselkedett, hogy lassan Laredo is feloldódott, s amikor kávézás közben a családjáról kezdte faggatni a lány, mesélt a gyermekkoráról, az apja haláláról, az Oklahomába költözésükről és a nagyszüleiről, akik már mindketten meghaltak. Bár a hangja kifejezéstelen volt, Savannah megérthette, mit jelent a számára megosztani valakivel ezeket az emlékeket. Legalábbis az arckifejezése erre vallott.

– És maga, Savannah? – kérdezte végül a férfi. – Meséljen a családjáról!

Savannah felugrott, hátat fordított neki, és a konyhapultra támaszkodott. Laredo szerette volna megfogni a vállát, szeretett volna bocsánatot kérni tőle. Miután ő vagy egy óra hosszat locsogott magáról, úgy érezte, joga van feltenni néhány kérdést. De nem volt.

– Sajnálom, Savannah – suttogta.

– Tudta, hogy két testvérem van? Grady és Richárd?

– Nem, ezt nem tudtam.

– Richárd fiatalabb nálam. Huszonkilenc éves. – A lány megfordult, és a férfira nézett.

– Ő is itt lakik valahol a közelben?

– Nem. Fogalmam sincs, hol van. Grady és én hat éve, az óta a nap óta nem láttuk, amelyiken eltemettük a szüleinket – felelte Savannah. – Richárd… eltűnt – tette hozzá remegő hangon.

– Nem… ne mondjon többet! Nem lett volna szabad faggatnom. – Laredo nem tudta, hogyan vigasztalhatná meg a lányt, és elkeserítette a saját tehetetlensége.

– Kérem! Szeretnék mindent elmesélni…

Laredo bólintott, de beletelt egy kis időbe, mire Savannah képes volt folytatni.

– Apa megmondta Gradynek, hogy ha történne vele valami, menjen el a brewsteri bankba, és nyissa ki a páncélrekeszét. A temetés előtti napon Grady és Richárd áthajtottak Brewsterbe. Gondolhatja, hogy meglepődtek, amikor látták, hogy a rekesz tele van készpénzzel. Körülbelül negyvenezer dollár volt benne és egy levél. Ebben apa megírta, hogy mivel nem bízik sem a biztosítótársaságokban, sem a bankokban, ugyanakkor gondoskodni akart a családjáról, valahányszor megtakarított egy kis pénzt, betette ide. Ebből az összegből kifizethetjük az örökösödési adót, és folytathatjuk az állattenyésztést. Azt hiszem, még az anyám sem tudott a dologról. Másnap eltemettük a szüleimet. Csak homályosan emlékszem azokra az órákra, noha számtalanszor megpróbáltam felidézni a részleteket. Tudom, hogy sokan eljöttek, és mindenki nagyon kedves volt, de nem tudom, mikor láttam utoljára Richárdot. Egyszerűen eltűnt. Először azt hittük, hogy fájdalmában valami… őrültséget követett el, és majdnem beleőrültünk az aggodalomba.

Savannah szemében könnyek csillogtak. Nagyot sóhajtott.

– Richárd elvitte az összes pénzt – folytatta. – Egy centet sem hagyott. A temetés után valószínűleg egyenesen a bankba ment, meghamisította Grady aláírását, és kiürítette a széfet. Elvesztettük a szüleinket, a fájdalmunk szinte elviselhetetlen volt, és ő még szörnyűbbé tett mindent az árulásával. Azóta nem adott magáról életjelt.

A lány arcán végigfutott egy könnycsepp.

– Grady utána teljesen megváltozott. Látástól vakulásig dolgozott, hogy megtarthassuk a birtokot, és azt hiszem, gyűlöli Richárdot. Én… nem tudom gyűlölni. A testvérem. Látja, Laredo, egy nap alatt elvesztettem a szüleimet és a fivéreimet is.

Laredo nem bírta tovább. A lány mellett termett, magához húzta, Savannah pedig természetes mozdulattal hozzásimult, átölelte a derekát, és a fejét a mellére hajtotta.

A férfi behunyta a szemét, s a lány hajába fúrva az ujjait, ízlelgette a csodát, hogy ennek a gyönyörű, jóságos teremtésnek a közelében lehet. Elfeledkezett a külvilágról, és csak akkor tért vissza a valóságba, amikor becsapódott a szúnyoghálós ajtó. Ekkor egy pillanatra magához szorította a lányt, aztán kelletlenül elengedte és megfordult.

– Mi a fenét csinál a húgommal? – üvöltötte Grady Weston.

Grady fel-alá rohangált a nappaliban, azt latolgatva, hogyan téríthetné észre Savannah-t.

Na jó, talán nem kellett volna akkora patáliát csapnia, amikor kettesben találta Smithszel, még ha úgy bújtak is össze, mint a szeretők… Nem akart veszekedni a húgával, de a pokolba is! Nem tűrhette, hogy egy ilyen éhenkórász alak miatt nevetségessé tegye magát!

Mindenesetre ajánlatos lesz taktikát változtatnia, mert a dühkitörésével csak annyit ért el, hogy Savannah a hallgatásával büntette, s mihelyt besötétedett, visszavonult a szobájába.

Grady hajlandó volt elismerni, hogy olykor ő is hibázik. Néhány nappal ezelőtt a húga a kedvenc ételét főzte vacsorára. Ezt nyilván békeajánlatnak szánta, ám ő akkor annyira haragudott rá, hogy elsiklott a gesztus fölött.

Savannah egyébként még nem aludt. Grady hallotta, hogy nyugtalanul fel-alá járkál a szobájában. Nyilván ugyanolyan feldúlt, mint ő.

A férfi felszáguldott az emeletre, megállt a húga hálószobája előtt, mély lélegzetet vett és bekopogott.

– Igen? – A lány hangjából szinte sütött a hideg.

– Savannah, beszélni akarok veled Smithről.

Az ajtó kinyílt, de a lány elállta a bejáratot.

– Odalenn talán kényelmesebb lenne – intett Grady a keskeny lépcső felé.

Savannah habozott, aztán bólintott.

A férfi elfojtott egy megkönnyebbült sóhajt. Az összeveszésük jobban felkavarta, mint ahogy önmagának bevallotta.

Savannah követte a nappaliba, és leült a kanapéra.

– Bocsánatkéréssel tartozol nekem, Grady – jelentette ki.

– Jó, jó – emelte fel a kezét a férfi. – Bocsánatot kérek.

– És Laredótól is bocsánatot kérsz?

Ezzel túl sokat kívánt, de Grady elég okos volt, hogy belássa, nem szolgálná az érdekeit, ha most vitatkozni kezdene vele. Idegességében megint járkálni kezdett.

– Mint mondtam, épp róla akarok veled beszélni. És rólad. Aggódom érted – bökte ki.

– Harmincegy éves vagyok, és nem tűröm, hogy úgy kezelj, mintha gyerek lennék. A bátyám vagy, nem a gyámom, és ma nagyon megaláztál.

Grady nem volt büszke a viselkedésére, de hát túl nagy megrázkódtatást jelentett számára, amikor hazaért, és a húgát Smith karjában találta.

– Sajnálom – motyogta.

– Megmagyaráznád, miért támadtál rám úgy, mint egy megvadult bika?

Grady úgy érezte, meg kell mondania az igazat.

– Félek, hogy Smith fájdalmat fog okozni neked.

– Semmi közöd az életemhez!

Már hogyne lenne! Elvégre én vagyok a bátyja, gondolta Grady. És Savannah olyan naiv! Ki vigyázna rá, ha nem én?

– Csak rossz vége lehet annak, ha közelebbi kapcsolatba kerülsz egy ilyen alakkal! – óvta a húgát.

A lány felsóhajtott.

– Laredo tökéletes úriemberként viselkedett. Sírtam, és ő megvigasztalt.

– Még meg is ríkatott a gazfickó?

– Nem – vágta rá bosszúsan Savannah. – Richárdról meséltem neki, és amikor róla beszélek, mindig sírnom kell.

Grady összepréselte az ajkát, és leguggolt a húga elé.

– Savannah, nézz a szemembe!

– Kedvelem Laredót.

– Tudom, hogy kedveled; épp ez az, ami aggaszt.

– De hát miért? Nem láttad, milyen szorgalmasan dolgozott a kertemben? És annyira udvarias meg szolgálatkész!

Grady a fogát csikorgatta.

– Fogalmad sincs, milyen ember valójában – mondta olyan kedvesen, ahogy csak tőle telt.

– Nézz meg jól, bátyó! Az ifjúságom lassan elszáll, és most kaptam egy ajándékot a sorstól, egy lehetőséget, hogy szeressek és szeressenek. Nem hagyom, hogy ettől bárki megfosszon!

– Csak nem azt akarod mondani, hogy szereted ezt a fickót? – fintorgott Grady.

Savannah lebámult a kezére.

– Tudnám szeretni, és ő is tudna szeretni engem. Laredo és én jól megértjük egymást.

– Mióta is ismered? Három vagy négy napja? Te jó ég, Savannah, mi történt veled?

– Valami csodálatos – suttogta a lány mosolyogva. – Évek óta először érzem úgy, hogy élek. Elfelejtettem, hogy ez milyen jó.

– Jaj, Savannah!

– Grady, kérlek, örülj a boldogságomnak!

– Nem tehetem!

– Akkor legalább ne ronts el mindent!

– Nem bízhatsz Smithben – bökte ki Grady, bár nagyon nehezére esett kiejtenie ezeket a szavakat.

– Hogy mondhatsz ilyet?! Az életemet is rábíznám. Laredo nagyszerű ember!

– Naiv vagy. Smith kihasznál, aztán elhagy, és te egyedül nézhetsz szembe a következményekkel.

Savannah döbbenten hallgatott.

– Ez a megjegyzés nem volt méltó hozzád – mormolta végül.

Grady nem szívesen rombolta szét a húga illúzióit, de nem volt más választása.

– Kérdezd meg, hol voltam ma délután!

– Hol voltál?

– Beugrottam Cal Pattersonhoz, hogy lebonyolítsak egy telefont.

– Miért, ezt itthon nem tehetted volna meg?

– Calnek megvan a szarvasmarha-tenyésztők szövetsége mindegyik körzeti tagjának a neve és telefonszáma.

– Megpróbáltál információkat szerezni Laredóról – suttogta a lány vádló hangon.

– Savannah, figyelj rám! Hidd el, nem örülök neki, hogy ezt kell mondanom, de a te drágalátos Laredódat kirúgták az utolsó állásából. Beszéltem Earl Chestertonnal. Smitht nem ok nélkül bocsátották el.

Savannah ekkor – Grady elképedésére – elmosolyodott.

– Ó, Grady, mennyire aggódhattál! De nem kellett volna. Laredo mindent elmesélt nekem!

4. FEJEZET

Gradynek nem sok kedve volt Frank Hennesseyhez fordulni, de már elég sokáig halogatta ezt a lépést. Szorosabban megmarkolta a kormánykereket, amikor arra gondolt, hogy az ő józan, intelligens húga bedőlt egy ilyen semmirekellőnek, mint Smith.

Grady utálta a tolvajokat. Úgy vélte, ellopni a másét a legaljasabb dolog a világon. Az érzéseit nyilván nagymértékben befolyásolta Richárd tette.

Az öccsét túlságosan elkényeztették. És nemcsak a szülei és Savannah, hanem mindenki más is. Nem csoda, hogy még gimnazista korában is éretlen volt, és menekült a felelősség elől. És milyen ragyogó szónok volt! Még a legnehezebb helyzetekből is kivágta magát, és mindig megtalálta a módját, hogy a kudarcaiért és problémáiért másokat okoljon.

Richárd elbűvölő csirkefogó volt, nagy szoknyavadász, de Grady sosem gondolta volna, hogy tolvaj is. Amikor kiderült, mit csinált, Grady először önmagát halmozta el szemrehányásokkal. Nem kellett volna elvinnie Richárdot a bankba, vagy elárulnia, hol tartja a páncélrekesz kulcsát. Megbízott az öccsében, és ilyen fájdalmas módon kellett megtanulnia, hogy ez hiba volt.

Grady most nem akart egy második hibát is elkövetni. Nem akarta a húgát is elveszíteni.

Azt akarta, hogy Laredo menjen el. Remélte, hogy Frank megérti majd, és mivel ő is kedveli Savannah-t, mint seriff segít elűzni a pasast. És bár szentül hitte, hogy helyesen döntött, furdalni kezdte a lelkiismeret. El akarta küldeni Laredót, de Savannah beleegyezésével. Ezért volt szüksége Frank Hennesseyre.

A lány ugyan azt állította, mindent tud Laredóról, amit tudnia kell, de Grady ebben kételkedett. Kutyából nem lesz szalonna. Ha Laredo egyszer már lopott, újra lopni fog. A fickó bizonyára többször is összeütközésbe került a törvénnyel, és ő azt akarta, hogy Frank nézzen utána az előéletének. Arra számított, hogy ha szembesíti a tényekkel, Savannah kiadja Smith útját.

Amikor Grady belépett az irodába, a seriff szemére húzott kalappal, a lábát a tölgyfa asztalon nyugtatva szundikált.

Amióta Grady az eszét tudta, Frank képviselte Promise-ban a törvényt. Jó rendőr volt, csak kicsit kényelmes.

Grady a szükségesnél valamivel hangosabban csukta be az ajtót, mire Frank a mutatóujjával felemelte a kalapja karimáját, hogy lássa, ki háborgatja.

– Helló – üdvözölte vontatottan a jövevényt. – Mit tehetek érted?

– Van egy kis problémám – bökte ki Grady rövid habozás után.

Hennessey elkomorodott, és lassan kiegyenesedett a széken.

– Miféle problémád?

Grady levette a kalapját, és végigsimított a homlokán.

– Egy szívességet akarok kérni tőled, Frank. Tudom, hogy rendes körülmények között nem csinálnál ilyet, de talán ez az egyetlen mód Savannah megmentésére. Biztos hallottad, hogy alkalmazott egy csavargót, aki segít neki a kerti munkákban – kezdte Grady, lehuppanva egy székre.

Frank szája sarkában halvány mosoly játszott.

– A történet már kétszer körbejárta a várost.

Gradynek csöppet sem tetszett, hogy az emberek a húgáról pletykálnak. Sötét pillantást vetett Frankre, aki erre megköszörülte a torkát, és bocsánatkérő képet vágott.

– Tudod, hogy a nők mennyire szeretnek fecsegni – mondta rosszallóan, noha közismert tény volt, hogy ő maga is szívesen hódol ennek az időtöltésnek.

Az, hogy a hír elterjedt a városban, csak még bonyolultabbá tette a helyzetet. Grady elhatározta, hogy a lényegre tér.

– Nem bízom a pasasban. Szerintem nem is Smithnek hívják.

– Nem gondolod, hogy álnévnek valami eredetibbet választott volna? – mormolta Frank, megdörzsölve az állát.

– Hogy miért választotta ezt a nevet, igazán mellékes!

– Azonkívül, hogy nem tetszik a neve, van más okod is arra, hogy ne bízz benne?

– Nem is egy. A fickó említette, hogy utoljára Earl Chestertonnál dolgozott Williamsburgben, a Triple C-n. Felhívtam Earlt. Kiderült, hogy lopás miatt rúgta ki Smitht.

Frank felvonta a szemöldökét.

– És miért nem jelentette föl?

– Ezt kérdeztem én is. Earl azt mondta, hogy Smith és egy másik fickó kölcsönösen egymást vádolták, és nem lehetett megállapítani, melyikük hazudik. Earl mindkettőjüket elbocsátotta.

– Értem. Nos, szerintem ha Smithnek rejtegetni valója lenne, aligha említette volna, hogy korábban hol dolgozott.

Grady felsóhajtott.

– Én mégis azt szeretném, ha ellenőriznéd az előéletét.

Tisztában volt azzal, hogy sokat kíván, de remélte, hogy Frank nem utasítja vissza a kérését.

A szék megnyikordult, ahogy a seriff hátradőlt.

– Megértem, hogy aggódsz Savannah miatt – dörmögte. – A húgod az egyik legkedvesebb, legjobb ember, akit ismerek, és ha ez a cowboy fájdalmat okoz neki, nemcsak velem, hanem a fél várossal is meggyűlik a baja.

– Akkor hát megteszed, amire kérlek? – lélegzett fel Grady.

– Igen – egyezett bele vonakodva Frank.

Grady elköszönt a serifftől és hazaindult, ám a városból kifelé menet elhatározta, hogy beszél Caroline-nal. Talán rá hallgatni fog Savannah…

Azonnal irányt is változtatott, a posta előtti parkolóhoz hajtott, és kikapcsolta a motort, de nem szállt ki rögtön a kocsiból.

Tavaly figyelt fel először Caroline Danielsre. Mivel a lány fiatalabb volt a húgánál, azelőtt mindig gyerekként gondolt rá. Mostanában azonban, ha ránézett, már nem gyereket, hanem egy vonzó nőt látott maga előtt.

Csakhogy Caroline rettenetesen önfejű volt, ezért sokat vitatkoztak. És volt még egy probléma. Maggie.

Grady szerette a kislányt, de az valami számára érthetetlen okból nagyon félt tőle, s ő megszokta, hogy hétfő esténként, amikor Savannah vigyázott Maggie-re, nem mutatkozott. Ilyen körülmények között persze nem sok kedve volt Caroline segítségét kérni, és ez soha nem is jutott volna eszébe, ha nem olyan kétségbeesett.

A lányt egyedül találta, amint épp a postát válogatta szét.

– Szervusz, Grady! – mormolta Caroline, amikor a férfi a pulthoz lépett.

– Ebédeltél már?

A nő szeme elkerekedett a meglepetéstől.

– De hiszen már fél négy!

– És már… kávéztál is? – motyogta Grady. Dühös volt magára, hogy nem nézte meg az óráját. Nem csoda, hogy korog a gyomra! Elfelejtett ebédelni!

– Gondolom, néhány perc szünetet engedélyezhetek magamnak.

Caroline kíváncsiságtól csillogó szemmel behívta a pult mögé a férfit, a hátsó szobából hozott egy tiszta bögrét, és töltött neki is, meg magának is.

– Mi nyomja a lelked? – kérdezte aztán.

– Aggódom Savannah és amiatt a csavargó miatt.

– Van neve is. – Caroline cukrot kanalazott a kávéjába.

– Persze. Smith.

– Laredo Smith.

– Jó, jó, Laredo Smith. – Grady nem tudta, mi az Caroline-ban, ami egyszerre vonzza és taszítja.

– Miért aggódsz miattuk? – lesett rá a lány a bögréje fölött.

– Félek, hogy a fickó visszaél Savannah nagylelkűségével.

– Nem bízol a húgod ítélőképességében?

– Nem erről van szó! – fortyant fel Grady. – Csak… Savannah olyan naiv és sebezhető. És tapasztalatlan. Teljesen védtelen az ilyen behízelgő modorú csirkefogókkal szemben…

– Laredo Smith behízelgő modorú? Ezt eddig nem vettem észre. – Caroline megint az ajkához emelte a bögrét. Hogy elrejtse a mosolyát?

– Mi olyan vicces? – kérdezte ingerülten a férfi.

– Semmi. – A lány komoly képet vágott, amivel még jobban felbőszítette Gradyt.

– Nem kellett volna idejönnöm! – A férfi letette a bögréjét. – Sejthettem volna, hogy… – Elfordult és távozni akart, de Caroline utána kiáltott.

– Grady!

A férfi megtorpant.

– Szerintem feleslegesen aggódsz. Savannah a legjózanabb ember, akit ismerek – szögezte le Caroline.

Eddig Grady is ezt hitte.

– De már nem önmaga! Az az alak megváltoztatta.

– Ez igaz – ismerte el Caroline.

Végre valamiben egyetértettek.

– Akkor hát?

Caroline tekintete ellágyult.

– Grady, Laredo megváltoztatta Savannah-t, de az előnyére. Nem látod, milyen boldog? Lehet, hogy nem vagyok túl jó emberismerő, de nem hiszem, hogy Laredo maga a megtestesült gonosz! Maggie, miután hétfőn elhoztam tőletek, rengeteget mesélt róla. Nagyon jó fejnek tartja! Nem minden férfi hajlandó felolvasni egy kisgyereknek addig, amíg az el nem alszik. És Savannah elmesélte, hogy hármasban legalább egy órát az istállóban töltöttek az újszülött borjakkal…

– Úgy. Szóval Maggie kedveli Smitht – dünnyögte Grady sértődötten. Maggie kedveli Smitht, de őt nem.

– Itt sokkal többről van szó!

– Valóban?

– Tulajdonképpen mitől félsz?

– Nem szeretném, ha kihasználnák a húgomat.

– Savannah érett nő, és pontosan tudja, mit akar.

– Túl könnyen megbízik az emberekben. Félek, hogy az a fickó teherbe ejti, aztán elhagyja!

Mire Grady ráeszmélt, mit mondott, már késő volt. Caroline szemében fájdalom villant.

– Vagyis úgy jár, mint én?

– Félreértettél… – mentegetődzött a férfi.

– Nem hiszem.

– Beszélnél a húgommal? Megpróbálnád rávenni, hogy rúgja ki Smitht, mielőtt az összetörné a szívét?

– Nem.

– Nem?!

– Ha valakivel beszélnék, az te lennél – jelentette ki Caroline. – És azt tanácsolnám neked, hogy ne avatkozz bele a húgod magánéletébe!

– Hagyjam, hogy bolondot csináljon magából?

– Savannah felnőtt nő, egy felnőtt nő érzéseivel. Sosem bocsátom meg neked, ha megfosztod az esélytől, hogy boldog legyen.

– Egy csavargóval, mint ez a Smith? – gúnyolódott a férfi.

– Igen!

Grady dühösen kimasírozott a postáról. Egyébként saját magára sokkal jobban haragudott, mint a lányra. Sejthette volna, hogy nincs értelme beszélnie a húga legjobb barátnőjével! Caroline ugyanolyan keményfejű, mint Savannah. Csak kevésbé tapintatos.

– Jó napot, Laredo! – mondta félénken Savannah, amikor délután csatlakozott a férfihoz a rózsakertben, kezében egy tálcával, amelyen két, jeges teával teli pohár állt.

A nyomában ott poroszkált Rockét. Az állat már olyan öreg volt, hogy alig bírt mozogni, s csak ritkán jött ki a házból, ma azonban elevenebbnek tűnt a szokásosnál, és követte a meleg napfényre.

– Jó napot! – felelte Laredo a kapanyélre támaszkodva.

Mint mindig, ha a férfit látta, Savannah szívverése felgyorsult az örömtől és izgalomtól. Bár ő sosem volt elégedett a külsejével, amikor Laredo ránézett, gyönyörűnek, nőiesnek és kívánatosnak érezte magát.

– Megkínálhatom egy jeges teával?

– Igen, köszönöm.

A férfi félretette a kapát, elvette a tálcát, és előrement a kert hátsó részében megbújó kovácsoltvas asztalhoz, amely mellett két szék állt. Ezt a kis pihenősarkot Savannah szándékosan itt, a régi rózsák között alakította ki, hogy kedvére gyönyörködhessen a virágok szépségében, és élvezhesse az illatukat.

Rockét utánuk vánszorgott, és halk vinnyogással elnyúlt az asztal alatt.

– Már majdnem végeztem a kapálással – mondta a férfi, és lehajolva megvakargatta a kutya füle tövét.

Ez a baj, gondolta Savannah. Nem bánta volna, ha Laredo kevésbé szorgalmas, de a férfi nyilván meg akarta mutatni, mire képes. Sajnos, ha így folytatja, két napon belül minden feladattal elkészül.

– Wiley az előbb volt itt. – Laredo megitta a tea felét, aztán megtörülte a száját, és megint megsimogatta a kutyát. – Megkért, hogy nézzem meg Roanie lábát. Úgyhogy ha nincs kifogása ellene…

– Természetesen nincs – mondta Savannah.

Miért szenvedjen az öreg aranyderes, amikor Laredo segíthet rajta – és ráadásul megtakaríthatja nekik az állatorvosi költségeket? Gradynek persze nem kell tudnia erről, és Savannah biztos volt benne, hogy ahogy ő nem, úgy Wiley és Laredo sem fogja említeni előtte a dolgot.

A lány nemcsak a férfi lovakkal kapcsolatos szaktudását értékelte. Laredo még csak egy hete volt náluk, de úgy tűnt, mintha mindig is része lett volna az életének. Savannah lopva elmosolyodott. Amekkora hűhót Grady csapott, bárki azt hihette volna, hogy Laredo szeretője lett, pedig a férfi még csak meg sem csókolta. De bár megtenné…

Savannah elfojtott egy sóhajt.

Eletében talán először hazudott a bátyjának. Azt mondta, tudná szeretni Laredót, pedig már akkor is szerette. Szerette azért, ahogy a rózsáit gondozta, ahogy az állatokkal bánt, a becsületességéért, azért, hogy olyan türelmes volt Maggie-vel, és főleg a boldogságért, amit az életébe hozott.

– Tehetek még valamit magáért ma délután? – érdeklődött a férfi.

– Nem – rázta meg a fejét a lány. – Hamarosan indulnom kell.

– Ha Promise-ba megy, megkérdezné Powelltől, mi van a teherautómmal?

– Majd egy másik alkalommal, ha nem bánja. Most nem akarok bemenni a városba.

Savannah remélte, hogy Laredo nem kezdi az úti céljáról faggatni, mert senkinek sem akarta elárulni, hová készül.

– Vissza akar térni Bitter Endbe, igaz? – mormolta a férfi, megérintve a kezét.

A lány lesütött szemmel bólintott.

– Körül akarok nézni, hátha találok még rózsákat.

Az elmúlt héten arra a meggyőződésre jutott, hogy a nyomasztó légkört, amely a lakatlan városban uralkodott, csak képzelte. De ha téved, és mégsem a képzelete játszott vele, akkor sincs semmi gond. Ahogy a múltkor nem esett baja, úgy most sem fog.

– A bátyja…

– Grady jelenleg sok mindent kifogásol az életemben. Visszamegyek Bitter Endbe, akár tetszik neki, akár nem.

– Nyilván megvan rá az oka, hogy távol akarja tartani magát attól a helytől – jegyezte meg a férfi.

– Ismeri Gradyt. Túl aggodalmaskodó.

– Nem, nem ismerem – mondta csendesen Laredo – de tudom, hogy a maga iránti szeretete vezérli. Talán jobb lenne, ha hallgatna rá.

Ha Savannah nem lett volna már úgyis fülig szerelmes Laredóba, ebben a pillanatban menthetetlenül belehabarodott volna. A férfi a védelmébe vette Gradyt, aki pedig csak problémákat okozott neki!

– A bátyám ezt nem érti meg – felelte halkan.

– Tulajdonképpen hol fekszik ez a Bitter End? Kettőjükön kívül senki nem említette, hogy van errefelé egy lakatlan város.

– Nem hiszem, hogy sokan tudják. – Grady kamaszkorában fedezte fel Bitter Endet, és megígérte, hogy elviszi oda. Savannah emlékezete szerint ez volt az egyetlen eset, hogy megszegte a szavát. – A bátyám járt ott egyszer, de utána nem akart beszélni róla. Csak annyit mondott, hogy többé nem megy vissza oda, főleg nem a kishúgával.

– És maga hogy bukkant rá?

Savannah felkacagott.

– Úgy, hogy hetekig kutattam utána.

– És miért éppen most kereste meg? A régi rózsák miatt?

– Igen. Egyik kertészeti magazinomban olvastam egy cikket valakiről, aki egy lakatlan város temetőjében egy csomó régi rózsát talált, és eszembe jutott Bitter End. Igyekeztem óvatosan kifaggatni Gradyt, de végül mégis gyanút fogott, és attól kezdve nem volt hajlandó több információt adni.

Laredo összeráncolta a homlokát.

– Ha a bátyja ennyire aggódik, én is azt teszem. Kérem, ne menjen el Bitter Endbe!

– Ne kívánja ezt tőlem! – suttogta Savannah.

Laredo felkelt, és megkerülte az asztalt.

– Akkor legalább ne menjen oda egyedül!

– De nincs senki, aki…

– Itt vagyok én.

Savannah hátradőlt, és felbámult a férfira.

– Megtenné? Eljönne velem?

Laredo bólintott, letérdelt a lány előtt, és a szemébe nézett.

– Ígérje meg, hogy nem megy oda egyedül! – kérte.

– Ígérem. – Savannah kicsit bizonytalan mozdulattal megsimogatta a férfi arcát.

Laredo megragadta a csuklóját, és behunyta a szemét.

– Miért nehezíti meg a dolgomat? – szűrte a fogai közül a szavakat.

– Megnehezítem? – A lány szíve nagyot dobbant.

– Hát nem tudod? – tegezte le Laredo. A hangja fojtottan csengett.

– Azt akarom, hogy megcsókolj! – lehelte Savannah. – Minden éjszaka rólad álmodom!

– Savannah, kérlek!

– Mire kérsz? Hogy ne vegyek tudomást az érzéseimről? Megpróbáltam, de ez lehetetlen!

Laredo a kezébe fogta a lány arcát. Savannah kétségbeesést és elszántságot olvasott ki a tekintetéből.

– Gradyvel már úgyis összevesztél miattam – érvelt a férfi. – Nem akarom…

– Fütyülök rá, hogy a bátyám mit gondol! – közölte Savannah. – Ismerem a szívemet, és a szívem téged akar.

Laredo erre a hajába fúrta az ujjait, és lassan föléje hajolt. Mihelyt az ajkuk összeért, a külvilág megszűnt létezni a lány számára. Bár nem volt valami tapasztalt, azért néhányszor már csókolódzott, de sosem így, ilyen forrón, ilyen szenvedélyesen. Aztán a férfi átölelte… Savannah mondani akart valamit, de Laredo az ajkával beléfojtotta a szót, és még szorosabban magához húzta.

– Ennek nem lett volna szabad megtörténnie – nyögött fel végül, felemelve a fejét. – Nem akarlak megsebezni!

– Nem fogsz – suttogta a lány.

Soha életében nem viselkedett ilyen rámenősen. Soha életében nem könyörgött még egy férfi csókjáért, de nem bánta meg, amit tett. Ellenkezőleg, azon töprengett, miért várt ilyen sokáig. Nem gondolta, hogy a csókolózás ennyire csodálatos lehet.

– Mondj valamit! – kérte. – Tudnom kell, hogy te is azt érzed-e, amit én.

– Azt hiszem, már akkor sejtettem, hogy ez lesz a vége, amikor először megláttalak. – A férfi felegyenesedett.

– Laredo?

– Megígértem Wileynak, hogy megnézem Roanie-t, emlékszel?

– Igen – felelte a lány, és lehorgasztotta a fejét.

Laredo egy pillanatig mozdulatlanul állt, aztán kisietett a kertből. Savannah felkelt, és visszavitte a tálcát meg az üres poharakat a konyhába. A férfi hirtelen visszavonulása ellenére legszívesebben táncra perdült volna. Laredo megcsókolta! És nemcsak megcsókolta, de gyakorlatilag bevallotta, hogy szereti őt!

Savannah-nak aznap délután már nem volt semmi dolga, és elhatározta, hogy süt egy kis csokoládés csókot, az egyik specialitását. Amikor a sütemény kihűlt, egy részét – Maggie-re gondolva – a mélyhűtőbe tette, a többit beleöntötte a kekszes dobozba.

Közben Grady is hazaérkezett. A lány a nyitott konyhaajtón át hallotta, hogy behajt az udvarra, és hallotta kétségbeesett ordítását is.

– Savannah!

A lány az ajtóhoz szaladt, s látva, hogy bátyja a ház felé rohan, rémülten felkiáltott:

– Az ég szerelmére, Grady, mi történt?

– Megtiltom, hogy szóba állj vele!

– Ezt már egyszer megbeszéltük! Laredo…

– Nem Laredóval!

– Hát kivel?

– Richarddal.

– Richarddal?

Savannah csak ekkor vette észre az öccsét – a „nagyfiút”, ahogyan annak idején becézte. Richárd lassan lépkedett a hosszú kocsi-feljárón, kezében a bőröndjével, és úgy bámult a házra, mintha már csak ennek a látványa tartaná benne a lelket.

– Richárd! – Savannah a szívére szorította a kezét. – Grady, hogyan hajthattál el mellette?

– Semmi keresnivalója itt!

– De hát az öcsénk! – Savannah szinte lerepült a lépcsőn. Richárd! Végre itt van! Most majd megtudják, mi az igazság, és minden rendbe jön.

5. FEJEZET

Savannah megállapította magában, hogy Richárd megváltozott. Bár a ruhája poros volt, és az arcára kiült a kimerültség, sokkal magabiztosabbnak tűnt, mint hat évvel ezelőtt – és valahogy idegennek hatott. De mindez nem számított, amikor vigyorogva felkapta őt.

– Drága nővérkém! Sokkal szebb vagy, mint ahogy az emlékezetemben éltél! – lelkendezett.

A lány a könnyein át rámosolygott.

– Nem tudom elhinni, hogy itt vagy!

– Pedig igaz. Fogalmad sincs, milyen jó érzés újra látni ezt a helyet – vetett vágyakozó pillantást a ház felé a férfi.

Ebben a pillanatban Savannah majdnem mindent megbocsátott neki.

– Ne éld bele magad abba, hogy itt maradhatsz, öcsi! – morogta Grady, és karba tett kézzel megállt a verandalépcső tetején, elzárva a bejáratot.

Richárd lassan leengedte Savannah-t a földre.

– Grady, adj lehetőséget neki arra, hogy mindent megmagyarázzon! – kérte a lány.

Richárd megállt a lépcső aljánál.

– Minden okod megvan a haragra – nézett fel a bátyjára. – Amit tettem, aljasság volt.

Richárd kinyújtotta a karját Savannah felé, és a lány azonnal melléje lépett. Egy családhoz tartoznak, és ha nem tudnak megbocsátani egymásnak, bárki joggal nevezheti álszenteknek őket, amiért minden vasárnap ott ülnek a templomban, gondolta. Persze nyilván nem ez az, amit most Grady hallani akar.

– Az aljas csak egy a sok szó közül, ami rólad eszembe jut! – Grady szétterpesztett lábbal állt, és Savannah attól félt, hacsak valami csoda nem történik, nem fogja megengedni, hogy az öccsük betegye a lábát a házba, ahol született és felcseperedett.

– Megértem, hogy gyűlölsz. – Richárd lehajtotta a fejét.

– Jaj, Richárd, fogalmad sincs róla, milyen nehéz helyzetbe kerültünk miattad! – szaladt ki Savannah száján.

– Annyira sajnálom! Fiatal voltam, és buta, és amikor felfogtam, mit is csináltam, nem… nem mertem a szemetek elé kerülni, úgy szégyelltem magam.

– Azt a pénzt a saját húsodtól és véredtől loptad el! – sziszegte Grady.

– Félőrült voltam a fájdalomtól! – Richárd pontosan úgy beszélt, mint gyermekkorában, amikor rossz fát tett a tűzre. – Csak azt tudtam, hogy apa és anya nincsenek többé.

– És hogy apa félrerakott egy szép kis summát – jegyezte meg Grady.

Richárd erőtlenül széttárta a karját.

– Belőlem sosem lett volna jó cowboy. Apa halála után elvártad volna, hogy segítsek a ranchon, és az nem volt nekem való. Még most sem az. Sosem értettem a tehenekhez, ezt te magad mondtad – mosolygott kicsit féloldalasan.

Grady némán, hidegen bámult rá.

– Tudom, hogy hiba volt elvinni azt a pénzt. Azóta ezerszer is elátkoztam magam, amiért olyan ostoba és mohó voltam – folytatta Richárd.

– Fel kellett volna hívnod bennünket! Meg kellett volna mondanod, hol vagy. Grady és én úgy aggódtunk érted! – Savannah várakozásteljesen a bátyjára nézett, de az továbbra is makacsul hallgatott.

– Sokszor gondoltam rá, hogy hazajövök – vallotta be Richárd. – Igazad van, Savannah – hadarta – telefonálnom kellett volna, de féltem. Nem tudtam, hogyan fogadnátok…

– Mi történt a pénzzel? – kérdezte Grady.

– A pénz… – Richárd sokatmondóan felsóhajtott.

– Elverted, igaz? – morogta megvetően Grady.

– Befektettem egy üzleti vállalkozásba. A nyereséget meg akartam osztani veletek, mert azt reméltem, akkor megbocsátotok, és az életünk visszatér a régi kerékvágásba. Sajnos – Richárd lesütötte a szemét –, a vállalkozás megbukott.

– Vagyis mindent elvesztettél.

Öccsük lassan bólintott.

– Fájdalmas lecke volt, de okultam belőle. – A hangja remegett. – Addigra már annyira hiányoztatok! Bármit megtettem volna azért, hogy hazajöhessek.

– Írhattál volna – mondta Savannah. Hónapokig várta, hogy Richárd jelentkezzen. Képtelen volt elhinni, hogy az öccsük meglopta őket, és egyszerűen eltűnt.

– Akartam – bizonygatta Richárd. – Meg is próbáltam, de sosem voltam valami jó fogalmazó. Hogyan magyarázhattam volna meg mindent egy levélben?

Grady nyersen felnevetett.

– Nekem úgy tűnik, hogy éppoly ügyesen csűröd-csavarod a szót, mint egy utazó ügynök!

Richárd szemében fájdalom tükröződött.

– Te tényleg gyűlölsz engem, igaz, Grady?

– Hogyan gyűlölhetnénk? – vágott közbe Savannah. – A testvérünk vagy.

Szavaira Richárd kicsit felélénkült, és kíváncsian körülpillantott.

– Úgy látom, nélkülem is boldogultatok – jegyezte meg. – Jól mehet a ranch.

– Ha jól megy, az nem a te érdemed – mordult rá Grady.

– Gondolkozz, bátyó! Mi hasznotok lett volna abból, ha itt maradok? Elismerem, hogy aljasság volt elvinni azt a pénzt, de tulajdonképpen nem tettem mást, csak egy kicsit korán támasztottam igényt az örökségem egy részére.

– Majdnem elveszítettük a ranchot! – kiáltotta Savannah.

– Sajnálom… Hányszor mondjam még?

– Sajnálod?! – hördült fel Grady.

– De hát tényleg olyan nagy baj lett volna, ha el kell adnotok a birtokot?

– Ezt meg hogy érted? – Savannah nem akart hinni a fülének. Ez a föld generációk óta a családjuké volt. A Westonok nemzedékei itt nyugodtak a domboldalon fekvő kis temetőben. Ez a birtok a múltjuk és a jövőjük. Az, hogy Richárd az eladásáról beszélt, megmutatta, milyen kevéssé értékeli ezt az örökséget.

– Ma már mindenki tudja, hogy a vörös hús nem egészséges – magyarázta Richárd, ahogy észrevette, mennyire felháborították a nővérét a szavai. – A marhahús-feldolgozó ipar egyre jobban hanyatlik, legalábbis úgy hallottam. Ezért lep meg, hogy ilyen sokáig megtartottátok a ranchot.

Savannah szíve elfacsarodott. Elképzelhetetlennek találta, hogy Richardnak ugyanaz a vér csörgedezik az ereiben, mint Gradynek és neki. De Richárd mégis az öccse, és a fogyatékosságai, sőt az árulása ellenére sem akarta megtagadni őt.

– Azt gondolod, ha azt mondod, sajnálod, azzal mindent jóváteszel? – kérdezte Grady dühtől reszkető hangon. – Tényleg azt hiszed, hogy csak így egyszerűen visszatérhetsz az életünkbe? Hát erre ne számíts!

Richárd zavartan a nővérére pillantott.

– De én bármire kész vagyok, hogy kárpótoljalak benneteket!

– Akkor add vissza a hat évet, amit elvettél tőlem! – kiáltotta Grady. – A napokat, amelyeken tizenhat órát dolgoztam, és két ember munkáját végeztem el! Meg tudod ezt tenni, öcsi?

Richárd dermedten állt.

– Hat hosszú éven át küszködtem, hogy elkerüljük a nyomort. Éjjel sokszor nem tudtam aludni az idegességtől és az aggodalomtól! – Grady lassan lejött a lépcsőn, és Savannah arra gondolt, hogy még sosem látta ilyen keserűnek.

– Nem változtathatom meg a múltat – motyogta Richárd csüggedten de azt reméltem, fátylat boríthatunk rá, és mindent elölről kezdhetünk.

– Majd ha fagy! – Grady most már közvetlenül Richárd előtt állt. – Egy szikrányi őszinte megbánást sem tanúsítottál! Egyszer sem kérted, hogy bocsássunk meg. Ami engem illet, megkaptad az örökségedet, és eltékozoltad. Most pedig takarodj a földünkről!

– Elküldesz? – kérdezte hitetlenkedve Richárd. Megint a nővérére nézett, de az elfordult. – De hát ti vagytok a családom! Rajtatok kívül senkim sincs! Igazad van, bocsánatot kellett volna kémem, és akartam is… Ezért jöttem haza… És hogy kárpótoljalak benneteket.

– Erre előbb kellett volna gondolnod – felelte kurtán Grady.

Savannah korábban azt remélte, hogy kibékülhetnek, és Richárdot visszafogadhatják a családba, de most belátta, hogy Gradynek igaza van. Richárd nem tanúsított őszinte megbánást. Mintha nem is lett volna tisztában azzal, mennyi bánatot és gondot okozott nekik!

– Komolyan beszélsz? – kérdezte Richárd. – El akarsz kergetni?

– Soha életemben nem beszéltem ennél komolyabban.

– De hát… nincs munkám. Eladó voltam, és amikor a cégemnél létszámcsökkentést hajtottak végre, elbocsátottak. Nincs hová mennem, és azt kértem, hogy a végkielégítési csekkemet ide postázzák. – Richárd reménykedve Savannah-ra, majd Gradyre sandított.

A lány könyörgő pillantást vetett a bátyjára, de az kerülte a tekintetét.

– Te is, Savannah? – suttogta Richárd. – Te is azt akarod, hogy elmenjek?

A lány hallgatott. Ő azt akarta, hogy Richárd maradjon, hogy minden megint úgy legyen, mint rég, de nem tudta, hogy ez lehetséges-e.

– Tönkrementem – vallotta be letörten Richárd. – Elvesztettem a munkámat, a pénzem elfogyott. Csak arra tudtam gondolni, hogy visszatérjek hozzátok…

Savannah szemét elfutották a könnyek.

Richárd nem várta meg a válaszát. Lehajolt a bőröndjéért, de gyengébb lehetett, mint hitték, mert megtántorodott, és csak az utolsó pillanatban nyerte vissza az egyensúlyát.

Savannah nem bírta tovább.

– Grady, kérlek! Nézd, mindjárt elájul! Csak egy éjszakára hadd maradjon itt! – könyörgött, átölelve az öccse derekát.

– Na jó – dörmögte végül vonakodva Grady. – De a cowboyszálláson alszik. És holnap reggel eltűnik innen, világos?

– Köszönöm, bátyó – mondta lágyan Richárd. – ígérem, nem fogod megbánni. Valahogy kárpótollak majd benneteket. Megteszek mindent, amit akartok, ha megengeditek, hogy itt maradjak. Rajtatok kívül senkim sincs!

Laredo nem akart hallgatódzni, de mivel Richárd megérkezésekor a kertben volt, szinte minden szót hallott. Ezért nem is lepődött meg különösebben, amikor estefelé belépett a konyhába, és látta, hogy Savannah lázasan sürög-forog. A helyiségben kellemes kekszillat terjengett, és a pulton egy tepsi almás lepény hűlt a pecsenye mellett, ami nemrég kerülhetett ki a sütőből.

– Richárd hazajött – újságolta a lány, mihelyt észrevette öt, és félénken rámosolygott.

– Igen, tudom.

Laredo megpróbálta elfelejteni a kora délután történteket, és remélte, hogy Savannah is így tett. Nem lett volna szabad megcsókolnia a lányt. A gyengeségével csak még bonyolultabbá tett egy már amúgy is bonyolult helyzetet.

A Westonok farmja mellett eltörpült az ő kis oklahomai birtoka, márpedig az és a tenyészménje volt minden vagyona. Ilyen körülmények között nem közeledhetett Savannah-hoz, épp ezért becstelenség lett volna elhitetni vele, hogy része lehet a jövőjének. De ha így folytatják, éppolyan nehéz lesz itt hagynia a lányt, mint Savannah-nak elengednie őt.

– Richárd két napja nem evett, ezért elkészítettem a kedvenc ételeit – mesélte a lány.

– És mit szól mindehhez Grady?

– Azt akarja, hogy Richárd a cowboyszálláson aludjon, és reggel menjen el. De Richárd kész dolgozni az ellátásáért, és talán sikerül rávennem Gradyt, hogy engedje itt lakni, amíg a végkielégítése meg nem érkezik.

– Savannah! – Richárd leszáguldott a lépcsőn, és berontott a konyhába. – Megtaláltam a régi gitáromat! – A vállára csúsztatta a szíjat, és nevetve megpendített egy akkordot.

– Nem vitt rá a lélek, hogy kidobjam a holmijaidat – vallotta be a lány, mire az öccse fel-alá járkálva elkezdett egy country slágert játszani.

Richárd fiatalabb, karcsúbb és nyájasabb kiadása volt Gradynek; sima modorú világfi, akiben tagadhatatlanul volt valami nagyon vonzó. Először pajzán mosollyal szerenádot adott iruló-piruló nővérének, aztán félretette a gitárt, és kérdő pillantást vetett Laredóra.

Savannah követte a tekintetét.

– Ő Laredo Smith – mondta. – Nekem dolgozik.

– Nahát, Savannah! Sosem gondoltam volna, hogy a nővérkémnek egyszer saját játszótársa lesz – kuncogott Richárd.

A kétértelmű megjegyzésre Laredónak fejébe szállt a vér, főleg amikor látta, hogy a lány arca rákvörös lett.

– Nem… nem úgy van, ahogy gondolod – dadogta Savannah.

– Hiszek neked, nővérkém. Mikor vacsorázunk? – Richárd átölelte a lányt, és cuppanós csókot nyomott az arcára. – Jó újra itthon lenni! Majdnem annyira hiányoztál, mint a fenséges írós kekszed!

– Indulnom kell – mondta Laredo, aki még meg akarta nézni Roanie-t. – Csak szólni akartam, hogy ma nem vacsorázom itthon.

– Nem?

Savannah elkámpicsorodott arckifejezése elárulta, hogy számított a férfi támogatására.

Bárcsak segíthetnék neki! – gondolta Laredo, de attól félt, ha maradna, többet ártana az ügyének, mint használna. Mintha Savannah elfelejtette volna, hogy Grady érte sem rajong!

– Wiley meghívott egy pókerpartira, a barátaihoz – magyarázta.

– Akkor jó mulatást! – mosolygott bátran Savannah.

– Boldogulni fogsz egyedül? – Laredo látta, hogy Richárd elsétál Rockét mellett, és alattomosan belerúg a kutyába, és újra elöntötte a düh, de uralkodott magán.

– Ne aggódjon! – felelt Savannah helyett Richárd. – Grady hajlamos megmakacsolni magát, de majd jobb belátásra tér. Én pedig gondoskodom róla, hogy ne piszkálja Savannah-t. – Átölelte a nővére vállát, és úgy megszorította, hogy a lány összerándult.

Laredo erős kísértést érzett, hogy félrelökje a fickót.

Noha aznap este Laredo már nem látta Savannah-t, ez nem jelentette azt, hogy nem foglalkoztatta a lány. Sőt annyira aggódott érte, hogy képtelen volt a játékra összpontosítani, és vesztett húsz dollárt, márpedig ezt nemigen engedhette meg magának. Az este végére nagyon megbánta, hogy elfogadta Wiley meghívását.

Amikor az öreggel visszaértek a cowboyszállásra, Richárd az ágya szélén ülve gitározott és részegen, teli torokból énekelt. Wiley megvetően szipákolt, és visszavonult a szobájába. Richárd időnként abbahagyta az éneklést, felkapott egy whiskysüveget, és nagyot húzott belőle. Amikor észrevette Laredót, feléje nyújtotta az italt.

– Nem csatlakozik hozzám? Megdézsmáltam Grady magánkészletét. Mire rájön, mi már rég messze járunk! – vigyorgott diadalmasan.

– Nem, köszönöm – fordult el undorodva Laredo.

– Countryénekesnek kellett volna mennem – jelentette ki Richárd, ahogy befejezett egy dalt. A hangja kellemes volt, de a nyelve olyan nehezen forgott, hogy a sláger szövegét nem lehetett érteni. Megint a szájához emelte az üveget, kortyolt egyet, és hátrahajtotta a fejét. – Huh! Ez igen! – rázkódott össze elégedetten, és a gitárt a padlóra állította.

Laredo aludni akart – kimerítő napja volt, ráadásul sokat aggódott Savannah-ért, aki a két fivére között őrlődött de hiába szólt kétszer is Richardnak, hogy kapcsolja le a villanyt.

– Adjon még öt percet – felelte mindkét alkalommal a férfi. Laredo végül hátat fordított a fénynek, és behunyta a szemét, de Richárd gajdolása miatt továbbra sem tudott elaludni. Éjféltájban aztán elfogyott a türelme. Felkelt, és leoltotta a villanyt.

Másnap hajnalban kelt. Miután lezuhanyozott, megborotválkozott és felöltözött, a ház kijárata felé indult, ám ahogy a tekintete Richardra esett, egy pillanatra döbbenten megállt.

A legfiatalabb Weston hanyatt feküdt a keskeny ágyon, keze, lába lelógott a matracról. Selyempizsamát viselt, és fekete szatén alvómaszkot.

Laredo még akkor is a fejét csóválta, amikor belépett az istállóba. Roanie lába szépen gyógyult, a duzzanat lelappadt, és nyilván az állat fájdalma is enyhült.

A férfi egyedül reggelizett, aztán felállította a rózsakertben a rácsokat, és Savannah kívánságának megfelelően átültetett néhány bokrot.

A lány nem mutatkozott. Laredo feltételezte, hogy még a konyhában serénykedik. Egyébként remélte, hogy aznap tovább aludt a szokásosnál, hiszen holtfáradt lehetett azok után, hogy előző nap az öccse kedvéért annyit sütött-főzött. Laredo a fogát csikorgatta, valahányszor eszébe jutott az a pernahajder!

Richárd nem sokkal tizenkettő után ballagott elő a cowboyszállásról. Akkor kelhetett fel, mert a haja kócos volt, és még az ingét sem gombolta be.

Laredo elhatározta, hogy ebéd előtt új kötést tesz Roanie lábára. Épp ezzel foglalatoskodott, amikor megérezte, hogy már nincs egyedül, s amikor hátrafordult, meglátta Gradyt.

– A jelek szerint az adósa vagyok – mondta a férfi nyúzott arccal.

– Emiatt ne fájjon a feje – válaszolta Laredo felegyenesedve, és megnyugtatóan végigsimított a ló hátán.

Grady nem mozdult.

– Savannah mesélt magának a lakatlan városról, igaz?

– Igen – felelte mereven Laredo.

– Sejtettem. – Grady a boksz ajtajára támaszkodott. – Nézze, nem titkoltam az érzéseimet. Nem kedvelem magát, Smith, és nem tartom megbízhatónak. Utálom a tolvajokat.

– Nem vagyok tolvaj – húzta ki magát Laredo, bár kételkedett benne, hogy Grady hisz neki.

– És még jobban utálom a hazugokat.

Laredo keze ökölbe szorult, de Savannah-ra gondolt, és uralkodott magán.

– Megkértem Hennessey seriffet, hogy ellenőrizze az előéletét, bár gyanítom, hogy nem Smith az igazi neve – folytatta Grady.

Laredo – bár forrt benne a méreg – csak dühösen fújt egyet.

– Ha Savannah az én húgom lenne, valószínűleg én is ezt tettem volna – dörmögte. – Meg akarja védeni őt, ez érthető.

Ha Grady meglepődött, nem látszott rajta.

– Örülök, hogy ezt mondja, mert Savannah tényleg védelemre szorul.

Laredo tekintete éberré vált.

– Miért?

– Sajnálatos módon Richardnak is elárulta, hogy megtalálta Bitter Endet, és ezzel felcsigázta a kíváncsiságát. A drágalátos öcsikém máris megpróbálta rávenni, hogy vigye el magával. Nem akarom, hogy ez megtörténjen.

– Savannah megígérte nekem, hogy egyedül nem megy oda. Remélem, Richarddal sem fog elmenni.

Grady szeme felvillant.

– Szóval tényleg azt tervezi, hogy visszatér Bitter Endbe. – Megvakarta a fejét. – De hát minek? – bámult tanácstalanul Laredóra.

– A rózsák miatt – felelte a férfi. Meglepte, hogy Grady nem tudja.

– Van elég rózsája! Minek neki még több? – Grady egy pillanatig a gondolataiba mélyedt, aztán megint Laredóra szegezte a szemét. – Nem szabad odamennie, sem Richarddal, sem mással. Az a hely veszélyes. Nagyon szeretem a húgomat, és függetlenül attól, mi a véleményem magáról, hálás lennék, ha segítene nekem.

– Lehet, hogy meglepi, de én is a szívemen viselem Savannah jólétét.

– Akkor tartsa távol őt Bitter Endtől!

Laredo nem volt benne biztos, hogy erre képes lesz.

– Nem ígérek semmit, de megteszem, ami tőlem telik.

Grady fáradtan bólintott, aztán Roanie-ra, majd ismét Laredóra pillantott.

– Szükségem lenne egy lovászra. Érdekli az ajánlatom?

– Mielőtt elfogadnám, egyeztetnem kell Savannah-val.

– Nem ezt kérdeztem.

– Érdekel.

– Remek. Ebéd után munkába is állhat.

Aznap délután Richárd lassan végighajtott Promise főutcáján. Alig huszonnégy órája volt itthon, de úgy érezte, mintha sohase ment volna el. Az elmúlt években többször is gondolt rá, hogy visszatér ide, de nem úgy, hogy a bátyja rozoga teherautóját vezeti!

Richárd bízott a szerencséjében, abban, hogy sikerül újra beférkőznie Grady kegyeibe, és a bátyja megengedi, hogy egy darabig a birtokon maradjon. Savannah-val persze könnyebb dolga lesz, de ő mindig túl lágyszívű volt. Grady már keményebb dió.

Eddig minden jól ment. Nemcsak hogy maradhatott, de a teherautót is megkapta. Igaz, Savannah adta oda neki a kulcsokat, de hát amit Grady nem tud, amiatt nem fáj a feje.

Richárd nem értette, hogy lehetett ilyen idióta a bátyja. Simán eladhatta volna a farmot, és évekig kényelmesen élhetett volna az árából. Ehelyett agyondolgozta magát ezért a húszezer holdért.

Richárd most, hat év után is úgy ismerte ezt a várost, mint a tenyerét. Őt viszont senki sem ismerné meg ezekben a göncökben, állapította meg. Tüstént el is határozta, hogy vesz néhány új holmit.

Az első útja a Jordán's Town and Countryba, egy nyugati öltözéket árusító üzletbe vezetett. Max Jordán, a tulaj, ma már nyugdíjas korban lehet, gondolta.

– Szervusz, Max! – köszönt, ahogy besétált az üzletbe, és a régi jó barátoknak kijáró kedélyes hátbavágással üdvözölte az öreget. – Mi az, nem ismersz meg? Richárd vagyok, Richárd Weston.

– Richárd! – csillant fel Max szeme. – Mikor érkeztél?

– Tegnap. Gradynek ugye még mindig van nálad számlája? – Richárd megnézte egy fényes ing árcéduláját, és felvonta a szemöldökét.

– Az az egyik egyedi tervezésű darabunk – magyarázta Max, és odaterelte egy olcsóbb holmikkal teli polchoz, de Richárd visszatért a fényes inghez.

– Van ebből 42-es méretben? – tudakolta.

– Talán – felelte Max kicsit meglepetten, és tologatni kezdte a fogasokat. – Tessék, itt van egy.

– Remek. Grady azt mondta, vegyek meg mindent, ami kell.

– Nem probléma – vigyorgott Max. – Hogy van Grady? Mostanában ritkán látom.

– Túl sokat dolgozik.

– Örülök, hogy újra itthon vagy, fiam. – Max elégedetten figyelte, ahogy Richárd felpróbál egy háromszáz dolláros kígyóbőr csizmát.

– Ezt is megveszem – közölte Richárd.

– Nagyon hiányoznak nekem a szüleid, fiam. Istenem, milyen fenséges ételeket főzött az édesanyád! És Mel Weston volt mindig a társaság lelke!

Richardnak erről eszébe jutott valami.

– Grady vasárnap partit ad, hogy megünnepelje a hazatérésemet – mondta, miközben Max kiállította a számlát. – Gyere el te is, és hozd el az oldalbordádat!

– Kik lesznek ott?

– Remélem, hogy az egész város! Szólj mindenkinek, jó?

Nem sokkal azután, hogy aláírta a bizonylatot, Richárd elhagyta az üzletet. Odakinn összefutott Elaine Frasierrel.

– Elaine! – mondta, és a szeme tágra nyílt. – A kicsi Elaine?

Csak éppen a lány már nem volt olyan kicsi.

Elaine rámeredt.

– Én vagyok az, Richárd! – kiáltotta a férfi, és kitárta a karját. Meglepte, hogy a lány nem ismerte fel az új ingében, kalapjában és csizmájában. Tekintete megpihent Elaine-en. Ez igen! Mindig szerette a telt keblű nőket. Úgy látszik, a legjobbkor tért haza.

A lány nem viselt gyűrűt. Nem mintha számított volna, ha már nem szabad. Gyakran a tiltott gyümölcs a legédesebb.

– Richárd Weston?

– Az egyetlen és páratlan!

Elaine ugyanazokat kérdezte tőle, amiket Max – hogy mikor érkezett, mit csinált eddig, meddig marad. Richárd kitérő válaszokat adott, aztán megemlítette a partit.

Azt hozol el, akit akarsz, de ne felejtsd el, hogy az egyik táncod az enyém – kacsintott a lányra. Richárd arra gondolt, hogy ha táncolni akarnak, egy együttest is kell szereznie, ami nem lesz olcsó. De Grady bizonyára sok pénzt félretett…

– Ki játszik mostanában a Chili Pepperben? – kérdezte, a város legjobb grilléttermére utalva.

Elaine megmondta. Richárd még sosem hallott arról az együttesről, de azért bólintott, és az étterem felé indult. Amúgy is meg akarta bízni Adam Braunfelst, hogy gondoskodjon mindenről, ami a szabadtéri hússütéshez szükséges. Rengeteg ételre lesz szükségük. Savannah persze ragaszkodni fog hozzá, hogy a javát ő készítse el, ahogyan annak idején az anyjuk tette.

Richárd szeretettel gondolt a szüleire. A haláluk nem várt akadályt jelentett az életében, de ő a túlélők közé tartozott. Ezt az elmúlt évek megmutatták.

Mielőtt visszahajtott a farmra, rendelt tizenkét láda sört a felnőtteknek, a gyerekeknek pedig több rekesz üdítőt, és beszélt a virágboltos Millie-vel is. Az asszony megígérte, hogy vasárnap délután áthozza és felakasztja a lampionokat, és a szolgálataiért igazán nem kért sokat.

Amikor Richárd hazaért, Savannah a kertben szorgoskodott. Ezúttal is hosszú ruhát viselt, és jobban hasonlított egy apácára, mint valaha. Vajon mi lehet közte és a között a tüskés modorú bérmunkása között?

– Gyönyörű vagy ma délután, nővérkém!

Savannah elpirult, és Richárd meglepetten állapította meg, hogy tényleg nagyon szép.

– Összefutottam egy-két régi barátommal a városban – mesélte.

Savannah kiegyenesedett, és letörölte az izzadságcseppeket a homlokáról.

– Képzelem, hogy megörültek neked!

– Igen. Szóval… remélem, nem haragszol, de meghívtam néhány embert vasárnap vacsorára. Ugye készítesz egy hatalmas adagot a díjnyertes krumplisalátádból?

– Hányan leszünk?

Richárd kuncogva átölelte a nővérét.

– Úgy százötvenen!

6. FEJEZET

Grady esküdni mert volna rá, hogy az öccse Promise minden lakóját idecsődítette. A rögtönzött táncporondon szomszédok és barátok keringtek, míg mások a napon ültek az asztaloknál, és élénken társalogtak. Neki egyikhez sem fűlt a foga.

Akkor hallott először a partiról, amikor aznap reggel belépett a konyhába, ahol Savannah már javában főzőcskézett. Aztán kora délután betoppant Millie Greenville, lampionokat aggatott fel a ház mögött, és megkérdezte, mikor szándékozik felállítani az asztalokat.

Grady még fel sem ocsúdott, máris megérkeztek az első vendégek, a zenészek összeszerelték a színpadot meg az erősítőt, és felszórták a gyepet szalmával.

Richárd, aki vadonatúj cuccokban feszített, elemében volt. Grady azon tűnődött, miért hallgatott Savannah-ra, és engedte itt maradni, amíg meg nem jön a végkielégítési csekkje. Mármint ha egyáltalán létezik ilyen csekk. És vajon miből fizette ki az új ruháit meg a parti költségeit, ha nincs pénze?

Savannah azt mondta, hogy az öccsüknek pihenésre van szüksége. Nos, abból ítélve, ahogy a táncporondon ugrabugrál, már nyilván visszanyerte az erejét.

Folyt a sör, a levegőben sült hús illata terjengett. Akik nem ettek vagy táncoltak, az udvaron tereferéltek.

Grady nem akart részt venni a partin, de amikor megérkeztek a Patterson fiúk, Cal és Glen, meggondolta magát, és leült velük a verandalépcsőre. Nem is emlékezett rá, mikor beszélgettek utoljára, pedig együtt nőttek fel, és mind a mai napig barátok maradtak.

– Sosem gondoltam volna, hogy tárt karokkal fogadod Richárdot – jegyezte meg hátradőlve Cal, aki az egyik kezében egy sörösüveget tartott. Az érintetteken kívül csak ő és a seriff tudtak Richárd lopásáról.

– Nem fogadtam tárt karokkal – szögezte le Grady, miközben a szeme Frank Hennesseyre tévedt, aki Lydia Boyddal táncolt. Megbecsülése a seriff iráni sokat csökkent, amikor az semmi Smithre nézve terhelőt nem tudott előásni.

– Akkor hát ki rendezte ezt a partit? – kérdezte Cal. – Savannah?

– Nem. Richárd. – Grady belekortyolt a sörébe. Már a második üvegnél tartott; azt remélte, hogy az ital jót tesz felborzolt idegeinek.

Dühítette az öccse arcátlansága. Richárd bűne volt, hogy Savannah hajnal óta rabszolgaként robotolt a konyhában, hogy a szomszédai, akiknek hónapok óta színét sem látta, különböző finomságokkal járultak hozzá a büféhez, és egy csomó kerti bútort hoztak magukkal, így ő mindegyiknek az adósa lett. Hamarosan egymást követik majd a meghívások, márpedig ő sosem volt társasági ember.

– Csak azt szeretném tudni, miből akarja mindezt kifizetni – dünnyögte.

– Megkérdezted tőle? – érdeklődött Glen, a fiatalabbik Patterson fiú.

– Nem volt rá alkalmam. – Ha sejtette volna, mi készül, megakadályozta volna. Utoljára akkor látott egy helyen ennyi embert, amikor eltemették a szüleiket.

– Az meg ki? – bökött Glen az állával a házhoz közeledő szőke nő felé. Az ismeretlen a kocsi-feljáró felől jött, ahol legalább ötven jármű parkolt. A kocsisor majdnem az országútig ért.

Grady vállat vont.

A nő csinos volt, fiatal, és idegen lehetett errefelé, mert ahelyett, hogy odament volna valakihez, lecövekelt a tömeg szélén. Elegáns, hajszálcsíkos kosztümje egyáltalán nem illett az alkalomhoz, s az arckifejezéséből ítélve ennek ő is a tudatában lehetett.

Cal felült.

– Ez nem az új doktornő? Jane Valaki?

– Doktornő? – hüledezett Glen. – Promise-nak női orvosa van? Mióta?

– Múlt hét óta. – Cal oldalba bökte az öccsét a könyökével. – Hát ti ketten sosem olvastok újságot?

– Kinek van arra ideje? – morogta Grady.

– A címlapon közölték a fényképét – magyarázta Cal. – Egy kormányprogramban vesz részt.

– Miféle kormányprogramban?

– Arra nem emlékszem, de a cikkben az állt, hogy egy hátrányos helyzetű térségben vállalt munkát, így törleszti a diákkölcsönét.

– Promise hátrányos helyzetű térség? – Ez újság volt Grady számára.

– A jelek szerint – vont vállat Cal.

– És most kaptunk egy dokit, aki nem harcolt az alamói csatában?

Cummings doki saját bevallása szerint hetvenéves volt, amikor január elsején nyugdíjba vonult, de Grady biztosra vette, hogy valójában ennél sokkal idősebb. Cummings doki segítette világra Promise majdnem mindegyik negyvenévesnél fiatalabb lakóját, őt is beleértve. Az a hír járta, hogy most a Mexikói-öböl partján élvezi megérdemelt pihenését.

Ekkor elsuhant előttük Caroline Daniels, a kezében egy tál krumplisalátával. Nem sokkal később egy üres tállal jött vissza.

Grady a nyakát nyújtogatva benézett a konyhába, és látta, hogy Savannah lázas sietséggel készít egy új adagot. Smith a konyhaasztalnál ülve krumplit hámozott.

Gradynek nehezére esett épp tőle kérni segítséget, de lenyelte a büszkeségét, és mire ment vele? Semmire! Savannah valószínűleg még mindig nem tett le arról, hogy visszatérjen Bitter Endbe, ráadásul a fickó minden szabad percét vele töltötte, mintha ő az áldását adta volna rájuk. Amiről persze szó sem volt. Igaz, hogy munkát ajánlott Smithnek, de azért továbbra is szeretett volna megszabadulni tőle.

– Táncolunk? – huppant le pihegve Elaine Frasier Glen mellé.

Évek óta Elaine volt Glen legjobb barátja, bár hogy hogyan létezhet őszinte barátság egy férfi és egy nő között, azt Grady sosem értette. Egyébként nagyon sajnálta Elaine-t. A lány apja gyógyíthatatlan beteg volt, és jelenleg San Antonióban kezelték. Elaine édesanyja odautazott, hogy vele legyen, így a lányra maradt a családi vállalkozás vezetése. Minthogy azonban amilyen gyakran csak tudta, ő is meglátogatta az édesapját, agyonhajszolta magát. Nyilván Glen vette rá, hogy jöjjön el a partira, és próbálja meg elterelni a figyelmét a gondjairól.

– Na mi lesz, Patterson? – sürgette a lány Glent.

– Azt hittem, már szereztél táncpartnert – meredt jelentőségteljesen a férfi Richardra, aki igyekezett mindenkit elbűvölni: hol a nőknek udvarolt, hol a férfiakkal tréfálkozott.

– Richardra célzol? Ő valóban remekül mozog – fordult Elaine Gradyhez.

Grady homloka ráncba szaladt. Richárd minden nőt legalább egyszer megtáncoltatott, sőt a szebbeket kétszer is, Elaine-t pedig háromszor vagy négyszer is felkérte, de fáradtságnak nyoma sem látszott rajta.

– Már elfelejtettem, milyen jópofa – jegyezte meg a lány.

– Igazi tréfamester – csúszott ki Grady száján, mire Elaine csodálkozó pillantást vetett rá.

– Ne törődj Gradyvel! – mormolta Glen, és átkarolta a lány vállát. – Morcos, mert vele senki sem táncol.

Grady arca még jobban elsötétült. Tánc! Világéletében két bal lába volt.

– Gyere végre! – unszolta Elaine Glent, aki végül kelletlenül feltápászkodott.

– Ma este már valószínűleg nem lesz hozzá szerencsénk – mondta Cal, mihelyt az öccse és a lány hallótávolságon kívül kerültek. – Ha egyszer táncolni kezd, nem bírja abbahagyni.

– Felőlem te is mehetsz – dörmögte Grady. – Nem kell, hogy szórakoztass.

– Szívesen elüldögélek itt még egy darabig.

Cal körülbelül egy órán át Gradyvel maradt, ám ezalatt alig váltottak néhány szót. Nem mintha ez zavarta volna Gradyt, sőt! Ezért is szerette annyira Calt, mert ő sem érezte szükségét, hogy üres fecsegéssel töltse meg a csendet. Végül Cal elment, hogy szerezzen valami ennivalót.

Grady undorodva figyelte az öccsét, az este „sztárját”. Richárd gyorsan meghódította a jámbor promise-iakat, gondolta keserűen.

Ekkor kinyílt a konyhaajtó, és megjelent Caroline.

– Tessék, ez jót fog tenni – nyomta a házigazda kezébe az egyik sört, és leült melléje.

Grady ráemelte az üveget, és nagyot kortyolt az italból. Utána néhány percig némán figyelték a táncolókat.

– Nem semmi a fiú, mi? – szólalt meg végül Caroline.

– Ha azért jöttél ide, hogy Richárdról áradozz, inkább menj innen!

– Talán meglep, Grady, de nem rajongom az öcsédért.

– Az a benyomásom, hogy értem sem – felelte szárazon a férfi.

– Semmi kifogásom ellened. Igaz, hogy nem értünk mindig mindenben egyet, de azért nem vagy rossz fiú.

– Vigyázz, ha ilyen bókokkal halmozol el, a végén még elbízom magam.

Caroline nevetésben tört ki, és Grady is elvigyorodott.

– Szóval nem rajongsz Richárdért – ismételte meg elégedetten.

– Szeretném kikaparni a szemét! Savannah órák óta a konyhában gürcöl, és erről ő tehet!

Grady ekkor határozta el, hogy reggel kidobja az öccsét.

– Maggie szívébe mindenesetre belopta magát – ráncolta össze a homlokát. Richárd éppen a kislánnyal táncolt, s ahogy megpörgette, a gyerek boldogan sikított.

– Maggie rokonszenvét könnyű megnyerni – hagyta rá Caroline.

– És nem csak az övét.

– Mi az, féltékeny vagy?

– Badarság! – tagadta a férfi, de magában elismerte, hogy Caroline fején találta a szöget. Haragudott Richardra a parti miatt, de az még jobban felbőszítette, hogy a vendégek szinte vetélkedtek az öccse kegyeiért.

– Nem tudnálak meggyőzni, hogy fordulj velem egyet, ugye? – biccentett Caroline a porond felé.

– Soha!

– Sejtettem – sóhajtott fel a lány.

– De azok a fiúk ott biztos boldogan táncolnának veled – mutatott Grady egy tölgyfa felé, amely alatt egy csoport nőtlen férfi ácsorgott.

– Biztos – helyeselt Caroline, de Grady megkönnyebbülésére nem mozdult.

A férfinak eszébe jutott, hogy talán meghívhatná tekézni, de olyan rég kért már randevút egy nőtől, hogy nem tudta, hogyan fogjon hozzá. Csak ekkor merült fel benne, hogy Caroline talán komolyan érdeklődik iránta.

– Vagy te velem akarsz táncolni? – Más körülmények között ezt aligha kérdezte volna meg, de az éhgyomorra elfogyasztott sör után némileg feloldódtak a gátlásai.

– Lehetséges – felelte a lány.

Grady eltűnődött. Csodálta és kedvelte Caroline-t, vonzódott is hozzá, de sosem gondolt arra, hogy lehetne köztük valami.

– Férjhez kellene menned – bökte ki, aztán rémülten lebámult a kezében szorongatott üres sörösüvegre.

– Kihez?

– Hát nem hozzám – tisztázta gyorsan Grady.

– Ne aggódj, te még a tartalékjelöltek közé sem kerülnél be!

Bár csak azt kapta, amit érdemelt, a férfi kicsit megsértődött.

– Maggie-nek apa kell – mutatott a gyerekre.

Caroline felugrott, mintha darázs csípte volna meg.

– Ne akard megmondani nekem, hogy mi kell a lányomnak! – sziszegte, és faképnél hagyta a férfit.

Grady tudta, hogy hibázott. Nem volt joga így beszélni Caroline-nal. Amit mondott, úgy hangzott, mintha elítélné őt, pedig épp ellenkezőleg, nagyon is tisztelte. Csak éppen úgy vélte, hogy egyedülálló, dolgozó anyaként túl nehéz az élete. És bosszantotta, hogy a léhűtő öccse olyan könnyen meghódította Maggie-t.

Amikor bealkonyodott, valaki meggyújtotta a lampionokat, amelyek enyhén himbálóztak a lágy szellőben, és táncoló árnyékokat vetítettek az udvarra. Az együttes most lassúbb számokat játszott, s a párok összebújva lejtettek.

A kisgyermekes családok felcihelődtek, és Richárd, tökéletesen alakítva a nyájas házigazdát, a kocsijukhoz kísérte őket.

– Kellemes parti – mondta Adam Braunfels Gradynek, amikor az kilenc körül a ház felé indult.

– Ez nem az én partim – közölte vele Grady.

– Remélem, elégedettek voltak.

Grady zsebre dugta a kezét.

– Nem hallottam, hogy bárki is panaszkodott volna.

– Remek. Igyekeztem jutányos árat számítani.

Grady szórakozottan bólintott. Időközben megfájdult a feje, talán mert reggel óta nem evett, és mert egyre csak a Caroline-nal folytatott, rosszul végződött beszélgetésén rágódott.

Adam előhúzott a nadrágzsebéből egy cédulát, és átnyújtotta.

– Tessék! Örülnék, ha kiállítaná a csekkemet, mielőtt visszamegyek a városba.

– A csekkjét? – hökkent meg Grady.

– A szabadtéri hússütésért – türelmetlenkedett Adam.

– De hát már mondtam, hogy ez nem az én partim!

Adam összepréselte az ajkát.

– Nem érdekel, kié. A pénzemet akarom!

– Forduljon az öcsémhez! – tanácsolta Grady, és tovább akart menni, de ekkor előtte termett Richárd.

– A pénzemet akarom – ismételte Adam, egyikükről a másikukra pillantva.

– Kifizetnéd Adamet, Grady? – kérdezte idegesen Richárd. – Már rég meg kellett volna érkeznie a végkielégítésemnek, de… – Lebámult a csizmája orrára. – Igazán nagyon sajnálom…

Adam összefonta a karját a mellén.

Grady úgy érezte, mindjárt szétrobban a koponyája. Nem volt választása, fizetnie kellett, ha nem akarta, hogy Adam egy utolsó gazembernek tartsa.

Laredo épp mosogatott, amikor Frank Hennessey besétált a konyhába. A seriff udvariasan biccentett Savannah-nak, aki feltett lábbal ült egy széken, miután Laredónak végre sikerült rábírnia, hogy pihenjen kicsit.

Laredo korábban sem kedvelte Richárdot, de most már kifejezetten utálta. A fiatal Weston önző volt, tapintatlan, gátlástalan, és pontosan tudta, hogyan kezelje Savannah-t. Elég volt megemlítenie az édesanyjukat, a lány máris elérzékenyült, és engedékennyé vált.

Grady bizonyára keresztüllátott volna a taktikáján, de Savannah olyan naiv! És még ha rá is jönne, miféle alak az öccse, nem törődne vele…

– Ha megengedi, Mr. Smith, feltennék magának pár kérdést – kezdte a seriff.

Laredo zavartan a konyharuháért nyúlt. Nem akart a seriffel beszélni, de

Savannah előtt vitába bonyolódni sem szeretett volna vele.

– Valami baj van, seriff? – kérdezte aggódva a lány.

– Nem, nem. – Hennessey elkapta Laredo pillantását. – Kijönne velem, Mr. Smith?

– Persze. – Laredo kelletlenül megtörölte a kezét. Nem volt titkolni valója, de megalázónak érezte a helyzetet.

– Nem szerepelek a bűnügyi nyilvántartásban – jelentette ki, amint kiléptek a hűs, éjszakai levegőre.

– De igen. 1995-ben tilosban áthajtott egy útkereszteződésen – emlékeztette a seriff.

Laredo zsebre dugta a kezét.

– Bocsánat, tévedtem!

Hennessey nem vett tudomást a hangjában rezgő gúnyról.

– Mint mondtam, lenne néhány kérdésem.

– Rajta, ne kíméljen!

– Meddig szándékozik Promise-ban maradni?

– Ameddig a kedvem tartja – vágta rá hetykén Laredo.

– Ha pimaszkodik, azzal csak magának árt, Smith! Azt javaslom, változtasson a stílusán! – A seriff várt egy kicsit, aztán megismételte a kérdést.

– Továbbutazom, mihelyt ki tudom fizetni a teherautóm javítási költségeit – felelte monoton hangon Laredo.

– Miss Savannah nagyszerű nő – mondta valamivel barátságosabban a seriff.

– Gondolja, hogy én ezt nem tudom? – nézett rá Laredo.

– Senki sem akarja, hogy fájdalmat okozzanak neki.

– Ezt én sem akarom. – Laredo nem értette, miért félti úgy tőle mindenki a lányt.

– Úgy tűnik, Miss Savannah megkedvelte magát, de ha maga hamarosan elutazik, aligha jelenthet rá nézve veszélyt.

Laredo hallgatott. Tudta, hogy akármit mondana, a seriff ellene fordítaná a szavait.

– Persze, semmi közöm ahhoz, hogy elmegy-e, vagy sem – folytatta Hennessey. – Csak figyelmeztetni akartam, hogy mi itt mind nagyra becsüljük Savannah-t, és nem fogjuk tűrni, hogy bárki kihasználja… például egy csavargó, aki aztán egyszerűen továbbáll.

Laredo összeszorította a száját.

– Savannah a legaranyosabb, legkedvesebb teremtés a világon, és annak, aki megpróbál visszaélni a bizalmával, velem gyűlik meg a baja! Megértett, fiam?

– Meg – válaszolta mereven Laredo.

Hennessey bólintott, és kedélyesen hátba vágta.

– Örülök, hogy ezt tisztáztuk. Akkor nem is tartom fel tovább, hanem megyek, és még egyszer felkérem Miss Lydiát.

Laredo szikrázó szemmel bámult az elsiető seriff után.

– Laredo! Mi történt? – lépett oda hozzá Savannah. A lány hangja olyan aggódóan csengett, hogy a férfi haragja tüstént elpárolgott.

Már nem neheztelt Hennesseyre, akit nyilván Grady uszított rá. A hosszú órák, amelyeket Roanie mellett töltött, a jelek szerint nem változtatták meg Grady róla alkotott véleményét.

– Minden rendben. – Laredo kézen fogta Savannah-t, a verandán álló hintához vezette, és leült melléje. Néhány másodperccel később átölelte a lányt.

A pokolba Grady Westonnal! – gondolta mérgesen.

De azért komolyan vette a seriff figyelmeztetését. Tudta, hogy Hennessey sok kellemetlenséget okozhat neki, ám ennek ellenére sem akart megfélemlítve eliszkolni.

Savannah hallgatott; a férfi gyanította, hogy elszunnyadt. A vendégek száma közben jelentősen megfogyatkozott.

Amikor az együttes az utolsó slágerblokk előtt szünetet tartott, Richárd előhozta a gitárját, és játszani kezdett. Hamarosan köréje is gyűltek vagy tucatnyian, néhány gyerek pedig, így Maggie is, a lába elé kuporodott.

Húsz perccel később az együttes visszatért a színpadra, és az énekesük felszólította a férfiakat, hogy kérjék fel a kedvesüket.

Richárd Elaine Frasiert választotta, és tánc közben még egy csókot is lopott tőle. Egyébként nem sokáig maradt Elaine-nel; megtáncoltatta az idősebb hölgyeket, aztán egy-két kislányt is, akik izgatottan sikongattak.

Savannah felemelte a fejét.

– Ez a szerelmesek tánca? – kérdezte.

– Azt hiszem.

A lány felsóhajtott.

Laredo nem értett a nőkhöz, de azt azért tudta, mit jelent ez. Savannah táncolni akar vele, de arra vár, hogy ő kérje fel.

A férfi nem volt romantikus lélek, sem a parkett ördöge, de nem akart csalódást okozni a lánynak, ezért felállt.

– Szabad, hölgyem?

Savannah arca felragyogott.

– Ez azt jelenti, hogy én vagyok a szerelmed, Laredo Smith? – kérdezte pironkodva.

A férfi fülében visszacsengtek a seriff szavai. De a pokolba! A pasas akár le is tartóztathatja, őt most ez sem érdekelte!

– Mondhatjuk úgy is.

Savannah a férfi tenyerébe tette a kezét, és talpra szökkent.

– Ne haragudj, ha véletlenül a lábadra taposok – mosolyodott el kisfiúsan Laredo, ahogy a táncolók közé vezette a lányt.

– Te is vigyázz a lábadra! Én is kijöttem a gyakorlatból.

Sejthette volna, hogy Savannah valahogyan megkönnyíti a helyzetét, gondolta a férfi. Amikor együtt voltak, mindig… különlegesnek érezte magát. Mintha csak ő lenne méltó ehhez a jóságos, gyönyörű teremtéshez. Ebben a pillanatban ezt majdnem el is hitte…

Néhányan összesimulva ringatództak, az egyik pár önfeledten csókolódzott.

Laredo magához húzta Savannah-t, és igyekezett a lépésekre összpontosítani.

– Lazíts egy kicsit, rendben? – súgta a lány, átkulcsolva a nyakát.

– De…

– Tulajdonképpen csak azt akartam, hogy átölelj.

Laredo is csak erre vágyott. Behúzta az árnyékba Savannah-t, megcsókolta a fülét, és elmosolyodott, amikor érezte, hogy a lány megremeg.

– Ez jólesett, igaz?

– Ó, igen!

Laredo keze végigsiklott a lány hátán.

– Ez is – közölte Savannah, majd a fogai közé kapta a férfi fülcimpáját, és szopogatni kezdte.

Laredo érverése felgyorsult. Magához húzta a lányt, és táncolás helyett csak a testsúlyát helyezte egyik lábáról a másikra.

– Örülök, hogy Grady mégis alkalmazott – lehelte Savannah. – Több okból is.

– Én is. Nagyon örülök. – A férfi behunyta a szemét, hogy teljesen kiélvezze a pillanatot. A szíve sajgott, de nem a fájdalomtól, hanem a szerelemtől.

Ekkor eszébe jutott az utolsó emléke az apjáról.

Amikor az apja elment Vietnamba, ő még kisfiú volt. Nem tudta, mit jelent a háború, csak azt, hogy az az ember, akit imád, elutazik. Elbújt a pajtában, mert azt hitte, ha nem találják meg, az apja otthon marad. De persze gyorsan megtalálták.

Akkor az apja az ölébe vette, és sokáig némán magához szorította. Végül megígérte neki, hogy bármit hoz is a jövő, semmi – sem a távolság, sem az idő, sem a halál – nem változtathat az iránta érzett szeretetén.

Amikor hónapokkal később Laredo a sírjánál állt és nézte, ahogy a koporsóját leengedik a földbe, felidézte a szavait, és míg az édesanyja és a nagyszülei sírtak, az ő szeme száraz maradt.

A férfi torkában most mintha gombóc nőtt volna. Életében talán először értette meg, milyen mélyen szerették egymást a szülei, s ezzel együtt járt a felismerés, hogy ő ugyanígy érez Savannah iránt. Most már nem csodálkozott azon sem, hogy az édesanyja nem ment újra férjhez.

Töprengéséből nyers hang riasztotta fel, és ahogy felemelte a fejét, meglátta Gradyt, aki a táncporond szélén állt.

– Nem tetszik nekem, ahogy a húgomat átöleli – mordult rá a férfi.

Laredo elengedte Savannah-t, de Grady továbbra is mérgesen mustrálgatta őt.

– Grady, kérlek! – Savannah kelletlenül elhúzódott Laredótól. – Ne rendezz jelenetet itt, mindenki előtt!

– Ne zavarjon bennünket! – Laredo kihívóan viszonozta a másik férfi tekintetét. Miután beszélt a seriffel, elment a kedve attól, hogy békét kössön Savannah bátyjával.

A következő pillanatban már felemelt ököllel álltak egymással szemben.

– Grady! – kiáltotta a lány, aztán Laredóhoz fordult. – Ha egy kicsit is törődsz velem, nem csinálod ezt!

Laredo nagyon is törődött vele, annyira, hogy szinte megrémítette az érzései erőssége, de nem akart gyáván megfutamodni a harc elől.

– Kérlek! – könyörgött Savannah, kettőjük közé lépve.

Laredo habozott. Ekkor, mintegy végszóra, ott termett Caroline Daniels, és belekarolt Gradybe.

– Tudod, mi kell most neked? Egy csésze forró kávé – közölte ellentmondást nem tűrő hangon, és elvonszolta a konyha felé a férfit.

Laredo utánuk bámult.

– Ez a tánc az enyém, igaz? – Savannah újra átkulcsolta a férfi nyakát, és hozzásimult.

Nemcsak ez a tánc az övé, gondolta a férfi, hanem a szívem is.

7. FEJEZET

A reggeli napfényben a ház udvara szomorú látványt nyújtott. Mivel az éjjel Savannah túl fáradt volt ahhoz, hogy rendet csináljon, a kerti bútorok között a földön papírtányérok és szalvéták hevertek, s az egykor makulátlan pázsitot elborította a széttaposott, széthordott szalma.

Míg azt várta, hogy a kávé kifolyjon, Savannah kirángatott egy kukát az udvarra, és elkezdte összegyűjteni a szemetet. Negyedórával később Grady, aztán Wiley és Laredo is csatlakozott hozzá, és a lány mindegyiküknek a kezébe nyomott egy-egy műanyag zsákot.

– Richárd hol van? – kérdezte Grady.

– Alszik. Miért, mit vártál? – vihogott Wiley.

– Azt, hogy ő is vonszolja ide magát. Ez az ő bulija volt, a legkevesebb, amit megtehet, hogy eltakarítja a koszt, amit csinált – közölte mogorván Grady. – Nekem van ennél jobb dolgom is.

– Én sem erre szerződtem – jegyezte meg Wiley.

– Most már elég! – förmedt rájuk Savannah, és mivel ritkán emelte fel a hangját, a két férfi döbbenten rámeredt sőt, még Rockét is felkapta a fejét.

Laredo elkezdte összegereblyézni a szemetet, de most abbahagyta a munkát.

– Nem kértem a segítségeteket! És inkább egyedül elvégzek mindent, mintsem hogy elviseljem a rosszkedveteket! – Savannah a szavait Gradyhez intézte.

– A rosszkedvünket? Nekem átkozottul jó kedvem van! Kifejezetten boldog vagyok! – bizonygatta Grady mesterkélt mosollyal.

– Á, szóval boldog vagy? – gúnyolódott Wiley. – Körülbelül olyan boldognak látszol, mint amikor kiállítottad azt a csekket Adam Braunfelsnek a szabadtéri hússütésért!

Savannah erről most hallott először.

– Te fizetted ki Adamet? De hát miért? – csodálkozott.

– Mi mást tehettem volna? A pénzét akarta, és Csipkerózsikának – intett Grady a hálóház felé – nem volt egy vasa sem!

– Ez igazán szép volt tőled. Tudom, hogy még mindig kevés a pénzünk…

– És most még kevesebb lett, hála az öcskösnek! De ha arra számít, hogy mindent kifizetek helyette, alaposan eltájolta magát!

– Richárd vissza fogja adni a pénzedet – jelentette ki Savannah. Az öccse megváltozott az elmúlt hat évben. Legalábbis ezt állította, és ő hinni akart neki.

– Amikor aláírtam azt a csekket, tudtam, hogy azt a pénzt sosem látom viszont – dörmögte Grady.

– Richárd meg fogja fizetni a tartozását – erősködött Savannah.

– Mikor tanulod már meg – fortyant fel a bátyja – hogy Richárd mindenkit csak kihasznál?! Sosem lesz belőle értékes ember, mert soha nem kellett vállalnia a felelősséget a tetteiért.

– Tévedsz, Grady – ellenkezett a lány. – Richardnak ugyan van néhány rossz tulajdonsága, de a szíve jó.

– Ne ámítsd magad! Mihelyt felébredt, azt akarom, hogy csomagoljon és szedje a sátorfáját. Utoljára fizettem ki az adósságait.

– Ezt nem gondolhatod komolyan! – Savannah nem tudta elhinni, hogy a bátyja ilyen kegyetlen lehet.

– Azt akarom, hogy délre már ne legyen itt!

– Jaj, Grady! Ne tedd ezt! – könyörgött a lány.

– Ezúttal nem térítesz el a szándékomtól! – förmedt rá Grady, belegyömöszölve a szemetet a műanyag zsákba.

Savannah összerezzent.

– Ne beszéljen ilyen hangon a húgával! – mordult Laredo Gradyre, és a lány mellett termett. Akárcsak a múlt éjszaka, ő és Grady haragosan, kölcsönös utálattal méregették egymást.

– Mit mondasz, Savannah? – kérdezte Wiley vigyorogva. – Hozzam a locsolócsövet, és hűtsem le őket?

– Nem rossz ötlet – felelte a lány.

– Rendben. Itt végeztünk – lépett Wiley Laredo elé, átvéve a parancsnokságot.

A férfi rövid habozás után bólintott, de ahogy megfordult, hogy kövesse Wileyt az istállóba, Savannah-ra kacsintott.

A lány elpirult, mert tüstént eszébe jutott a táncuk. Miután az egész napot és az este java részét is a konyhában töltötte, rémesen festhetett, Laredo mégis a szerelmesének nevezte, és úgy nézett rá, mintha gyönyörű lenne.

Savannah sosem tartotta magát olyan nőnek, aki után megfordulnak a férfiak. Egyetlen férfi iránt sem táplált mély érzelmeket, és tudomása szerint senki sem érdeklődött komolyan iránta. Idővel beletörődött, hogy sosem lesz szerelmes, és évekig abban a hitben élt, hogy sosem megy férjhez. De aztán megismerte Laredót, aki nem egészen két hét alatt gyökeresen megváltoztatta az életét. Újra megtanította álmodozni, és felébresztette a szívében a reményt.

– Bizonyára azt várod, hogy bocsánatot kérjek a tegnap esti viselkedésemért – zökkentette ki gondolataiból a bátyja.

– Igen. Tartozol nekünk ennyivel.

– Valószínűleg igazad van – válaszolta Grady rövid hallgatás után. – Az egyetlen mentségem, hogy Richárd feldühített, és… Laredón töltöttem ki a haragomat. Elvesztettem az önuralmamat, aminek nyilván az volt az oka, hogy túl sokat ittam, méghozzá éhgyomorra. Hálás lennék, ha elfelejtenénk a történteket – tette hozzá mereven.

– Egy feltétellel.

– Azt akarod, hogy kérjek bocsánatot Laredótól is.

– Ma reggel sem voltál hozzá barátságosabb, mint tegnap este. Ott folytattad, ahol abbahagytad.

– Jó, majd beszélek vele.

Grady végigsimított az arcán. Savannah észrevette, hogy a szeme véreres, és azon tűnődött, aludt-e egyáltalán az éjjel.

– Tulajdonképpen mi kifogásod van Laredo ellen? – kérdezte kíváncsian. – Kedves, tapintatos, szorgalmas és…

– Nem bánod, ha majd valamikor máskor hallgatom meg a róla zengett dicshimnuszodat? – sziszegte a férfi.

– Ó, Grady! – Savannah csak most jött rá, mi baja a bátyjának. – Hiszen te másnapos vagy!

Miután összekapott Laredóval, Grady nyilván tovább ivott, és valószínűleg nem sört. Savannah ezt már nem látta, mert ő, amint tehette, visszavonult a szobájába, s mihelyt ágyba bújt, elaludt.

– Igen – nyögött fel Grady. – Felhajtottam még néhány pohárral, amikor már mindenki elment. Azt hittem, az ital majd megnyugtat. Tévedtem. És képzeld, felfedeztem, hogy hiányzik a legjobb skót whiskym! Mit gondolsz, ki emelte el?

Savannah megrázta a fejét.

– A neve R-rel kezdődik.

– Jaj, nem! Ez biztos?

Grady cinikus pillantással válaszolt, és folytatta a munkát. Miután végeztek, a férfi ivott egy kávét, aztán eltűnt, a húga pedig visszatért a házba.

Richárd csak tizenegy körül jelent meg.

– Jó reggelt, gyönyörű Savannah-m! – kiáltotta, és cuppanós puszival üdvözölte a nővérét, aztán a kezében egy kávésbögrével felült a konyhapultra. – Mit kapok reggelire?

– Reggelire? Mindjárt ebédelünk!

– Pedig azt reméltem, hogy csinálsz nekem egy fenséges sajtos rántottát!

– Richárd – kezdte dühösen a lány. – Hogyan hagyhattad, hogy Grady fizesse ki Mr. Braunfelst?

– Igazán sajnálom! Amikor Adammel tárgyaltam, megmagyaráztam neki a helyzetet, és úgy tűnt, megértette, mert beleegyezett, hogy később fizessek. Fogalmam sincs, miért gondolta meg magát.

Savannah annyira szeretett volna hinni neki, de ezt egyre nehezebbnek találta. Erre Richárd is rájöhetett, mert lecsúszott a pultról, odalépett hozzá, és megfogta a kezét.

– Savannah, mihelyt megérkezik a csekkem, megtérítem Grady költségeit. Esküszöm!

A lány hallgatott. Még mindig kétségek gyötörték.

– Te vagy az egyetlen, aki hisz bennem. Ha te nem állsz mellém, Grady már az első nap kirúgott volna. Tedd lehetővé, hogy bebizonyítsam, megérdemlem a bizalmadat! – kérlelte a férfi.

Savannah alaposan végigmérte az öccsét. Fenntartásai ellenére remélte, hogy amaz teljesíti az ígéretét.

A férfi szeme felcsillant.

– Alig várom, hogy lássam, milyen képet vág majd a bátyó, amikor a kezébe nyomom a pénzt!

Savannah kicsit megnyugodott. Richárd nagyot vétett ellenük, de ma már sokkal érettebb, mint hat évvel ezelőtt volt. Nem tehet arról, hogy úgy szereti a társaságot, ráadásul a hirtelen elhatározások embere. Ezért rendezte meg ezt a partit. De nem fogja másodszor is kihasználni őket.

– Hiszel nekem? – nézett rá könyörögve a férfi.

– Igen – suttogta a lány, és magában imádkozott, hogy ne kelljen megint csalódnia benne.

– Akkor hát csinálsz nekem sajtos rántottát? – kérdezte behízelgő hangon.

Savannah egy negyedórával ezelőtt mosta el a reggeli edényeket, de azért bólintott. Richárd megölelte, visszaült a pultra, és onnan nézte, ahogy a nővére előveszi a hűtőszekrényből a tojást, a sajtot és a tejet.

– Sétáltam egyet a rózsakertedben – jegyezte meg váratlanul. – Hol találtad azokat a gyönyörű fehér rózsákat?

– Itt is, ott is.

– Bitter Endben, igaz? – kérdezte Richárd, lehalkítva a hangját.

– Ezt meg miből gondolod?

– Ne játszd meg magad, Savannah! Ez nem illik hozzád.

A lány elvörösödött. Richardnak igaza volt, ő sosem tudott színészkedni.

– Voltál valamelyik épületben is? Hát nem különös, hogy még ma is csak néhányan tudnak Bitter End létezéséről?

– De igen, fölöttébb különös.

– Rettenetes állapotban lehetnek azok a házak!

– Benn a városban nem néztem körül – mondta Savannah. De ma bepótolja a mulasztását, határozta el. Visszatér Bitter Endbe, bármennyire is igyekezett erről lebeszélni őt Grady és Laredo.

– Tulajdonképpen hol fekszik? – faggatta Richárd, lecsúszva a pultról, és betett két szelet kenyeret a pirítóba.

– Keletre innét – felelte a lány szűkszavúan.

– Nem féltél ott egyedül?

Savannah beleöntötte a felvert tojást egy kis serpenyőbe.

– Nem – füllentette.

– A helyedben én többé nem mennék oda – jelentette ki Richárd. Gyorsan megvajazta a pirítósokat, és az asztalhoz ült.

– Vissza kell mennem – mondta a lány, nehezen leplezve a meglepetését. Az öccse néhány nappal ezelőtt egészen más nótát fújt. – Biztos vannak még ott rózsák. Talán egy még ritkább fajtát is találok.

Richárd hálásan mosolygott, amikor eléje tette a rántottát, de aztán újra elkomolyodott.

– Nővérkém, hallgass Gradyre! Egy lakatlan város nem az a hely, ahol az ember egyedül mászkál!

– Múltkor azt mondtad, szívesen elkísérnél!

– Én? – tette a kezét a szívére Richárd. – Sosem mennék Bitter End közelébe! Túlságosan tisztelem a természetfölötti dolgokat.

Savannah nem vitatkozott vele, de makacsul felszegte a fejét.

Grady az irodájában ült, és görcsösen igyekezett a főkönyv számaira összpontosítani. Az elmúlt éjjel csak néhány órát aludt, mert a gyomra minduntalan felkavarodott, és kiűzte a fürdőszobába.

Nem csoda, hogy most másnapos, fáj a feje, és sem gondolkozni, sem dolgozni nem tud. Még egy hete sincs annak, hogy Richárd hazatért, és ő máris kész idegroncs…

A telefon csörögni kezdett, és Grady fájdalmasan behunyta a szemét. Úgy érezte, mintha éles kések hasogatnák az agyát, de nem mozdult. Senki sem tudta, hogy az irodájában van, és nem is akarta, hogy megtudják.

A telefon másodszor, harmadszor is kicsengett. Miért nem veszi már fel Savannah vagy Richárd? Hol a csudában lehetnek? Grady végül ingerülten felkapta a kagylót.

– Ki a fene az? – bömbölte bele.

Először senki sem felelt, aztán zokogást és egy koppanást hallott, végül pedig egy sírós gyerekhangot.

– Anyu! Anyu!

A pokolba! Maggie! A kislány nyilván Savannah-t kereste, és ő jól ráijesztett!

– Maggie! – kiáltotta. Bocsánatot akart kérni a gyerektől, és megkönnyebbülten felsóhajtott, amikor hallotta, hogy valaki felveszi a kagylót. – Maggie, én…

– Itt Caroline – szakította félbe hűvösen a kislány édesanyja. – Szervusz, Grady! Mit mondtál Maggie-nek?

– Nem tudtam, hogy… Azt gondoltam… – hebegte a férfi.

– Szerintem éppen hogy nem gondolkoztál. A háttérben a gyerek halkan sírdogált.

– Sajnálom, Caroline – mentegetődzött Grady. – Nem tudtam, hogy Maggie az. Igazán nem akartam őt megijeszteni.

– Mi van veled mostanában?

A férfi a tenyerébe támasztotta a homlokát. Ha erre válaszolni tudott volna, sok kellemetlenségtől megkímélhette volna magát.

– Tegnap este úgy viselkedtél, mint egy idióta – folytatta Caroline.

– Kedves, hogy emlékeztetsz rá.

– És túl sokat ittál.

– Te hoztál nekem egy üveg sört – emlékeztette Grady a lányt.

– Szóval mindenről én tehetek? – méltatlankodott Caroline. Grady behunyta a szemét.

– Nem. Én – ismerte el.

A csend hosszúra nyúlt, végül Caroline fujt egyet.

– Hol van Savannah? – kérdezte.

– Fogalmam sincs.

– Jól van?

– Reggel még nem volt semmi baja.

A háttérből már csak halk hüppögés hallatszott.

– Hogyhogy otthon vagy? – tudakolta Grady.

– Maggie reggel rosszul érezte magát, ezért kivettem ezt a napot.

– És már jobban van?

– Jobban volt – mondta csípősen Caroline.

– Szeretnék beszélni vele. – Gradynek ugyan fogalma sem volt arról, mit mondhatna egy ötéves gyereknek, de nem akarta, hogy a kislány mindig összerezzenjen ijedtében, ha meglátja őt, vagy elszaladjon előle.

– Nem biztos, hogy hajlandó szóba állni veled.

– Kérdezd meg!

Grady várakozás közben önkéntelenül erősebben markolta a kagylót. Hallotta, amint Caroline azt magyarázza Maggie-nek, hogy ő olyan, mint a Szépség és Szörnyeteg szörnyetege, aki bár gyakran üvöltözik, és nagyon félelmetes, valójában egy elvarázsolt herceg.

Néhány perccel később Caroline visszatért a telefonhoz.

– Sajnálom, Grady. Nem tudom meggyőzni a lányomat, hogy adjon neked még egy esélyt – közölte.

– Megértem – sóhajtott fel a férfi. – Nagyon goromba voltam.

– Maggie el akarta mesélni Savannah-nak, hogy fáj a pocija.

– Nem olyanfajta együttérzésre számított, mint amilyet tőlem kapott, igaz?

– Hát nem – kuncogott Caroline.

– Azt üzenem neki, hogy nagyon sajnálom a történteket, és soha többé nem kiabálok vele. – Grady elhatározta, hogy amikor a kislány legközelebb kijön hozzájuk, megpróbálja kiengesztelni. – Megmondom Savannah-nak, hogy kerestétek – tűzte hozzá, és ezt rögtön le is firkantotta, mert félt, hogy különben elfelejtené.

Utána elköszönt a lánytól, és bontotta a vonalat, majd elővette a zsebszámológépét, és megint a főkönyvre összpontosított. Ellentétben a mihaszna öccsével, aki ráért délig az ágyban heverészni, ő nem lustálkodhatta át a napot!

Laredo feltételezte, hogy Savannah-t a rózsakertben találja, de a lány nem volt sem ott, sem a házban. Grady is eltűnt, de a férfi ennek csak örült. Végül, mivel nem tudta, hol keresse a lányt, visszaindult az istállóba.

Ahogy belökte az ajtót, az megnyikordult, s a kintről beszűrődő fényben a férfi meglátta Savannah-t. A lány a zajra megpördült, és nagyon bűntudatos képet vágott.

– Savannah! Mit csinálsz itt?

– Semmit – mosolygott a lány zavartan. – Én csak…

A férfi kitárta a karját, és Savannah habozás nélkül beleszaladt.

– Sose pókerezz, drágám! – tanácsolta Laredo. – Az arc kifejezésed mindig elárulná, mikor blöffölsz!

– Sajnálom a tegnap este történteket. – Savannah átölelte a férfi derekát, és a vállába rejtette az arcát.

Laredónak kínos volt ez a téma.

– Felejtsük el az egészet, jó?

Érezte, hogy a lány felsóhajt.

– Komolyan ezt akarod?

– Ezt.

– Hát jó. De van egy feltételem. – Savannah imádattól csillogó szemmel felbámult a férfira.

– Micsoda? – Laredo nem tudta, mivel érdemelte ki, hogy ez a gyönyörű nő így nézzen rá.

– Képes lennék elfelejteni az… esetet, ha Grady nem fosztott volna meg a táncomtól.

– Az egésztől nem fosztott meg.

– Minden másodpercet sajnálok, amellyel megrövidített – közölte a lány.

Laredo megcsókolta a feje búbját, aztán lefejtette az ujjait a derekáról, és megfogta a kezét.

– Hallod a zenét? – kérdezte.

– A zenét? – Savannah összehúzta a szemét, aztán hirtelen szélesen elmosolyodott. – Azt hiszem – suttogta.

Laredo körbetáncolta vele az istállót, Savannah pedig hátrahajtotta a fejét, és boldogan kacagott. Egyre gyorsabban forogtak, míg végül nevetve, lihegve megálltak.

– És most valld be! – mondta Laredo, mihelyt képes volt újra megszólalni, aztán figyelte, ahogy a mosoly Savannah arcára fagy.

– Mit?

– Azt, hogy miben zavartalak meg az előbb.

– Haragudni fogsz rám – dünnyögte a lány.

Laredo ezt lehetetlennek tartotta.

– Miért?

– Mert arra készültem, hogy megszegjem az ígéretemet. Sajnálom…

A férfi ekkor jött rá, hogy Savannah titokban vissza akart térni a lakatlan városba, s az imént nyilván épp a felszerelését szedte össze. Hála istennek, hogy ő időben érkezett! Egyébként kicsit csalódott volt. Azt hitte, Savannah mindig megtartja a szavát.

– Sajnálom – ismételte meg a lány olyan leverten, hogy Laredo nyomban megbocsátott neki. – Délelőtt Richarddal Bitter Endről beszélgettünk, és egyszerre ellenállhatatlan vágyat éreztem, hogy még ma visszamenjek oda. Meg kell tennem, Laredo, a rózsák miatt. Nem tudtam, hol vagy, és… – Felemelte a fejét, és reménykedve a férfira nézett. – Elkísérsz? Gyorsan megjárnánk… Hagyok egy üzenetet Gradynek, amelyben mindent megmagyarázok.

– Rendben – egyezett bele Laredo, mire Savannah megfeledkezve önmagáról szájon csókolta.

– Csomagolok egy kis harapnivalót, és utána piknikezhetünk – hadarta lelkesen.

A férfinak nem volt szíve kiábrándítani, de ő nemigen ért rá arra, hogy egy virágos mezőn üldögélve szendvicseket majszoljon. Grady rengeteg feladatot adott neki, és nyilván számít rá, hogy mindet elvégzi.

– Meddig leszünk távol? – kérdezte aggódva.

– Nem sokáig – ígérte Savannah. – Csak körül akarok nézni a városban, hátha találok még rózsákat. Néhány mérfölddel odébb az úton, a folyókanyarnál van egy szép kis tisztás, ott megebédelhetünk.

Laredo bólintott. Valószínűleg nem tudná lebeszélni a lányt a piknikről, és hát nem olyan nagy dolog az egész, próbálta megnyugtatni magát, ám amikor bepakolta a lapátokat meg a többi holmit a kisteherautóba, szorongás fogta el, ami hamarosan félelemmé változott. Még el sem hagyták a ranchot, máris úgy érezte, hogy jobb lenne, ha itthon maradnának.

8. FEJEZET

A kisteherautó ide-oda dülöngélt, ahogy Bitter Endhez közeledtek, és Savannah válla minduntalan Laredóéhoz koccant. Ha nem követhették volna a korábbi látogatásakor hagyott keréknyomot, nem biztos, hogy a lány visszatalált volna a városhoz.

– Nem értem, hogyan sikerült ráakadnod erre a helyre – morogta Laredo, görcsösen szorítva a kormánykereket.

– Nem volt könnyű.

A kocsi ugrott egyet, és a férfi megeresztett egy káromkodást.

– Már majdnem ott vagyunk – biztatta Savannah.

A hepehupás talajon a jármű ide-oda csúszkált. Még csapásnak is alig lehetett nevezni azt, amin végighajtottak. Amikor már végképp nem tudott továbbhajtani, a férfi lefékezett.

– Innen már csak egy rövid séta – magyarázta a lány, ahogy kiszálltak, de mire áttörtek a sűrű cédruserdőn és bozóton, és kiértek egy sziklatetőre, ahonnan jó kilátás nyílt a városra, mindketten levegő után kapkodtak a fáradtságtól.

– Tehát ez Bitter End – jegyezte meg halkan Laredo.

A főutcát mindkét oldalon négy-öt lepusztult, üres ház szegélyezte. A csend és a mozdulatlanság kísérteties jelleget kölcsönzött a helynek.

Savannah sehol sem látott élő növényeket, de úgy okoskodott, hogy valahol mégis kell lennie rózsáknak, ha a temetőben megmaradt az a néhány példány.

A legmagasabb épület a templom volt. A város túlsó végén, egy dombon állt, a temető mellett, és kormos tornya kivételével, amelybe villám csaphatott bele, még mindig meglepően jó állapotban volt. A város innenső végén karám húzódott.

Savannah és Laredo egy sziklás lejtőn leereszkedtek a városba. És mint amikor először járt itt, a lány megint érezte a gyászt, fájdalmat és fojtogató szomorúságot, amely Bitter Endben kísértett.

– Érzed? – kérdezte Laredóra pillantva, önkéntelenül suttogóra fogva a hangját. Az előző látogatásakor alig tíz percet töltött itt, ami épp csak arra volt elég, hogy a temetőben kiássa a rózsákat, és elültesse a saját kertjéből hozott bokrot.

– Biztos, hogy körül akarsz nézni? – Laredo szintén suttogott.

Savannah belekarolt.

– Holtbiztos.

– Akkor essünk túl rajta, aztán tűnjünk el innét!

Ha a férfinak nem lett volna olyan mehetnékje, Savannah szívesen megvizsgált volna belülről is néhány házat, annak ellenére, hogy úgy érezte, mintha tilosban járnának.

– Hol kezdjük? – kérdezte Laredo, ahogy a főutcához közeledtek.

– Mindegy. Múltkor a temetőben voltam – intett a domb felé Savannah.

Kéz a kézben baktattak tovább, s a férfi tenyeréből, ujjaiból sugárzó meleg biztonságérzettel töltötte el a lányt.

Annak idején szinte átszaladt a városon. A temetőben viszont érdekes módon enyhült a szorongása, és érdeklődve szemlélte a sírköveket. Bár a legtöbb felirat olvashatatlan volt, ez nem gátolta meg abban, hogy elképzelje, hogyan éltek az itteniek. A mindennapjaikat valószínűleg az éhínséggel, a betegségekkel és a természeti erőkkel folytatott küzdelmek határozták meg.

Savannah most visszaemlékezett a határvidék meghódításáról szóló történetekre, amelyeket egy nap ő is fel akart olvasni a gyermekeinek.

Igen, a gyermekeinek.

Amióta Laredót megismerte, már nem tűnt lehetetlennek, hogy ő is férjhez menjen és családot alapítson. Erre a gondolatra a szíve gyorsabban kezdett dobogni a boldogságtól.

Néhány perccel később Savannah rájött, hogy csak az idejüket és energiájukat pazarolják. A városban egyetlen élő növényt sem találtak. Még a talaj is halott volt. Az egyetlen fa, amelyet felfedeztek, egy odvas törzsű, kiszáradt tölgy, rég elfeledett idők néma tanújaként meresztette élettelen, csomós ágait az ég felé.

– Nem különös, hogy nincs itt semmi élő? Még egy gyom sem? – kérdezte Laredo.

Savannah bólintott.

– Vissza akarok menni – jelentette ki.

– Én is – mormolta a férfi.

– Úgy értettem, hogy a temetőbe.

A férfi rámeredt.

– Gondolod, hogy ez okos dolog?

– Nem tudom, de szeretnék még egyszer körülnézni ott, ahol rábukkantam a rózsákra.

– Szerény véleményem szerint nem kellene kísértenünk a sorsot. Menjünk innen, amíg még mehetünk, rendben? – Idegességében, anélkül hogy észrevette volna, úgy megszorította a lány ujjait, hogy Savannah majdnem felszisszent.

– Hát jó – engedett. – Majd máskor nézek körül.

– Nem! Nem akarom, hogy még egyszer visszajöjj ide – mondta a férfi olyan élesen, hogy a lány meglepetten rámeredt. – Ettől a helytől kiráz a hideg. Ígérd meg, hogy nem jössz vissza!

– Sajnálom, de nem tehetem. Egy nap talán nagyon jó okom lesz arra, hogy visszatérjek.

Ahelyett hogy vitába szállt volna vele, Laredo magával húzta a sziklatető felé, s közben a válla fölött többször is hátralesett. Amikor a teherautóhoz értek, a férfi besegítette a lányt, majd maga is beült, és máris indított.

Félelme Savannah-ra is átragadt. A lány már nem akarta tudni, mi okozta Bitter End nyomasztó légkörét. Abban a városban a boldogtalanság tanyázott, és ez talán mindig így volt.

Az életben sok rejtély örökre megfejtetlen marad, elmélkedett Laredo, miközben egy fa törzsének dőlve nézte, ahogy Savannah kipakolja az ételt. Nem tudta, mi történt Bitter Endben, de őszintén szólva ez nem is nagyon érdekelte. Mindenesetre most már megértette, miért akarta távol tartani Grady a húgát ettől a várostól.

Laredo még most sem lelkesedett azért, hogy a délutánját így fecsérelje el, de határozottan csökkentek az ellenérzései. A hely, ahol letáboroztak, gyönyörű volt, s a közeli folyó zúgása éles ellentétet képezett Bitter End nyomasztó csendjével.

Savannah két tányérra tette a sült húsos szendvicseket, az előző napról maradt krumplisalátát s a maga készítette savanyúságot, és egy darabig békésen falatoztak.

– Te is érezted, igaz? – szólalt meg hirtelen a lány.

– Múltkor is ilyen volt? – kérdezte ugyanekkor a férfi, mire egymásra nevettek. – Ne beszéljünk most Bitter Endről! – javasolta aztán Laredo.

– Miért ne?

– Mert inkább rólad akarok beszélni.

– Rólam? De hiszen rólam már mindent tudsz.

– Dehogy tudok! Például ki tanított meg ilyen jól főzni? – Laredo még sosem evett olyan ízletes ételeket, mint amilyenekkel a lány traktálta, hacsak nem gyerekkorában, amikor még túl fiatal volt ahhoz, hogy kellőképp értékelje a jóféle házi kosztot.

– Az anyám mindig szívesen sütött-főzött. Valószínűleg jobban hasonlítok rá, mint gondoltam. Szeretted volna őt, Laredo. Csodálatos asszony volt.

A férfi ebben nem kételkedett.

– Te is szeretnéd az én anyámat – mondta.

Tulajdonképpen nem akart önmagáról beszélni, de Savannah faggatni kezdte, és mire észbe kapott, már válaszolt is a kérdéseire. Aztán mesélt a lánynak az édesanyjáról. Elmondta, hogy miután az asszony megözvegyült, visszaköltözött Tulsába a szüleihez, és még ma is a szülőházában él, s hogy húsz éve jár valakivel, akihez egyébként nem akar feleségül menni.

– Igen, biztos szeretném az édesanyádat – mormolta csendes vágyakozással a hangjában Savannah, és lesütötte a szemét. – Megtennéd, hogy… Mindegy, hagyjuk! – Letépett egy fűszálat, és idegesen forgatta az ujjai között.

– Mit? – nógatta a férfi. Savannah persze nem sejtette, hogy majdnem mindent megtenne érte.

A lány rásandított, és gyorsan elfordította a tekintetét.

– Nem akarod az ölembe hajtani a fejedet? – bökte ki végül félénken.

Ez nem a valóság, hanem egy gyönyörű álom, gondolta Laredo, ahogy a lány combjának támasztotta a tarkóját. Savannah játszani kezdett a hajával.

A férfi megragadta a kezét, és az ajkához húzta. A torka elszorult az érzelmektől. Nem tervezte előre, hogy megcsókolja a lányt, de ez most olyan természetesnek tűnt a számára, mint a lélegzés. A vágy, amely azonnal fellobbant benne, meglepte, és Savannah-t valószínűleg megrémítette volna.

Egy csók, csak ennyit akarok, gondolta. De hamarosan nyilvánvalóvá vált, hogy ennyivel egyikük sem én be. Az első csókot követte a második, aztán a harmadik, s mindegyik szenvedélyesebb volt az előzőnél.

– Azt szeretném, ha sosem hagynád abba. Olyan jó az ízed – suttogta Savannah, amikor látta, hogy Laredo habozik.

– Drágám, nem tudod, mit kívánsz.

– De igen – lehelte a lány. Az ajka nedves volt, kissé duzzadt és hívogató…

Laredo tisztában volt azzal, hogy a csókolózás egyiküket sem fogja sokáig kielégíteni, s hamarosan elérkeznek ahhoz a ponthoz, ahonnan nincs visszaút.

– Savannah – kezdte, ám a lány nem engedte, hogy folytassa; átkulcsolta a nyakát, és lehúzta magához.

A férfi végül teljesen feladta az ellenállást. Savannah úgy kapaszkodott a vállába, mintha össze akarna olvadni vele. Laredo azonban nem akarta, hogy olyan helyzetben találja magát a lány, amelyre még nem készült fel, ezért vonakodva elengedte, és odébb gurult.

– Rosszul csináltam valamit? – kérdezte Savannah.

– Nem…

– Akkor miért hagytál itt?

– Nem hiszem, hogy megértenéd… – hunyta be a szemét a férfi.

– Ne beszélj velem úgy, mintha gyerek lennék!

Laredo nem akart vitatkozni vele. Savannah sebezhetővé tette. Ha folytatták volna a csókolózást, nem tudta volna fékezni magát.

A férfi végül felült, megpróbált mosolyogni, és hogy kitisztuljon a feje, mélyeket lélegzett.

– Felhívtam a szerelőműhelyt – jegyezte meg, felbámulva az ágakra. Remélte, hogy Savannah rájön, miért váltott olyan hirtelen témát. – Megérkeztek az alkatrészek, és Paul most már nekiláthat a munkának.

– Tudom, miben sántikálsz – csüggesztette le a fejét a lány.

– Valóban? – Laredo ebben erősen kételkedett.

– Azt akarod burkoltan az értésemre adni, hogy mihelyt teheted, elhagyod Promise-t.

Ha ilyen okos, valószínűleg a többit is kitalálja, gondolta a férfi, de fennhangon csak ennyit mondott:

– Nem szeretnék fájdalmat okozni neked, Savannah.

– Ettől nem kell félned. Már olyan leírhatatlanul boldoggá tettél. Amikor… elmész – úgy tűnt, nehezére esik kiejteni ezt a szót –, nem kell attól tartanod, hogy megpróbállak maradásra bírni. Hálás vagyok minden napért, amit együtt tölthetünk, minden pillanatért… Hálás vagyok minden csókért.

Laredo másképp látta a dolgot. Ő volt az adósa Savannah-nak, nem pedig fordítva!

– Jó lenne, ha hazaérnénk, mielőtt hiányolni kezdenének – jelentette ki.

– Annyira azért talán nem kell sietnünk – ellenkezett a lány. – Az üzenetet, amit Gradynek írtam, a konyhában hagytam, így senki sem fog aggódni.

Laredo nem tudta, mi történne, ha újra csókolózni kezdenének, ezért gyorsan felugrott, elmenekülve a kísértés elől.

– Maradjunk még egy kicsit! – Savannah olyan esengőn nézett rá, hogy Laredo ezúttal sem tudott nemet mondani neki.

– Hát jó – ült vissza a takaróra. – De csak néhány percig, rendben? És semmi csókolózás!

A lány bólintott, és bájos mosolyt villantott rá.

A néhány percből két óra lett, mert Savannah, mihelyt behunyta a szemét, elszunnyadt, és Laredo, aki gyanította, hogy a lány sem alhatott többet az éjjel, mint ő, nem akarta felébreszteni. Az egyetlen, aki valószínűleg úgy aludt, mint a tej, Richárd lehetett.

Laredo elkomorodott. Meg volt róla győződve, hogy Richárd méltatlan Savannah bizalmára, de semmit sem tehetett azért, hogy megóvja a lányt az újabb csalódástól.

Gyorsan elhessegette ezeket a kellemetlen gondolatokat, s a fatörzsnek támaszkodva hosszan csodálta az alvó lányt. Minden pillanat, amit vele tölthetett, ajándék volt számára. Ezt Savannah fogalmazta meg először fennhangon, és tökéletesen kifejezte az ő érzéseit is.

Az édesanyja egyszer azt mondta, hogy a világban egy isteni rend érvényesül. Mindenki visszakapja azt, amit ad, vagy valami ilyesmi. Akkor nemigen figyelt a szavaira, most mindenesetre úgy érezte, a találkozás Savannah-val, kárpótolta mindenért, ami valaha is félresikerült az életében. De miért éppen most kellett találkozniuk? Miért akkor hozta össze a sors álmai asszonyával, amikor nélkülözésen kívül semmit sem kínálhat neki? Szerette Savannah-t, ezt már korábban bevallotta önmagának. És eléggé szerette ahhoz, hogy elhagyja, hogy ne fossza meg a kényelemtől és a biztonságtól, amihez joga van.

Elaine Frasier füzettel a kezében a raktárban leltározott egy szállítmányt, amikor Richárd Weston betoppant hozzá. A férfi új Stetson-kalapjában, elegáns csizmájában és farmerében inkább hasonlított egy countryénekesre, mint egy állattenyésztőre.

– Szóval itt bujkálsz! – jegyezte meg, elismerően végigmérve a lányt.

Elaine-nek jólesett a néma bók; Glen és a többi férfi nemigen kényeztették el e téren.

– Tudod, mit? Engedem, hogy elvigyél ebédelni – közölte a férfi.

– Sajnos ma erre nincs időm. – Elaine szívesen vele ebédelt volna, de tényleg nem ért rá. Az apja megbetegedése óta két ember munkáját kellett elvégeznie, s bár Glen javasolta, hogy vegyen fel egy könyvelőt, ezt egyre csak halogatta.

– Pedig nem ártana egy kis pihenés – unszolta Richárd. – És én nagyon szórakoztató társaság vagyok – fűzte hozzá kisfiús vigyorral.

– Igen, ezt észrevettem. – Elaine meg sem próbálta elrejteni a mosolyát. Múltkor hallgatott Richardra, és nem bánta meg. A partin egy időre sikerült elfeledkeznie a gondjairól, és hetek óta először lazított egy kicsit. Táncolt Glennel, régi barátjával, akinek egészséges humorérzékéből mindig erőt és bátorságot merített, és Richarddal is, aki még meg is csókolta…

– Talán egy-két órára itt hagyhatom az üzletet – mondta hirtelen, saját magát is meglepve.

– Remek!

Kevés nőnek nyílik lehetősége megvalósítani a bakfiskori álmait, morfondírozott Elaine. Igaz, amikor beleesett Richardba, tizenöt éves, könnyen befolyásolható csitri volt, de egész Promise-ban Richárd Weston volt a legvonzóbb fiú, és bármelyik lány boldogan randevúzott volna vele.

– Hová akarsz menni? – kérdezte a férfi.

– Nekem mindegy. Döntsd el te!

– Hozzád?

– Hozzám?!

– Miért ne? Összeütnénk valamit ebédre, aztán leheverednénk a kanapéra, és elbeszélgetnénk a régi szép időkről.

– Miféle régi szép időkről?

– Azt majd menet közben kitaláljuk! – mondta jelentőségteljesen a férfi.

– Richárd!

– Szóval nem tetszik az ötletem. De miért nem?

– Először is én vagyok a világ legrosszabb szakácsa. Másodszor, bár az ajánlatod második része nagyon csábító, egyszerűen nem érek rá a kanapén heverészni.

– Lefogadom, hogy meg tudnálak győzni az ellenkezőjéről! – Richárd mosolyogva kézen fogta és magával húzta a lányt.

– Hé, hová megyünk? – kiáltotta Elaine.

– Valahová, ahol senki sem zavarhat, és ahol megmutathatom, mire gondoltam! – Richárd körülpillantott, aztán betolta a lányt az irodába, és becsukta az ajtót.

Mire Elaine észbe kapott, a férfi már a falhoz szorította, és ajkát az ajkára tapasztotta. Mire elengedte, a lánynak remegett a térde.

– Na, milyen volt? – faggatta Richárd, a feje mellett kétoldalt a falra tenyerelve.

– Nem rossz. – Elaine igyekezett közönyösen felelni, de a hangja elcsuklott.

– Többet is kaphatsz – kezdte simogatni a férfi.

– Sajnos nincs időm egy viszonyra – lökte félre a lány Richárd kezét. – Hízelgő az érdeklődésed, de…

A férfi megint megcsókolta. A csókja most csábító és kicsit erőszakos volt.

Elaine nem értette, miért tűri, hogy Richárd tovább ostromolja, noha az érdeklődését valóban hízelgőnek találta. De ő nem az a fajta nő volt, aki belemegy egy futó kalandba!

– Nekem kötelezettségeim vannak – jelentette ki.

– Kinek nincsenek?

– Richárd!

– Igen, ez a nevem. Tetszik, ahogy kiejted… – Richárd masszírozni kezdte a lány fáradtságtól sajgó vállizmait, és Elaine önkéntelenül behunyta a szemét. – De még jobban tetszene, ha halkan nyögdécselnéd, amikor egymás mellett fekszünk az ágyban…

Elaine nagyot nyelt.

– Nem tudom elhinni, hogy komolyan beszélsz!

– Pedig ez az igazság. Az elmúlt években sokszor eszembe jutottál. Töprengtem, hogy férjhez mentél-e. Örülök, hogy nem.

– Ugyan már! Annak idején azt sem tudtad, hogy a világon vagyok!

– De, nagyon is tudtam, és valószínűleg lecsuktak volna, ha bárki megsejti, miféle gondolataim vannak veled kapcsolatban!

Elaine egy szavát sem hitte.

– Értékelem az ajánlatodat, és majd felhívlak, ha lesz egy kis időm, rendben?

– Hé, azért ugye nem akarsz kidobni? Arról volt szó, hogy együtt ebédelünk!

Ekkor az irodaajtón hangosan kopogtak.

– Elaine, itt vagy?

Glen! Az időzítése nem is lehetett volna tökéletesebb!

– Gyere be! – kiáltotta a lány.

Glen belépett, és összeráncolta a homlokát, ahogy megpillantotta Richárdot.

– Megpróbáltam rávenni Elaine-t, hogy szökjünk meg. Vagyis hogy jöjjön el velem ebédelni – magyarázta Weston ártatlan mosollyal.

Elaine nem bánta volna, ha Glen legalább egy kicsit féltékenynek mutatkozik, de a férfinak arcizma sem rezdült.

– Jó ötlet – bámult a lányra. – Gyakrabban ki kellene mozdulnod.

– Ma mindenesetre nem érek rá. Talán majd máskor – felelte Elaine, és kimenekült az irodából.

Tíz perccel később Glen csatlakozott hozzá a raktárban.

– Richárd hol van? – kérdezte a lány.

– Elment. Nem sokat változott, igaz?

– Ezt hogy érted?

– Még mindig nagy hóhányó!

– Igen, észrevettem – kuncogott Elaine.

– Ez meg mit jelentsen?

– Mondjuk úgy: Richárd Westont elsősorban nem az evés érdekelte! Glen szeme elkerekedett.

– Mi az, meglep, hogy más férfiak nem úgy néznek rám, mintha egy lennék a fiúk közül? – incselkedett Elaine.

A férfi habozott.

– Tulajdonképpen nem lep meg – felelte végül – Nagyon csinos, kedves lány vagy, és a legjobb barátom.

9. FEJEZET

Vasárnap délelőtt, amikor Wade McMillen felment a szószékre, Maggie becsúszott Savannah mellé a padba. A lány átölelte a vállát, és közben arra gondolt, menynyire a szívéhez nőtt ez a gyerek.

Wade tehetséges szónok volt, és a prédikációit gyakran fűszerezte humoros példabeszédekkel. Aznap a lehetőségekről beszélt, amelyeket Isten kínál az embereknek.

Savannah nemegyszer eltűnődött azon, miért nem nősült még meg Wade. Ez a téma szinte mindig szóba került az egyházközségi összejöveteleken…

Ahogy a prédikáció a vége felé közeledett, Maggie Savannah-ra mosolygott, és fellapozta az zsoltároskönyvét. Várta, hogy a kórus felálljon, és láthassa az édesanyját.

Savannah-t hirtelen elfogta az anyaság utáni vágy. Annyira szeretett volna saját gyermeket! Behunyta a szemét, és rögtön megjelent előtte egy öt-hat éves kisfiú képe. A gyerek inget, farmert, kalapot és csizmát viselt, és úgy nézett ki, ahogy Laredo nézhetett ki kiskorában. Savannah látta, ahogy az apjával a karámhoz ballag. Az ő gyermekük, az övé és Laredóé. Ez a gondolat úgy meghatotta, hogy kis híján sírva fakadt. És újra hálát adott az égnek, hogy rátalált erre a férfira.

Milyen csodálatos férj és apa lesz Laredo! És ami a legfontosabb, a férfi szereti őt. Nem mintha ezt bevallotta volna, de a tettei minden szónál ékesebben beszéltek.

– Azt hittem, Richárd elkísér – jegyezte meg Caroline az istentisztelet után, amikor odakinn találkoztak.

– Én is – mondta szomorúan Savannah. Csalódott az öccsében. Ráadásul, mert továbbra is védelmezte őt, Grady már megint nem állt szóba vele. De hát Richárd mégiscsak a testvérük, és ő nem hagyhatta, hogy Grady kidobja, amikor nincs hová mennie. Egyébként is, Richárd azt mondta, hogy a csekkje bármelyik nap megérkezhet, és ő, mivel bízott benne, kölcsönadott neki egy kisebb összeget. Ezt persze sem Gradynek, sem Laredónak nem említette.

– Gondolod, hogy valaha is megváltozik? – kérdezte Caroline.

– Richárd a testvérem – felelte egyszerűen Savannah.

– Te viszont megváltoztál – állapította meg a barátnője, ahogy a kocsijához értek.

– Boldog vagyok – vallotta be elpirulva a lány. – Nagyon boldog.

– És ennek Laredo az oka?

Savannah zavartan bólintott.

– Szeretem Laredót – kotyogott közbe Maggie. – És Richárdot is.

– És Gradyt? – kérdezte Caroline.

Maggie elbiggyesztette az ajkát.

– Grady túl sokat kiabál.

– Még mindig nem bocsátotta meg a bátyádnak, hogy a telefonban úgy ráordított. Próbáltam megmagyarázni neki, hogy Grady…

– Egy szörnyeteg, mint a Szépség és Szörnyeteg hőse – egészítette ki Maggie. – De engem az sem érdekel, ha egy herceg! Amikor kiabál, mindig be kell fognom a fülemet!

– Ó, Maggie! – suttogta szomorúan Savannah. – Grady nagyon szeret téged, és szeretne a barátod lenni.

– Akkor nem kellene kiabálnia velem a telefonban – mutatott rá a gyerek.

Savannah legszívesebben jól megrázta volna a bátyját. Nem értette, mi ütött belé.

Grady azt mondta, hogy nem tudta, ki van a vonal másik végén, de a lány úgy vélte, ez gyenge kifogás.

Az elmúlt hetekben Grady is megváltozott, és Savannah tudta, hogy ennek Richárd a fő oka. Az öccsük visszatérte felkavarta a bátyját, aki – bár minduntalan azt hajtogatta, hogy kidobja Richárdot – nyilván éppúgy viaskodott önmagával, és kereste a helyes megoldást, mint ő.

– Nem ebédeltek nálunk? – kérdezte Caroline-tól. Azt remélte, hogy egy közös ebéd után Maggie már nem fog úgy rettegni Gradytől. – Mielőtt eljöttem, betettem a pecsenyét a sütőbe. A desszert friss epertorta lesz.

– Mmm! Imádom az epret – nyalta meg Maggie a száját, és könyörögve felnézett az anyjára.

– Ma nem, Savannah. Majd máskor, jó? – mormolta Caroline.

– De anyu…

Maggie csalódottnak látszott, és ez kicsit megvigasztalta Savannah-t. A telefonügy óta Caroline nem jött ki hozzájuk a farmra, és valamilyen ürüggyel mindig visszautasította a meghívásait.

Amikor Savannah hazaért, Richárd a verandán gitározott. Ahogy a lány lefékezett az udvaron, a férfi felkelt és eléje sétált.

– Hol voltál egész délelőtt? – kérdezte úgy, mintha komolyan aggódott volna érte.

– A templomban. Úgy rémlik, te is velem akartál jönni.

– Veled is mentem volna, ha felébresztettél volna.

– Felnőtt ember vagy, Richárd.

– De azért nem haragszol rám, ugye?

A lány felsóhajtott.

– Nem.

Richárd kisfiúsán elvigyorodott, és tovább pengette a gitárt, Savannah pedig bement a házba, hogy az ebéd után nézzen. Vasárnap ez volt náluk a legfontosabb étkezés. A vacsorájáról mindenki maga gondoskodott, és a lány olyankor azt csinált, amit akart.

Egy órával később Savannah felszolgálta a fenséges ebédet, amely pillanatok alatt elfogyott. Richárd evés közben nem győzte dicsérni nővére főztjét, Laredo, Wiley és Grady viszont beérték néhány elismerő pillantással.

Ebéd után a férfiak szétszéledtek, és a lány egyedül maradt. Mivel ki akarta használni a gyönyörű időt, körülbelül egy órán át kertészkedett. Utána bevitt a házba egy csokor rózsát a konyhába, majd kiült a verandára kötögetni. Rockét leheveredett melléje.

Savannah élvezte a nyugalmat, a csendet, amit csak a falevelek halk zizegése tört meg.

Richárd senkit sem avatott be a terveibe, egyszerűen eltűnt. Grady visszavonult az irodájába, Wiley pedig elment meglátogatni a brewsteri özvegyasszonyt, akinek udvarolt. Savannah nem tudta, Laredo hol lehet, de remélte, hogy hamarosan csatlakozik hozzá.

Mivel kötés közben elmélázott, csak akkor vette észre a férfit, amikor az már fellépett a verandára.

– Szép napunk van, igaz? – kérdezte boldogan, ahogy Laredo lehuppant a másik hintaszékbe. Annak idején a szülei is gyakran ültek így ebben a két hintaszékben egymás mellett.

– Az édesanyám is szeret kötni – mondta Laredo.

– Engem a nagyanyám tanított meg rá. – Savannah felvette a mintakönyvet, és megmutatta a férfinak, milyen kiskabátot készít Maggie-nek. – Érdekes volt a mai istentisztelet – jegyezte meg hirtelen. – Szeretem Wade prédikációit. Ma az Isten adta lehetőségekről beszélt.

Remélte, hogy egy nap Laredo elkíséri majd a templomba, de nem merte megkérni erre. Még nem.

Bátorság! A lány az élete során sok lehetőséget elmulasztott, mert félt; hogy pontosan mitől, maga sem tudta. De ezentúl másként lesz, határozta el.

– A prédikáció gondolkodóba ejtett – folytatta elszántan. – Eltöprengtem azokon a lehetőségeken, amelyek… az utóbbi időben megnyíltak előttem. – Hatalmasat sóhajtott. – Mondanom kell valamit, de nem tudom, hogyan kezdjem. – Savannah leengedte az ölébe a kötését, és rendezni próbálta a gondolatait.

– Nekem bármit elmondhatsz, ezt te is tudod.

– Minthogy az ilyesmiben nincs sok gyakorlatom, remélem, nem veszed zokon, ha teljesen őszinte leszek.

Laredo a mutatóujjával megint felemelte a kalapja szélét, és a lányra meredt.

– Miben nincs sok gyakorlatod?

Savannah görcsösen szorongatta a kötőtűit.

– Fogalmam sincs, mit ír elő az illem, hogyan beszélhet egy hölgy egy úrral efféle ügyekről. Szívügyekről – pontosított idegesen.

Laredo izmai mintha megfeszültek volna.

– Ebben nem adhatok tanácsot.

– Értem. – A lány szája kiszáradt. – Nos, ez esetben talán az lesz a legokosabb, ha rögtön a tárgyra térek – tette hozzá, rövid szünet után.

– Savannah… – kezdte a férfi, de a lány közbevágott.

– Szeretlek, Laredo! A szívem szinte túlcsordul a boldogságtól! Azt akartam, hogy tudd, milyen hálás vagyok, hogy megismerhettelek!

A férfi lassan kiegyenesedett, s közben mereven maga elé bámult.

– Lehet, hogy nem kellett volna erről beszélnem, de amikor egy nő úgy szeret valakit, mint…

– Savannah – szakította félbe halkan Laredo –, ne folytasd, kérlek!

A lány arca bíborpiros lett.

– Talán szemérmetlennek tartasz, mert bevallottam, hogy szeretlek? – kérdezte bizonytalanul.

– Nem. Nem veled van baj, hanem velem! Nem illek hozzád.

Savannah megkönnyebbülésében majdnem felnevetett.

– Jaj, Laredo, hogy mondhatod ezt? Még soha senkivel nem találkoztam, aki olyan tökéletesen illett volna hozzám, mint te!

– Nekem nincs semmim…

– Gondolod, hogy ennek van valami jelentősége?

– Igen – felelte mély meggyőződéssel a férfi.

A lány megrázta a fejét.

– Amióta csak élek, valaki mindig tudni vélte, mi szolgálja a javamat. Először a szüleim, aztán Grady… És soha egyikük sem kérdezte meg a véleményemet. Most már harmincegy éves vagyok, és akár hiszed, akár nem, tudom, mit akarok. Téged akarlak, Laredo, mert teljes szívemből szeretlek.

A férfi összegörnyedt, mintha fájdalmat okoztak volna neki ezek a szavak, és a lány megmerevedett.

– Sajnálom, ha zavarba hoztalak – dünnyögte.

– Nem hoztál zavarba. Savannah, figyelj rám! Kettőnk kapcsolatának nincs jövője.

– Vagyis… közömbös vagyok számodra? – A lány nem tudta elhinni, hogy Laredo nem viszonozza az érzéseit.

A férfi olyan sokáig hallgatott, hogy Savannah attól félt, hazudni fog.

– Tudod, hogyan érzek irántad – nyögte ki végül Laredo.

– Igen. – A lány újra reménykedni kezdett. – Ha majd házasok leszünk…

– Házasok? – visszhangozta a férfi döbbenten.

Savannah meghökkent. Ha ketten szeretik egymást, egybekelnek, legalábbis ez tűnt a logikus megoldásnak. És mivel ő már elmúlt harmincéves, nem lett volna értelme várniuk.

– Azt gondoltam… Azt reméltem… – Csak ekkor jutott eszébe, hogy Laredo talán nem tartja szükségesnek a házasságot. – Attól félek, Grady nem helyeselné, ha csak simán együtt élnénk, de ha kell, szembeszállok vele. – Egyébként azt remélte, hogy erre nem kerül sor.

A férfi felugrott, a korláthoz ment, és belekapaszkodott.

– Nem veszlek feleségül, Savannah – jelentette ki nyersen.

– Értem. – A lány igyekezett palástolni csalódottságát. – Nos, bár a házasságkötésnek kétségtelenül meglennének az előnyei, mint az imént céloztam rá, kész vagyok eltekinteni tőle.

Laredo megpördült.

– Jaj, istenem! Miért nem akarsz megérteni? – kiáltotta, letérdelve a lány elé, és fájdalomtól eltorzult arccal nézett fel rá. – Nem azt mondom, hogy nem akarlak elvenni. Egyszerűen nem vehetlek el!

– Csak nem… csak nem vagy már nős?

– Nem.

Savannah megkönnyebbülten a szivére szorította a kezét.

– De szegény vagyok, mint a templom egere! – folytatta a férfi. – Csak nem hiszed, hogy elszakítalak az otthonodtól, a családodtól, a barátaidtól, a rózsáidtól, mindentől, amit szeretsz, hogy egy ócska lakókocsiban lakj velem? Ugyanis ez mindenem, egy nyomorúságos lakókocsi!

Savannah szeretettel megcirógatta az arcát.

– Gondolod, hogy érdekel, hol élünk? Rózsákat máshol is nevelhetek. Te vagy az egyetlen, akire szükségem van, akire valaha is szükségem lesz.

Laredo behunyta a szemét.

– Sajnálom, Savannah, nem vehetlek el – ismételte meg, elkapva és megszorítva a lány kezét.

– A szívemet kínálom neked, a szerelmemet, az életemet – suttogta Savannah.

Laredo felfelé fordította a lány tenyerét, és belecsókolt.

– Képes lennél mindent feláldozni értem? – mormolta megilletődötten.

– Ez nem lenne áldozat, mert sokkal többet kapnék, mint amennyit elveszítenék.

Aznap este a szálláson Laredo nyitott szemmel álmodozott. Savannah-nak majdnem sikerült meggyőznie arról, hogy mégis lehet közös jövőjük.

Ekkor Richárd bejött a terembe, és ledobta magát az ágyára. A legfiatalabb Weston az utóbbi időben általában a ranchházban éjszakázott, és Laredo nem bánta volna, ha most is ezt teszi, de az, hogy ott alszik-e, nyilván attól függött, megláthatja-e Grady.

– Hé, mit csinál? – kérdezte Richárd.

– Gondolkozom – felelte röviden Laredo.

– Szóval megpróbálja elrabolni tőlünk Savannah-t?

Hát ezt meg honnan tudja?

– Talán van ellene valami kifogása? – bámult gyanakvóan Laredo Richárdra.

– Nincs – vigyorgott a legifjabb Weston. – Felteve, ha szereti őt – tette hozzá érzelgősen.

– Szeretem – vágta rá Laredo. Érdekes módon egyáltalán nem esett nehezére az érzelmeiről beszélnie.

– Hát nem csodálatos a szerelem? – sóhajtott fel ábrándosan Richárd, azzal hanyatt feküdt, és felbámult a mennyezetre. – Legalábbis kezdetben. Savannah pedig drága lélek. Látta, milyen sokat dolgozott, amikor azt a partit adtuk? Egyébként, ahogy őt ismerem, még örült is, hogy a konyhában maradhat. Sosem érezte jól magát nagy társaságban. Nem értem, miért olyan átkozottul félénk! Szakítsuk ki a megszokott környezetéből, és elhervad, mint egy virág, amit nem locsolnak.

– Ha valamit mondani akar, rajta! – dörmögte Laredo.

– Én? – Richárd hangjában meglepetés érződött. – Csak azt mondom, örülök, hogy egymásra találtak.

– Még semmiben sem állapodtunk meg.

Richárd oldalra fordította a fejét, hogy jobban lássa Laredót.

– Nos, én tudom, hogy Savannah boldoggá fogja tenni magát, és ha majd megszületnek a gyerekek…

– A gyerekek? – Laredo tudta, hogy a lány minél előbb családot szeretne, és ezzel ő is így volt, de amíg nem biztosíthat megfelelő életkörülményeket számukra, erről szó sem lehetett.

– Én azt tanácsolom, ne várjanak sokáig. Savannah már harmincegy éves, és azt hallottam, minél idősebb a nő, annál nagyobb a komplikációk veszélye. – Richárd meglepően tájékozottnak tünt. – Remélem, van egészségbiztosítása.

Egészségbiztosítása? Laredo alig tudta megkeresni a mindennapi betevőre valót.

– Na és mi lesz a rózsakerttel? – kérdezte ekkor Richárd. – Mindketten tudjuk, mennyire imádja a nővérem a virágjait.

– Azt mondta, másutt is nevelhet rózsákat – mesélte kicsit szórakozottan Laredo. Még mindig azon gondolkozott, mi lenne, ha Savannah hirtelen megbetegedne. Mérföldekre laknának a várostól, barátok, szomszédok nélkül… Csak most kezdte felfogni, mit kíván valójában a lánytól.

– Remek. – Richárd felült. – Legyen jó a nővéremhez, hallja? – Felnevetett. – Ha jól sejtem, nem akarja, hogy Grady előtt megpendítsem ezt a témát, igaz?

Laredo nem válaszolt, és mire legközelebb felnézett, Richárd elpárolgott, de ő nem bánta. Savannah öccse felnyitotta a szemét. Szép volt arról ábrándozni, hogy elveszi a lányt, és boldogan élnek, amíg meg nem halnak, de ez mindig csak álom marad. Nem viheti őt magával, nem teheti kockára az egészségét és a biztonságát annak a nőnek, akit szeret. Mindkettőjük érdekében el kell tűnnie az életéből.

Egy héttel később Grady Starlight hátáról mogorván figyelte a legelésző gulyát. Egyre jobban aggódott a húgáért. Bár Savannah ugyanúgy viselkedett, mint máskor, egyáltalán nem látszott boldognak.

Az ok még Grady számára is nyilvánvaló volt, pedig nemigen értett a szívügyekhez. Történt valami a húga és Laredo között, aki egyébként ugyanolyan rosszkedvű volt, mint Savannah.

Grady nem tudta, mitévő legyen. Kétségbeesésében még az is felmerült benne, hogy beszél Caroline-nal.

És Richárdról is szeretett volna beszélni valakivel. Cal Patterson volt a legjobb barátja, de kínos lett volna hozzá fordulnia és beismernie, hogy az öccsének valahogy sikerült visszahízelegnie magát a családjukba.

Egyszerűen képtelen volt kidobni Richárdot, vagy mert Savannah meglágyította a szívét a könyörgésével, vagy mert nem engedte a kötelességérzete. Vagy a családi összetartozás tudata? Vagy a szánalom…?

Csak ahhoz ragaszkodott, hogy Richárd a cowboyszálláson háljon, de ő megint keresztülhúzta a számítását. Az egész olyan ártatlanul kezdődött! Richárd kitakarította a régi szobáját, és kiválogatta a holmijait… aztán egyre többször aludt a házban.

Grady kényelmesebben helyezkedett el a nyeregben. Épp vissza akart indulni a ranchra, amikor meglátott egy feléje vágtató lovast, akiben azonnal felismerte Laredo Smitht.

– Valami baj van? – kérdezte, amikor a férfi odarúgtatott hozzá.

– Tulajdonképpen nem.

– De biztos nem ok nélkül keresett meg.

– Nem. – Laredo nagyot nyelt. Az arca sápadt volt, a szeme fénytelen. – Igaza volt, Grady – bökte ki. – Kezdettől fogva magának volt igaza.

Gradynek tetszett, ahogyan ez a beszélgetés kezdődött.

– Mivel kapcsolatban?

– Velem.

Gradynek arcára fagyott a mosoly. Nem ezt várta; nem ezt akarta hallani.

– Szóval mégis maga követte el azt a lopást, amivel Earl Chesterton gyanúsította?

– Nem – rázta meg a fejét hevesen Laredo.

Grady fellélegzett. Smith keményen dolgozott, sosem volt nála jobb lovásza. Igaz, továbbra sem bízott benne, főleg a húgát féltette tőle, ezért elhalmozta munkával, és igyekezett megkeseríteni az életét, de Laredo sosem panaszkodott, sosem berzenkedett, és ezzel kivívta a megbecsülését.

– Azt állította, nem vagyok elég jó Savannah-nak – folytatta Laredo.

Gradyt idegesítette ez a fordulat.

– Mi van kettőjük között? – kérdezte, összehúzva a szemét.

– Egy szívességet kell tennie nekem – mondta válasz helyett Laredo.

– Rendben.

– Talán mást mond majd, ha elárulom, hogy kölcsön akarok kérni magától.

– Mennyit?

– Annyit, amennyiből kifizethetem a teherautóm javítási költségeit, és eljuthatok Oklahomába.

– Van valami különleges oka rá, hogy épp most utazzon el?

– Több is.

– És ezeknek van valami köze a húgomhoz?

– Lehetséges.

– Ha fájdalmat okoz neki, megkeserüli! – fenyegetődzött Grady, bár sejtette, hogy ezzel a figyelmeztetéssel elkésett. Savannah már régen odaajándékozta a szívét ennek a csavargónak.

– Mit gondolt, miért kell nekem olyan sürgősen az a pénz? – kérdezte haragosan Laredo. – Minél előbb eltűnök a húga életéből, annál jobb. Nem várom magától, hogy csak úgy becsületszóra átnyújtsa azt az összeget. Biztosítékként itt hagyom a teherautóm tulajdonjogot igazoló papírját, rendben?

Vajon miért lett egyszerre olyan sietős a dolga? – tűnődött Grady, és felsóhajtott. Talán helyesebb lenne, ha hallgatna, de…

– Rendben? – ismételte meg Laredo a kérdést.

– Van egy másik lehetőség is – bökte ki Grady, és rövid szünet után folytatta. – Társulhat velünk. Ha jól tudom, lovakat akar tenyészteni. Ezt itt is megteheti.

Laredo kábultan hallgatott. Mert meglepte az ajánlat, vagy mert megdöbbentette munkaadója jólértesültsége? Grady egyébként az információit Wileytól szerezte.

– Ha ez megvesztegetés akar lenni, csak azt mondhatom, hogy megsértette a legcsodálatosabb nőt, akit ismerek! És engem is megsértett! – felelte Laredo, mihelyt visszanyerte a beszélőképességét.

– Nem akarom megvesztegetni, csak egy másik megoldást ajánlok. Szereti a húgomat, igaz? – kérdezte Grady, Laredo arcát fürkészve.

– Annak, hogy szeretem-e, vagy sem, semmi köze mindehhez – jelentette ki amaz mereven. – Nem vehetem feleségül, mert szinte semmim sincs, amit egy házasságba hozhatnék, és nem kívánhatom tőle, hogy mondjon le mindenről a kedvemért. Ami pedig az ajánlatát illeti… minthogy nincs saját tőkém, könyöradományt viszont nem fogadok el, nem társulhatok be a farmba. – A haragja, úgy tűnt, időközben elszállt. – Kölcsönadja azt a pénzt, vagy nem?

– Igen, ha ezt akarja, de…

– Ezt akarom.

– Hát jó. – Grady most először hitt Laredo őszinteségében, most először látta be, hogy a húga olyan férfit választott, aki méltó a szerelmére, akit ő is tisztelni tud, s akit korábban rosszul ítélt meg.

A megállapodást kézfogással pecsételték meg.

– Biztos, hogy ezt akarja? – kérdezte Grady, belenézve Laredo szemébe, amelyben végtelen szomorúság tükröződött.

– Igen – bólintott a férfi, és megfordította a lovát.

Grady gondterhelten bámult az elvágtató lovas után. Szeretett volna tenni valamit a szerelmesekért, de tudta, hogy egyikük sem örülne a beavatkozásának. A problémáikat nekik kell megoldaniuk – ha képesek rá.

Laredo lefékezett a kis, egyemeletes épület előtt, megnézte a házszámot, és összevetette a céduláján szereplő címmel. Élete leggyávább cselekedetére készült, de tudta, hogy nincs más választása, így hát kiszállt a teherautóból, és a hóna alatt egy hosszúkás dobozzal felbaktatott a bejárathoz vezető keskeny ösvényen.

Csöngetésére Maggie nyitott ajtót, és a szeme felcsillant, ahogy meglátta őt.

– Szia, Laredo!

Caroline, aki követte a gyereket, már sokkal kevésbé tűnt lelkesnek.

– Mit keres itt?

A férfi levette a kalapját.

– Szeretném megkérni egy szívességre. – Nem bánta, hogy a nő nem hívta be; amúgy is rögtön folytatni akarta az útját. Átnyújtotta a dobozt. – Odaadná ezt Savannah-nak?

– Maga nem teheti meg?

– Nem, asszonyom.

Caroline nem vette el a csomagot.

– Miért nem? – kérdezte.

– Mert többé nem találkozom vele. – Ahogy kiejtette ezeket a szavakat, Laredo fájdalmas űrt érzett magában. Gradytől megkapta a pénzt, amit kért, és vacsora után Wiley behozta a városba, hogy kifizethesse Powellt. Mindenkitől elbúcsúzott, csak Savannah-tól nem. A lány azt kívánta volna, hogy mielőtt elmegy, mondja a szemébe, hogy nem szereti, és erre ő nem lett volna képes.

Caroline a kislányával a nyomában kilépett a verandára.

– Nagyon hálás lennék, ha ezt odaadná Savannah-nak – ismételte Laredo.

– Szereti őt, igaz? – mosolygott megértően a nő.

– Olykor a szerelem nem elég.

– Tényleg nem? – Caroline összefonta a karját a mellén, a verandakorláthoz sétált, és felnézett az éjszakai égre. – Savannah megérdemelné, hogy személyesen adja át az ajándékát, nem gondolja?

– Savannah sokkal többet érdemel, mint amit én valaha is adhatok neki.

– Mi van a dobozban, anyu? – csipogta Maggie.

– Egy ajándék Savannah-nak – felelte Caroline.

– Megnézhetem?

Laredo kinyitotta a dobozt. Búcsúajándéka – és szerelme záloga – nem volt valami drága holmi, de ez volt minden, amit megengedhetett magának.

– Tessék – vette ki az aranyszállal átszőtt, régi fehér selyemkendőt, és megmutatta a kislánynak.

– Tökéletesen illik Savannah-hoz – jegyezte meg Caroline elismerően.

Laredo majdnem elmosolyodott. Ő ugyanezt gondolta, amikor megpillantotta a kendőt Lydia régiségboltjának kirakatában. Sosem tartotta magát regényes léleknek, de azt remélte, hogy amikor a kendőt viseli, Savannah érezni fogja a szerelmét, és megérti, hogy – ha el is hagyta – örökké szeretni fogja őt.

– Tudom, hogy sokat kérek – motyogta Caroline-hoz fordulva.

– Nem – válaszolta a lány. – Savannah-tól kér túl sokat. Mint mondtam, ő megérdemli, hogy személyesen adja át az ajándékát.

– Ezt nem tehetem – rázta meg a fejét Laredo. – Vagy odaadja neki maga, vagy postán küldöm el.

Caroline habozott.

– Üzen valamit?

– Csak annyit, hogy… köszönöm. – A férfi a fejébe nyomta a kalapját, és visszasietett a teherautójához.

– Laredo! – kiáltott utána Caroline. – Miből fizette ki az autószerelőt?
A férfi hallgatott.

– Grady kölcsönözte magának a pénzt, igaz? – Caroline leszáguldott a verandáról, és csípőre tette a kezét. – Az az átkozott…

Laredo bemászott a teherautóba, és gyorsan indított. El akart tűnni innen, mielőtt elgyengülne, és meggondolná magát.

10. FEJEZET
– Hogyhogy Laredo elment? – Savannah értetlenül bámult Caroline-ra. A saját szemével látta aznap a ranchon a férfit. Az elmúlt héten mindketten igyekeztek úgy tenni, mintha mi sem történt volna köztük, de ez persze egyiküknek sem sikerült.
Valahányszor eszébe jutott, hogyan tárulkozott ki Laredo előtt, a lány szemrehányásokkal árasztotta el saját magát. Meggondolatlan vallomásával kínos helyzetbe hozta mindkettőjüket. Másrészt már nem tudta volna sokáig titkolni az érzéseit…

– Ezt neked küldi. – Caroline sajnálkozó arccal Savannah kezébe nyomott egy hosszúkás dobozt.

– Nagyon szép! – tette hozzá Maggie lelkesen.

– Te találkoztál vele? – Savannah szívébe fájdalom nyilallt.

– A városból kifelé menet beugrott hozzánk. Megkért, hogy ezt adjam át.

Savannah leroskadt a konyhaszékre, és a tenyerét a szájára szorította, hogy fel ne sikoltson. Laredo nem fog visszajönni, gondolta.

– Akarod, hogy kinyissam a dobozt? – ajánlotta fel Maggie.

– Ezt bízd csak Savannah-ra! – mondta Caroline, a lánya vállára téve a kezét.

A gyerek csalódottan bólintott.

Savannah végigsimított a doboz tetején, de nem volt bátorsága belenézni. Minden erejét felemésztette az, hogy elfojtsa feltörő könnyeit.

Laredo búcsúszó nélkül távozott. Ez a hír mélyen lesújtotta, ugyanakkor valami különös, megmagyarázhatatlan módon megértette, miért választotta a férfi ezt az utat.

Laredo nem tudott volna elbúcsúzni tőle. Túlságosan szerette ahhoz, hogy még nagyobb fájdalmat okozzon neki, hogy visszautasítsa, ha ő arra kéri, maradjon. Ezért megszökött, mint egy tolvaj. És az is volt. Ellopta és magával vitte a szívét.

– Savannah, jól vagy?

A lány kábultan bólintott, és Caroline bátorítóan megszorította a kezét.

– Annyira sajnálom – suttogta.

Savannah ráemelte a tekintetét. Megpróbálhatott volna hazudni, de Caroline-t úgysem tudta volna becsapni.

– Laredo egy kendőt vett neked – kotyogott közbe Maggie, aki képtelen volt tovább türtőztetni magát. – Egy szép fehéret, arany…

– Maggie! – szólt rá Caroline, mire a kislány lehajtotta a fejét, és az ajkába harapott.

– Egy kendőt! Csodálatos! – motyogta Savannah, és inkább csak Maggie kedvéért, kinyitotta a dobozt, széthajtotta a selyempapírt. Ahogy meglátta a kendőt, megállapította, hogy sosem látott még ennél szebbet.

– Nem… nem üzent valamit? – kérdezte.

Caroline habozott.

– Csak annyit, hogy „köszönöm” – válaszolta végül.

Savannah, bár a szíve majd megszakadt, mosolygott. Megértette az üzenetet. Ez az egy szó bizonyos szempontból becsesebb volt számára, mint az ajándék. Laredo elhagyta, de a tudtára akarta adni, milyen fontos neki, milyen mélyen érintette a szerelme.

Caroline szeme haragosan villogott.

– Az a pasas bolond! Hogy tehette ezt? Még azt is elismerte, hogy szeret téged!

– Tudom, hogy szeret.

– Aztán azt mondta, hogy olykor a szerelem nem elég, bármit is jelentsen ez! – Caroline leült, aztán felugrott, és elkezdett fel-alá szaladgálni a konyhában.

Savannah nem próbálta megmagyarázni a férfi szavait. Laredo nyilván nem értette meg, hogy a szerelme az egyetlen, amire neki valaha is szüksége lesz. Azt gondolta, hogy ő csak akkor lehet boldog, ha egy virágzó ranchon él, szépen berendezett házban, amelyhez rózsakert is tartozik. Való igaz, mindez biztonságérzettel és elégedettséggel töltötte el, de csak Laredo szerelme tette boldoggá és adott értelmet az életének. Megpróbálta meggyőzni a férfit, hogy együtt felépíthetnék a jövőjüket, de az nem hitt neki. Miért nem?

– Kimehetek hintázni? – kérdezte Maggie.

Caroline bólintott.

Miután Maggie eltűnt, Caroline készített Savannah-nak egy csésze jó erős kávét, és az asztalhoz vitte.

– Idd meg! – parancsolta. – Fehér vagy, mint a fal.

Savannah engedelmesen az ajkához emelte a bögrét. Meglepő módon a kávétól visszatért az életkedve.

A barátnője magának is töltött, aztán leült.

– Tudom, hogy nem ezt akarod hallani, mégis elmondom… Most túlságosan fáj a szíved ahhoz, hogy belásd, semmi sem történik ok nélkül, pedig így van. Amikor annak idején rájöttem, hogy gyerekem lesz, úgy éreztem, összedőlt a világ. Fiatal voltam, és tapasztalatlan, de elhatároztam, nem hagyom, hogy egy tévedés miatt tönkremenjen az életem. Először azt gondoltam, a gyermekem apja feleségül vesz, de… ez nem volt lehetséges. Azt már eldöntöttem, hogy megtartom a kisbabámat, és így egyedül kellett megbirkóznom mindennel. – Caroline először beszélt Savannah-val ezekről a dolgokról. – Amikor már nem lehetett tovább titkolni a terhességemet, meg kellett mondanom az anyámnak. Azt hittem, dühös lesz, és kiabálni fog velem, de ő csak feltett néhány kérdést, aztán átölelt, és mindketten sírtunk egy darabig. A szeretetére volt leginkább szükségem. Bár eredetileg ezt nem terveztem, meséltem neki Maggie apjáról, arról, hogy ostoba módon azt gondoltam, szeret engem… – Caroline hangja megremegett. – Látod, Savannah, hibáztam, de Maggie nem hiba, hanem ajándék, ő az örömöm és a boldogságom. Nem tudom elképzelni nélküle az életet.

Ekkor kinyílt a szúnyoghálós ajtó, Maggie beszáguldott, lihegve átölelte az édesanyja lábát, és az arcát az ölébe rejtette.

Néhány másodperccel később Grady is bejött a konyhába. Ingerültnek és zavarodottnak hatott.

– Mit csináltál már megint? – érdeklődött Caroline.

– Az égvilágon semmit. Megláttam kinn Maggie-t, és úgy gondoltam, itt az ideje, hogy elcsevegjünk egy kicsit, de a jelek szerint neki erről más a véleménye.

Maggie még erősebben kapaszkodott az anyja lábába.

– Jobb lett volna, ha nem ordítottál volna rá a telefonban – jegyezte meg Caroline.

– Honnan tudhattam volna, hogy ő az? – méltatlankodott a férfi.

– Már megint kiabál! – közölte Maggie, egy pillanatra felemelve a fejét.

– Magyarázd meg a lányodnak, hogy tévedés volt! – kérte Grady Caroline-t. – Kész vagyok herceggé változni, ha a kisasszony esélyt ad rá.

– A hercegek nem olyan undokok, mint te – világosította fel Maggie. Otthagyta az édesanyját, felmászott Savannah ölébe, és a karját a lány nyaka köré fonta. – Nem szeretem Gradyt, mert mindig üvöltözik.

– Nekem sem tartozik a kedvenceim közé – morogta Caroline, szúrós szemmel mustrálgatva a férfit.

– Mit tettem már megint? – nyögött fel Grady. – Napok óta még csak nem is beszéltem veled, akkor hogy a pokolban sérthettelek meg?

– Nagyon jól tudod, mit tettél.

Grady elképedten rándított egyet a vállán.

– Attól félek, kénytelen leszel felvilágosítani róla.

– Hitvány alak vagy!

– Ezzel semmi újat nem mondtál – mormolta Grady unottan.

– Caroline! Mit tett Grady? – kérdezte Savannah.

Barátnője átvetette az egyik lábát a másikon, és dühösen lóbálta.

– Tulajdonképpen nem akartam elmondani – fordult Savannah-hoz –, de úgyis hamar rájöttél volna. Grady adta a pénzt Laredónak, amiből az kifizette a teherautója javítását.

Savannah úgy érezte, mintha gyomorszájon vágták volna. Fájdalommal vegyes megdöbbenéssel meredt a bátyjára.

– Grady? – nyögte ki.

– Nem adtam neki pénzt, hanem kölcsönöztem – helyesbített a bátyja.

Elárult, gondolta Savannah. Ehhez nem volt mit hozzáfűzni. Felkelt, és mint egy alvajáró felment az emeletre.

– De hát mi rosszat tettem?! – kiáltotta Grady. – Savannah!

– Hagyd békén! – mordult a férfira Caroline. – Ha nem tudod, majd én felvilágositalak!

Grady tíz napig halogatta, hogy Caroline-nal Laredóról – és Savannah-ról – beszéljen. Egyik este aztán látta a lányt bemenni a Winn-Dixie-be, és utánasietett. Azt akarta, hogy Caroline azt higgye, a találkozásuk a véletlen műve, ezért a bevásárlókocsit maga előtt tolva, biztos távolból követte a lányt a gyümölcs- és zöldségrészleghez. Mivel náluk mindig Savannah vásárolta az ennivalót, ő csak ritkán járt a szupermarketben.

Most, a szeme sarkából továbbra is Caroline-t lesve, megállt egy narancspiramisnál, és elvett egy narancsot. Legnagyobb rémületére az egész kupac összeomlott.

Grady igyekezett minél többet elkapni, de végül felhagyott a hiábavaló erőfeszítéssel, és letérdelt a linóleumpadlóra, hogy összeszedje a szétgurult gyümölcsöket. A közelben álló vevők mind rámeredtek, egyik-másik kisgyerek felvihogott. Grady már-már menekülésre fogta a dolgot, amikor Caroline melléje kuporodott.

– Ezt megint jól megcsináltad, Grady Weston! – jegyezte meg. – Valami határozott okból követtél? – kérdezte később, amikor már összeszedték és visszatették a pultra a narancsokat.

– Ennyire feltűnő volt a dolog?

– Sose jelentkezz a titkosszolgálatba, jó?

Mivel a lány úgyis keresztüllátott a mesterkedésén, Grady nyomban a lényegre tért.

– Ráérsz meginni velem egy kávét? – kérdezte, és nehogy Caroline félreértse a meghívást, hozzátette: – Aggódom Savannah miatt, és szeretnék beszélni róla valakivel.

Caroline megnézte az óráját.

– Valakivel?

– Veled – helyesbített gyorsan a férfi.

– Fel kell hívnom a napközit, de utána találkozhatunk a tekepálya melletti kávézóban.

– Rendben.

A kávézóban jó kávét és remek ételeket szolgáltak fel, és az áraik is elfogadhatóak voltak. A napi ajánlat bélszín volt sült burgonyával, de Grady most egy falatot sem tudott volna lenyelni.

Alighogy beült az egyik fülkébe, és felfordított két bögrét, a pincérnő ott termett két étlappal.

– Rég láttalak, Grady – mondta mosolyogva.

– Szervusz, Denise. Hogy vannak Art és a gyerekek?

Grady együtt járt Denise-szel gimnáziumba, de míg ő marhákat terelt, a nő férjhez ment, szült három gyereket, és elvállalta ezt a részmunkaidős állást.

– Nem panaszkodhatom. Billy idén kezdte a hetediket.

Hihetetlen, gondolta a férfi. Denise legidősebb fia már tizenéves, ő pedig még csak meg sem nősült.

Denise kávét töltött a bögréjébe.

– Eszel is valamit? – tudakolta.

– Én nem, de lehet, hogy Caroline igen.

– Caroline Daniels? – Denise teletöltötte a másik bögrét is.

Grady bólintott. Nem tetszett neki a nő kíváncsi tekintete.

– Együtt jártok? – faggatta Denise.

Grady ezt tagadni akarta, de Caroline megelőzte.

– Dehogy – mondta, aztán visszaadta Denise-nek az étlapot, ezzel elbocsátva őt, és a cukortartóért nyúlt. – Azt mondtad, beszélni akarsz velem Savannah-ról – fordult Gradyhez.

– Igen. – Ez sokkal nehezebb volt, mint ahogy a férfi várta.

– Jól van, ugye?

Caroline hátradőlt, és Grady csak most vette észre, milyen sápadt. Nem szólt semmit, mert a lány biztos felhúzná az orrát, és ő nem akart megint összeveszni vele, de azért eltűnődött, mi baja lehet.

– Miért kerülöd mostanában a birtokunkat? – szaladt ki a száján.

– Jártam nálatok néhányszor, csak te éppen nem voltál otthon.

– Szándékosan jöttél olyankor?

– Nem, így alakult. Az utóbbi napokban viszont szinte sehová sem mentem, mert itt vannak a postafelügyelők. – Caroline a tenyerébe fogta a bögrét. – Viszont mindennap felhívtam Savannah-t. – Átható pillantást vetett a férfira. – Történt valami, amiről nem tudok?

– Mondhatjuk úgy is. – Gradyt zavartan lesütötte a tekintetét. – Először is, be kell vallanom, hogy tévedtem Laredo Smithszel kapcsolatban. Bíznom kellett volna a húgom ítélőképességében.

– Ezt Savannah-nak kellene elmondanod, nem nekem.

– Megtettem! – fortyant fel a férfi, aztán mélyet lélegzett, s amikor legközelebb megszólalt, lehalkította a hangját. – De azt akartam, hogy te is tudd.

– Most hálásnak kellene lennem?

Grady nem vett tudomást a lány gúnyos hanghordozásáról.

– Laredo megkeresett, és kölcsönkért egy összeget. Bármit is gondolsz rólam, nem vagyok vak. Tudtam, hogy valami nincs rendben. Nem akartam, hogy elutazzon, és ezt meg is mondtam neki.

– Tényleg? – lepődött meg Caroline.

– Tényleg. Nem mintha sokra mentem volna vele. Végül megígértem, hogy kölcsönadom neki a pénzt, ő pedig ragaszkodott hozzá, hogy biztosítékként nálam hagyja a teherautója tulajdonjogát igazoló papírjait. Aznap, amikor elutazott, bocsánatot kértem a partin rendezett jelenetért, és kezet fogtunk. – Grady lebámult gőzölgő kávéjába. – Nem tartozik rám – mormolta –, de Laredo gyakorlatilag elismerte, hogy szereti a húgomat.

– Ezt nekem is bevallotta. – Caroline elkeseredetten megcsóválta a fejét. – Nem értem, miért érezte úgy, hogy el kell mennie. A világ egyik legcsodálatosabb teremtése megajándékozza a szerelmével, és erre mit csinál? Egyszerűen lelép. Ebben nincs semmi logika!

– Nem hallottál még a férfiúi büszkeségről? Azt hiszem, Smithnek ebből bőségesen kijutott, és Richárd is ludas lehet a dologban. – Grady először fogalmazta meg fennhangon ezt a gyanúját, és kíváncsian várta, Caroline hogyan fogadja.

– Ezt minden további nélkül el tudom képzelni – bólintott a lány.

Grady olyan hálás volt, hogy osztja a véleményét, hogy legszívesebben megölelte volna.

– Megkérdezted Laredótól, mondott-e neki valamit Richárd?

– Nem.

– Miért nem?

– Mert… Megpróbáltam maradásra bírni. – Végtére is nem kényszeríthette Smitht, hogy vegye feleségül a húgát. Bár eredetileg erről nem akart beszélni Caroline-nal, hozzáfűzte: – Felajánlottam, hogy társuljon velünk. Ez nagyon meglephette. A fenébe, engem is meglepett!

Akkor már tisztában volt azzal, hogy Savannah szereti Laredót, de arról csak aznap szerzett tudomást, hogy Smith viszonozza a húga szerelmét. Savannah-nak szüksége volt Laredóra, és ő, Grady mindent meg akart tenni, hogy hozzásegítse a boldogsághoz.

Caroline arcán feszültség tükröződött.

– És Laredo mit válaszolt?

– Hogy nem fogad el könyöradományt, és hogy megsértettem Savannah-t, meg őt is. A fenébe! Mostanában bármit csinálok, rosszul sül el. – Grady a bögréjéért nyúlt. – Először azt hittem, Laredo nem szereti a húgomat, de most azt gondolom, hogy talán túlságosan is szereti.

Caroline erélyesen megrázta a fejét.

– Jobb lesz, ha nem tolja ide többé a képét, mert ha meglátom, kitekerem a nyakát – heveskedett. – De hagyjuk most Laredót! Hogy van Savannah?

– Azt mondtad, napok óta nem találkoztatok.

– Igen. Miért?

– Savannah… megváltozott.

– Hát persze hogy megváltozott! Szenved és dühös, ez érthető, nem?

– Nem erre gondolok. Képzeld, két nappal ezelőtt levágta a haját!

– Savannah?

– Először meg sem ismertem. Most apródfrizurát visel.

Caroline tátott szájjal bámult a férfira.

– És tegnap farmert vett fel – folytatta Grady.

– Savannah?

– Ühüm. Azt sem tudtam, hogy van farmere.

– De miért? Miért csinálja ezeket? – kérdezte zavartan a lány.

– Én sejtem, és bevallom, nagyon aggódom. Ma reggel láttam, hogy a verandán áll, és a kocsifeljáró felé bámul, mintha azt várná, hogy Laredo bármelyik pillanatban feltűnhet. Én nem bánnám, ha a pasas visszajönne, de nem hiszem, hogy megteszi. Aztán kijelentette, hogy Laredo Smith bolond.

– Ebben teljesen egyetértek vele – dünnyögte Caroline.

– Tudod, mit gondolok? Szerintem Savannah férjre vadászik, és attól tartok, hogy a jelenlegi lelkiállapotában bárkihez hozzámenne.

– Már van vőlegényjelöltje?

– Még nincs. – De Grady ismerte a húgát. És ha egy nő egyszer a fejébe veszi, hogy férjhez megy, egyetlen férfi sincs tőle biztonságban.

Grady meghökkenésére Caroline csengő hangon felkacagott.

– Mi olyan mulatságos? – kérdezte bosszankodva a férfi.

– Te! Nem hiszem, hogy Savannah férjre vadászik, ahogyan te fogalmaztál, de ha Laredo nem akarja elvenni, miért ne kereshetne mást magának?

– Valamelyik kocsmában?

– Savannah nem jár kocsmákba.

– Én is ezt hittem, de Richárd… – Grady elnémult.

Caroline szeme elsötétült.

– Mi van Richarddal?

– Richárd felajánlotta, hogy elviszi egy bárkörútra, ahol alkalma lesz megismerkedni egy csomó férfival.

– Remek! – jegyezte meg szárazon Caroline. – Mert a legrendesebb fickók a bárokban lebzselnek! És Savannah vele fog menni?

– Nem tudom. Igazán nem tudom.

11. FEJEZET

Ahogy Savannah Bitter End felé hajtott, egyre csak az járt a fejében, hogy a fivérei aggódnak miatta.

Egyik reggel, miután megmosta az arcát, alaposan szemügyre vette magát a fürdőszobatükörben. Ekkor határozta el, hogy változtat ezen, de csak amikor a keféjéért nyúlt, jutott az eszébe, hogyan. Az egyik pillanatban még a tükörbe bámult, a másikban már a kezében volt az olló.

Aznap reggel, amikor Grady és Wiley beléptek a konyhába, földbe gyökerezett a lábuk. Mindketten leesett állal bámultak rá. A bátyja persze, rá jellemző módon, egy szót sem szólt. Homlokráncolva leült a helyére, és enni kezdett. Wiley viszont nem tudta megállni, hogy ne tegyen egy megjegyzést. Kijelentette, hogy tetszik neki az új frizurája, mire Grady kénytelen volt helyeselni.

Savannah egykettőre megszerette új külsejét, és az önmaga megváltoztatása útján tett első lépést újabbak követték. Megszokásból és kényelemből hordott, bokáig érő ruháit a gimnazista korából megmaradt farmerekkel cserélte fel, amelyek meglepő módon még mindig illettek rá.

Richárd bókokkal halmozta el, és sikerült is felvidítania. Savannah egyébként még mindig aggódott miatta és az anyagi helyzete miatt, de Richárd újra és újra megnyugtatta, hogy a csekkje hamarosan megérkezik.

Az elmúlt néhány délután Richárd csatlakozott Savannah-hoz a verandán, és igyekezett elterelni a gondolatait Laredóról, amiért a lány igazán hálás volt. Az öccse többször is megpróbálta rábeszélni, hogy jöjjön be vele a városba, és „rúgjon ki a hámból”. Nyilván azt hitte, elég lenne megismerkednie egy másik férfival, és máris elfelejtené Laredót.

Savannah értékelte az erőfeszítéseit, de nem állt készen egy új szerelemre. Az is lehet, hogy sosem fog készen állni. Nem mintha örökké keseregni akart volna az egyetlen szerelme elvesztésén, de időre volt szüksége, hogy elfogadja, ami történt.

Nem a rózsák miatt döntött úgy, hogy visszatér Bitter Endbe, hiszen már megállapította, hogy a lakatlan városban nincsen több virág, a föld teljesen terméketlen. Belső kényszer hajtotta, amit nem tudott magának megmagyarázni. Valami okból vonzotta a kísértetváros.

Különös módon a teherautó mintha magától megtalálta volna az utat. Savannah ugyanott parkolt le, ahol a múltkor, aztán gyalog ment tovább. Közben eszébe jutott az utolsó látogatása, amikor Laredóval járt itt. Az elmúlt hetekben sikerült száműznie a férfit a gondolataiból. Elvégre semmi értelme azon töprengeni, mi lett volna, ha…

Savannah időközben kiért a sziklatetőre. Bitter End innen fentről kifejezetten idilli helynek tűnt, és a lány azon tűnődött, vajon Laredo és ő nem csak képzelték-e a nyomasztó légkört.

Amikor azonban végigsétált a főutcán, megint erőt vett rajta a szorongás. De most nem futamodott meg, hanem lassan továbblépkedett. A fajárdákat úgy építették, hogy helyenként hatvan-kilencven centivel a talaj fölé magasodtak, és korlátok szegélyezték őket. A lókikötő oszlop mellett egy itatóvályú állt. Savannah e felé indult, arra gondolva, hogy végigmegy a járdán, és belülről is megvizsgál néhány épületet.

Ekkor panaszos madárvijjogás törte meg a csendet, aztán feltámadt a szél. Savannah megtorpant és körülnézett. Valami megváltozott, futott át az agyán.

– A hintaszék! – motyogta. Biztos volt benne, hogy korábban nem látott itt ilyet, de most ott állt egy az élelmiszerbolt előtt, és halkan nyikorogva himbálódzott a szélben. Savannah hátán végigfutott a hideg, ennek ellenére továbbment.

És hirtelen megértette, miért tért vissza ide. Ez a város, ez az elhagyatott, kopár hely ugyanolyan sivár volt, mint az élete. Együtt lakott a fivéreivel, és az egész élete körülöttük forgott. Elviselték a rózsáit és a csomagküldő szolgálatát, de soha egyikük sem bátorította. Nem úgy, mint Laredo. Savannah sosem kételkedett a bátyja szeretetében, Gradynek azonban sem ideje, sem energiája nem volt arra, hogy megpróbálja megérteni őt vagy a vágyait, Richárd pedig túlságosan el volt foglalva önmagával.

Amíg Laredót nem ismerte, az élete üres volt. Savannah elmosolyodott. Mintha az élete két világosan elkülönülő részre vált volna szét: a Laredo előtti és a Laredo utáni korszakra.

Váratlanul erős belső nyugtalanságot érzett, és ráébredt, hogy ostobaság volt elfojtania a szomorúságát. Hetek óta fájt a feje, és semmihez sem volt kedve. Hetek óta próbálta a teste a tudtára adni azt, amit ez a látogatás Bitter Endben megértetett vele.

A szállodával szemben egy kis karám állt, mellette egy sziklatömb hevert. Savannah odasétált és letelepedett rá, hogy gondolkozzon egy kicsit.

Feltört benne egy rég elfeledettnek hitt emlék. Tízéves lehetett, amikor az apját ledobta a lova. Bár a lába eltört, sikerült odébbmásznia és elkerülnie a még súlyosabb sérüléseket.

Az édesanyja a rémülettől holtsápadtan szaladt oda hozzá. Bevitte a kórházba, s vezetés közben egyfolytában fogta a kezét. Az apja azonban csak mosolygott, és azt hajtogatta, a fájdalom bizonyítja, hogy még él.

Savannah ezzel most ugyanígy volt. Él, és még tud érezni és szeretni. Erre – és még sok másra is – Laredo tanította meg. Most először ismerte fel, milyen sok szeretet fér el a szívében.

A szemét ellepték a könnyek, de ezek másféle könnyek voltak, mint amilyeneket az elmúlt hetekben ontott. Savannah megbékélt önmagával.

Grady rögtön észrevette a változást, amint a lány kiszállt a teherautóból. A húga arcáról derű és nyugalom sugárzott.

Bár nem mondta meg, hová megy, Grady kitalálta, és többször is gondolt rá, hogy követi, de végül mégsem tette.

– Már nem kell aggódnod értem – jelentette ki Savannah, amikor csatlakozott hozzá a konyhában, és feltette a teavizet.

Grady nem tudta, mit feleljen. Szerette volna elmesélni az utolsó beszélgetését Laredóval, szerette volna megvigasztalni a húgát, de félt, hogy csak fájdalmat okozna neki.

– Többé nem megyek oda – közölte Savannah, ahogy levette a polcról a porcelán teáskannát.

– Jó – dörmögte Grady.

– Te is kérsz teát? – Ez nyilván békeajánlat akart lenni, mert Savannah tudta, hogy Grady jobban szereti az erős feketekávét.

– Igen, köszönöm – felelte a férfi, és a lány mosolyogva elővett még egy csészét.

A következő napokban a változás még nyilvánvalóbb lett. Savannah arcába visszatért a szín, a lány gyakran dúdolgatott, és csokoládés kekszet sütött, Grady kedvencét. Savannah „visszatért”, de valahogy más volt, mint rég.

Azelőtt is kiállt azokért, akikben hitt, de most már önmagában is hitt. A vállalkozása fellendült, mihelyt befejezte és szétküldte a katalógusát. Annyi megrendelést kapott, hogy maga is csodálkozott rajta.

A fax szinte szünet nélkül járt. Savannah-t hamarosan a régi rózsák szakértőjeként kezdték számon tartani, és gyors egymásutánban két jelentős elismerésben is részesült. A Texasi Rózsatársaság nagydíjjal tüntette ki az egyik saját nemesítéséért, amit Laredo Örökségének nevezett el. És egy nappal ezután felkérték, hogy mondjon beszédet a következő évi rózsafesztiválon a texasi Tylerben.

A nyilvánosság előtti szereplés gondolata mindig megrémítette Savannah-t, és Grady ezért azt hitte, hogy udvariasan visszautasítja majd a felkérést, de tévedett. A férfi nagyon büszke volt a húgára, és hogy ezt a tudtára adja, rendelt a díjnyertes rózsából, a Laredo Örökségéből, aztán együtt elültették a virágot a szüleik sírján.

Grady rájött, hogy a húga valószínűleg a legcsodálatosabb nő, akit valaha is ismert. Különös, hogy ilyen sokáig tartott, amíg erre ráeszmélt.

Savannah dudorászva még egyszer körülnézett a nappaliban. Néhány óra múlva húsz nő gyűlik majd össze itt, hogy együtt megtervezzék az egyházközségi vacsorát.

Már több mint hat hét telt el azóta, hogy Laredo elment, és a lány már nem várta vissza a férfit. Az élete ismét nyugodt mederben folydogált, de tudta, hogy a boldogság, amellyel Laredo megajándékozta, örökre a lénye része marad. Erre akart emlékezni, nem az űrre, amit a férfi távozása hagyott benne.

Savannah már korábban megsütötte az almás lepényt, és Gradynek is készített citromkrémes süteményt, így most az egész házban kellemes fahéj-, szerecsendió és citromillat érződött.

– Caroline is itt lesz? – kérdezte Grady, belépve a konyhába. El akart csenni egy darabka süteményt, de Savannah a kezére csapott.

– Később kaphatsz belőle – mondta. – És igen, Caroline is itt lesz.

– És Maggie?

– Rá Lydia Boyd vigyáz.

– Lydia? – Grady hangjából mintha csalódottság csendült volna ki. – Lydia akár…

– A nagyanyja is lehetne, tudom – bólintott a lány. – Caroline mamája és Lydia barátnők voltak, és Lydia szívesen pótnagymamáskodik Maggie mellett.

Grady vállat vont, és elhagyta a konyhát. Savannah nem ért rá a viselkedésén töprengeni. Mihelyt végzett a mosogatással, le akart zuhanyozni és át akart öltözni.

Két órával később a nők a nappaliban üldögélve vidáman tereferéltek, miközben Savannah az almás lepénye receptjeit osztogatta, és az édesanyja ezüstkannájából újra és újra kávét töltött a csészékbe.

Épp Millie Greenville-lel tréfálkozott, amikor egyszerre síri csend támadt. Savannah látta, hogy mindenki az ajtó felé bámul, és ahogy megfordult, megdermedt. A küszöbön ott állt Laredo, kalapjával a kezében, s olyan képet vágott, mintha legszívesebben elszaladna.

– Szervusz, Savannah! – dünnyögte.

A lány akkor sem tudott volna válaszolni, ha az élete függött volna tőle.

Laredo elcsigázottnak tűnt, barna bőre fakónak hatott, de Savannah számára most is ő volt a legvonzóbb férfi a világon.

– Rosszkor jöttem – mormolta Laredo, körüljártatva a tekintetét.

– Ellenkezőleg, jobbkor nem is jöhetett volna! – ugrott fel Caroline. – Biztos szívesen megkóstolná Savannah almás lepényét. Foglaljon helyet, mindjárt hozok belőle, közben pedig Savannah kávét tölthet magának.

Nell Bishop és Elaine Frasier a kanapé két szélére húzódtak, de Savannah még mindig nem mozdult. Az agya teljesen kikapcsolt.

Laredo zavartan leült a két nő közé, és Caroline megkínálta süteménnyel.

– Nyilván meg akarja mondani Savannah-nak, mit keres itt – jegyezte meg nyomatékosan.

Megint csend lett, és minden tekintet a férfira szegeződött. Savannah-é is.

Laredo szeme ide-oda villant, mint egy űzött vadé. Végül nyelt egyet, és kibökte:

– Azért jöttem, hogy megkérjem Savannah kezét.

Szavait halk moraj fogadta.

Savannah gépiesen letette az ezüst kávéskannát a tálcára. A szíve őrülten kalapált. Úgy érezte, álmodik.

Ekkor felpattant az ajtó, és berontott Grady.

– Az a lószállító utánfutós teherautó, ami az udvaron parkol, nem Laredóé? – kiáltotta, de rémülten megtorpant, mihelyt meglátta a vendégsereget.

– Azt hiszem, az övé – felelte Caroline Laredo felé intve, aki talpra ugrott, és az arcán leírhatatlan megkönnyebbüléssel nézett a másik férfira.

– Mit keres itt? – tudakolta Grady.

– Azért jöttem, hogy megkérjem a húga kezét – ismételte meg Laredo, ezúttal kissé kihívóan.

A társaság megint felmorajlott. aztán felállt Edwina Moorhouse.

– Árulja el, fiatalember, ugyan miért menne magához Savannah?

Laredo elvörösödött.

– Mert szeretem őt.

– Mi mindannyian szeretjük őt – állt fel Lily is, és szigorúan Laredóra meredt.

– És nem akarjuk, hogy egy idegen elrabolja tőlünk – tette hozzá Millie Greenville.

– Többek között ezért is mentem el – vallotta be Laredo. – Nem akartam elvinni Savannah-t, nem akartam megfosztani az otthonától, a családjától, a barátaitól.

– És most meggondolta magát?

Laredo a fejével Grady felé biccentett.

– Úgy döntöttem, hogy elfogadom a bátyja ajánlatát.

– Miféle ajánlatról beszél? – fordult Savannah Gradyhez, aki óvatosan hátrálni kezdett a konyha felé.

– Izé… ezt talán később kellene megvitatnunk. Négyszemközt – morogta, és eltűnt.

– Ideje indulnunk – jelentette ki Caroline.

A hölgyek engedelmesen szedelőzködni kezdtek, ám ekkor Edwina felemelte a kezét.

– Lassan a testtel! Hetvenöt éves vagyok, túl öreg ahhoz, hogy egész éjjel ne aludjak az izgalomtól. Hallani akarom Savannah válaszát. Szereted ezt a férfit? – kérdezte Laredóra mutatva.

Savannah bólintott.

– És hozzámész feleségül?

A lány megint bólintott.

Mindenki egyszerre kezdett beszélni, lelkesen tervezgették az esküvőt, miközben Laredo és Savannah szerelmesen bámulták egymást, és úgy érezték, mintha rajtuk kívül senki sem lenne a szobában.

A férfi szeméből nemcsak szerelem, hanem sóvárgás és fájdalom is sugárzott. Savannah rájött, hogy Laredo éppúgy szenvedett, mint ő, éppúgy harcolt önmagával. De a szerelme, a szerelmük végül erősebb volt a büszkeségénél.

– Azt hiszem, ideje indulnunk, hölgyeim – mondta megint Caroline, mire helyeslő hümmögéssel mindenki felállt.

A nappali pillanatok alatt kiürült, s egy perccel később Savannah hallotta, hogy a kocsik elrobognak.

– Levágtad a hajadat – mondta Laredo. A kalapjával a kezében néhány méternyire állt a lánytól. – Nagyon jól áll. Gyönyörű vagy – folytatta halkan. – Szebb vagy, mint voltál. Nem hittem volna, hogy ez lehetséges.

– Te is szép vagy. – Savannah elmosolyodott. – Mi történt? – kérdezte váratlanul. – Miért mentél el?

– Elsősorban büszkeségből. És félelemből.

– Félelemből?

– Az anyám azt mondta, bolond vagyok, hogy hallgattam a… kételyeimre. Eladtam az oklahomai földemet – mesélte Laredo és magammal hoztam Renegade-ot. Ha neked is megfelel, elfogadom Grady ajánlatát, azaz betársulok a ranchba. Renegade lesz a tőkém, és nemsokára a Sárga Rózsa ranchon lesznek találhatók az államok legjobb lovai, ezt megígérem. Nem sokat adhatok neked, de szeretlek, Savannah. – Közelebb lépett a lányhoz. – Csak akkor jöttem rá, mennyire, amikor Oklahomába értem. Ott volt a birtokom, megvalósíthattam volna az álmomat, de nélküled az egész semmit sem ért.

– Úgy éreztem, mindennek vége, amikor elhagytál – suttogta a lány. – Még csak el sem köszöntél.

– Nem mertem… de esküszöm, hogy soha többé nem hagylak el. Az anyámnak igaza volt, amikor azt mondta, olyan vagyok, mint ő: én is csak egyszer szeretek életemben, és ha elengedlek, nem fogok kapni még egy esélyt. Túlságosan szeretlek.

– Én is szeretlek téged, annyira, hogy… De miért nem jössz közelebb?

Laredo ekkor mellette termett, magához húzta, és a csókjaival mutatta meg, milyen nagy szüksége van rá.

– Gyerekek? – nyögte ki két csók között a lány.

– Amennyit csak akarsz. Ó, Savannah, feltétlenül meg kell ismerned az édesanyámat! Ő már most is rajong érted.

A háttérben Grady hangosan megköszörülte a torkát.

– Ha jól sejtem, minden eldőlt.

– Mihelyt lehet, egybekelünk – jelentette ki Laredo, átölelve Savannah derekát.

– Remek. Az a ló kinn az utánfutóban bizonyára Renegade.

Laredo bólintott.

– Mint mondtam, elfogadom az ajánlatát, Grady, ha fenntartja, de csak Savannah miatt, és azzal a kikötéssel, hogy a saját költségeimet én fizetem. Érti?

– Igen – vágta rá Grady széles vigyorral.

Ebben a pillanatban gitárral a vállán Richárd is belépett a nappaliba.

– Mit hallok? Esküvő lesz a családunkban? Hát… jobb később, mint soha!
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